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  مقدمه
ی   شناسی آثار استاد دکتر حسین محمـدزاده        تابی که پیش روی شماست، کتاب     ک  

 اسـت  –های برجسته و تأثیرگذار در ادبیات معاصـر آذربایجـان        از شخصیتّ  –صدیق  
  . آن نصیب اینجانب شدتألیفه و که افتخار تهیّ

قبل از ورود به مبحث اصلی کتاب، ابتـدا توضـیحاتی پیرامـون ایـن مجموعـه و               
  .آوریم گاه مختصری از زندگانی دکتر صدیق را می روش تدوین آن ارائه کرده، آن

 اسـت کـه در آن اطلاعـات         »توصـیفی شناسـی     کتاب«شناسی حاضر،     کتاب .1
  . از آن ارائه شده استر اثر، به همراه دورنما و چارچوبیشناختی ه کتاب

 دکتر صـدیق را تـا پایـان         ی   چاپ شده   آثار ی  شناسی حاضر، مجموعه    کتاب .2
 .شود شامل می. شـ.  هـ1388 خردادماه

 که دارای ارزش علمی بـوده، ولـی         تعداد بیست عنوان  شناسی،    در این کتاب   .3
 و کتـاب محـسوب      اند   صفحه 48 کمتر از    ،بر اساس تعریف یونسکو از کتاب     

 .اند نیز معرفی و توصیف گردیده شوند نمی
 به جهت رعایت اختصار به صـورت        »دکتر حسین محمدزاده صدیق   «عنوان   .4

 . ذکر شده است»استاد«
صـدیق، حـسین    . م. ح: دکتر صدیق آثار خود را با اسامی مختلف همچـون          .5

دزاده صدیق  دؤزگون، حسین سرخابلی، صفدر شمایلی سرخابلو، حسین محم       
شناسـی    ها در معرفی آثـار وی در ایـن کتـاب            نگارد که برخی از آن      می... و  

 .آمده است
 : بخش تنظیم شده استنهشناسی حاضر در  کتاب .6

  . آثار استاد:اولّ  
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  .ها ی استاد بر کتاب ها مقدمه: مدوّ  
  .اشخاص، کتب و مقالات نقدهای استاد بر :مسوّ  
  .ها  کنگره:چهارم  
  .یاتنشر :پنجم  
  .ها مصاحبه: ششم  
  .ی استاد  درباره:هفتم  
  .ها نامه  پایان:هشتم  
  . زیر تیغ سانسور :نهم  

  :آثار استاد: بخش اولّ .7
  :بندی شده است  بخش تقسیمشش آثار ایشان در این کتاب در 7 – 1  
  .تصحیح و تحشیه :الف    

  . تحقیق و پژوهش:ب     
  . ترجمه:پ    
  . مجموعه شعر:ت    

  .انشگاهی متون د:ث     
  . ادبیات کودکان:ج    
 ـ         ، آثار استاد در هر شـش بخـش        .7 – 2   ب  بـر اسـاس حـروف الفبـایی مرتّ
  .اند شده  
 جلد از عنـوان کتـاب محـسوب شـده اسـت بـه اسـتثنای           ی    ه شمار .7 – 3  
  . است ها در یک مجلد صحافی شده هایی که دو جلد آن کتاب  
ز یک بار چاپ شده باشد،  در این بخش، در صورتی که کتابی بیش ا.7 – 4  
هـای   و مشخصات نـشر چـاپ  . فی و توصیف شده استآخرین چاپ آن معرّ     
  .آمده استقبلی در ذیل آن   
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های بعدی، از نظـر محتـوایی         هایی که در چاپ      در این بخش، کتاب    .7 – 5  
اند، به عنوان یک اثر  شده یا تغییر عنوان دادهها افزوده یا کاسته  به حجم آن  
  .اند فی شدهمعرّمستقل   

هـایی اسـت کـه اسـتاد بنـا بـه درخواسـت                 کتـاب  کتابشناسیِ: مبخش دوّ   . 8
   .اند نوشته  ها مقدمه  پدیدآورندگان آثار، بر آن

 اشخاص، آثـار و مقـالات     عبارت از نقدهایی است که استاد بر        : مبخش سوّ   .9
  .اند نوشته

هـای مختلـف     هـای اسـتاد در کنگـره        به معرفـی سـخنرانی    : بخش چهارم   . 10
  .پردازد می
ط اسـتاد انتـشار     پردازد که توسّ    فی مختصر نشریاتی می   به معرّ : پنجمبخش    . 11

  .اند یافته
  .شود های استاد می  مصاحبهای از  گزیدهشامل: بخش ششم  . 12
ی زنـدگانی، آثـار،        آثـاری اسـت کـه دربـاره         توصـیف   شـامل  :هفتم بخش  . 12

  .شخصیت و آرای ایشان نگارش یافته است
پـردازد کـه بـا راهنمـایی اسـتاد            هایی می   نامه  به معرفی پایان  : هشتم بخش  .13

  .اند نوشته شده
 ی  ی نگارش حکومت پهلوی دربـاره        اداره  ممیزانِ نظرات شامل   :نهم بخش  . 14

ی زمانی شـده      مانع از چاپ آثار ایشان در آن برهه       در مواردی   آثار استاد است که     
در  1 دکتر فریبرز خسرویتألیف »سانسور در آینه «این قسمت عیناً از کتاب  . است
  .جا نقل شده است این
  

                                                 
ی ملی جمهـوری   کتابخانه:  تهران؛)ی پهلوی دوم نظرات ممیزان در دوره(سانسور در آینه . خسروی، فریبرز  1

 .1381اسلامی ایران، 
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  ها روش تدوین بخش
  : و هفتم اولهای بخش

  : هر منبع از سه قسمت تشکیل شده است که عبارتند از ها، در این بخش
  :شناختی هر منبع به ترتیب ذیل مشخصات کتاب: قسمت اول

 در   ان اثر که به عنوان سرشناسه     در ابتدا نام پدیدآورنده یا پدیدآورندگ      .1
  .فیپا ذکر شده، آمده است

عنوان کتاب، دومین جزء این قـسمت اسـت کـه بـر اسـاس عنـوان           .2
 .ی حقوقی اثر با حروف درشت نوشته شده است صفحه

 بلافاصله بعد از عنوان ،در صورتی که کتاب دارای عنوان فرعی باشد        .3
 .ده استاصلی با حروف سیاه و ریزتر از عنوان اصلی آم

مـصحّح، بـازنویس،    (جزء چهـارم بـه ذکـر نـام کمـک پدیدآورنـده               .4
اختصاص ...) نویس، مترجم، ویراستار، به کوشش، به اهتمام و           مهمقدّ
 .دارد

نوبت چاپ یا ویرایش، : مشخصات مربوط به نشر کتاب که عبارتند از .5
 .محل نشر، ناشر، تاریخ نشر

: ه عبارتنـد از   شـود ک ـ    جزء بعدی شامل مشخصات ظاهری کتاب می       .6
شماره جلد، تعداد صفحات، عکس و تصویر، نمونه، جدول و نقشه، و            

 .قطع کتاب
شامل اطلاعاتی است که بعد از یک سطر فاصله ذکر شـده اسـت و               : قسمت دوم 
  :عبارتند از
در صورتی که عنـوان روی جلـد یـا صـفحه عنـوان اثـر بـا عنـوان                     .1

  .ودش جا ذکر می ی حقوق متفاوت باشد، در این صفحه
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ی آخر کتاب بـه لاتـین یـا           در صورتی که عنوان پشت جلد یا صفحه        .2
 قـسمت ذکـر      انگلیسی، و یا متفاوت با صفحه حقـوق باشـد، در ایـن            

 .شود می
های قبلی باشد، با ذکـر مشخـصات          در صورتی که کتاب دارای چاپ      .3

 .شود نشر در این قسمت آورده می
قسمت به آن اشاره نامه باشد در این  در صورتی که کتاب شامل کتاب  .4

 .شود می
  .شود فی و توصیف منبع پرداخته میدر این قسمت به معرّ: مسوّ قسمت

   
  :بخش دوّم

 با این تفاوت    است،هر منبع همانند بخش اول مشتمل بر سه قسمت           .1
که در قسمت سوم مختصری پیرامون موضوع مورد بحـث اسـتاد در             

  .شود  سخن گفته می،مقدمه
 .اند حروف الفبایی مرتبّ شدهمنابع این بخش براساس  .2
  

  :بخش سوّم
   : قسمت استدو مشتمل بر  نقدهابخش .1

نـام ،   :  منابع نقدها، که مـشتمل بـر اطلاعـاتی چـون           :لقسمت اوّ   
... چـاپ مقالـه در نـشریه و     ی نشریه، تـاریخ    شماره  و سال، دوره   
    .باشد می  
ی چـارچوب و       شرح مختصر محتوای هر نقد و ارائـه        :قسمت دومّ   
 .ورنمایی از آند  

 .اند منابع این بخش بر اساس تاریخ مرتبّ شده .2
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  :بخش چهارم
 : این بخش در دو قسمت تنظیم شده است .1

عنـوان  : ها که شـامل اطلاعـاتی چـون          معرفی کنگره  :لاوّ قسمت  
مقاله، مکانِ تشکیل کنگره، نام کنگره، سـال تـشکیل کنگـره و               
  .نامه کتاب  
 . از مقالهی دورنمایی  ارائه:قسمت دومّ  

 . اند  مقالات مرتبّ شدهعنوانمنابع این بخش براساس حروف الفبایی  .2
  

    :بخش پنجم
 از قبیـلِ سـال نـشر،        نشریهدر این بخش اطلاعاتی مختصر پیرامون        .1

  .های منتشر شده، زبان و محتوای آن آمده است محل نشر، شماره
 .اند  در این بخش به ترتیب سال نشر مرتب شدهنشریات .2
 
  :شمبخش ش
 : این بخش در دو قسمت تنظیم شده است .1

نام، سال، : ها، که شامل اطلاعاتی چون    منابع مصاحبه  :قسمت اول   
انتشار نشریه، تاریخ مصاحبه و نام        ی نشریه، محل دوره و شماره  
  .باشد کننده می مصاحبه  
هـا    وگـو و بحـث در مـصاحبه          شامل محورهای گفت   :قسمت دوم   
  .باشد می  

 که   در مواردی  و ،ها اولویتّ با تاریخ مصاحبه است       بهدر ترتیب مصاح   .2
ها مشابه باشد ترتیب بر اساس حروف الفبـایی            مصاحبه سال یا تاریخ  

  .صورت گرفته است
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 هـا   ها نامشخص باشد، مـصاحبه      در مواردی که سال و تاریخ مصاحبه       .3
 .در انتها به اساس حروف الفبایی مرتبّ شده است

  
  :بخش هشتم

 : قسمت تنظیم شده استاین بخش در دو  .1
ایـن  . نامـه اسـت     شناختی پایان   لاعات کتاب  شامل اطّ  :قسمت اول   
نامـه،    پژوهشگر، عنوان پایـان   دانشجوی  نام  : اطلاعات عبارتند از    
استاد راهنما، استاد مشاور، مقطع، رشته و دانشگاه محل تحصیل،            
  . نامه و چکیده نامه، تعداد صفحات، کتاب ی پایان سال ارائه  
  .نامه ی چارچوب و دورنمایی از پایان  ارائه:قسمت دوم  

 .اند منابع این بخش بر اساس حروف الفبایی مرتبّ شده .2
  
  :نهمبخش 

 دکتـر   تـألیف  »سانـسور در آینـه    «گونه که مذکور گردید عیناً از کتاب         همان  
ها در این بخش به ترتیب         کتاب .است فریبرز خسروی استخراج و نقل شده       
  .اند تب شدهالفبایی مر  

  
  :اختصارات

  . بدون ذکر تاریخ نشر← .تا بی  
  . بدون ذکر محل نشر← .جا بی  
  . بدون ذکر نوبت چاپ← .چا بی  
  . بدون ذکر نام ناشر← .نا بی  
   . جلد← .ج  
  .  رجوع کنید به← .ک .ر  
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  . شماره← .ش  
  . صفحه← .ص  
  . قمری← .قـ  
  . هجری شمسی← .شـ. هـ  

     
  :ی دکتر صدیق همختصری از زندگینام

هـای کـوه       واقع در دامنه   ،تبريز سرخابِ ی  در محلّه . شـ.  ه ـ1324 تیرماه   15ر  د    
بـا توجـّه بـه حـساسیت        . ای متدین و اهل علم دیده به جهان گشود           در خانواده  عينالی
، از همان دوران کـودکی،      ی نسبت به تعالیم دینی و اعتقاد      – محمود – شی پدر   ویژه

 مرحـوم ، و عمـران  ميـرزا ، ميرزا غلامحسين هريـسی ز نزد آقایان    در مسجد جامع تبری   
ی اسـلام، فقـه، احکـام و اصـول دیـن               به تعلیم قرآن، فلسفه    تبريزی ةمشکو وقايعی

در همین دوران بود که علاوه بر تعلّم در محضر این اسـتادان، خـود نیـز                 . مشغول شد 
  .د گردیميرعلیدر مسجد سرخاب ی  های محله تعلیم بچهپذیرای 

ی علـوم ادبـی        شـد و در رشـته      دبیرسـتان ی مقدماتی، وارد      ها  پس از اتمام دوره       
 از یک سـو   آن دورهآذربايجانِ آور خفقاندگی در محیط  زن.مشغول به تحصیل گردید  

، به تدریج او را بـه سـوی دفـاع از             از سوی دیگر   رژيم پهلوی ستیزی    و سیاست ترکی  
ایـن  پس از فـارغ التحـصیل شـدن از          ه وی   زبان مادری سوق داد و  موجب گردید ک        

 تـا از ایـن      ،گمـارد  به آموزش و تعلیم کودکان آذربایجانی به زبان ترکی همـت             دوره،
تر ساخته،     را به روشنی و امید نزدیک      آذربايجانی نامعلوم و تاریک مردم        طریق آینده 

ی هاروسـتا  در    وی همزمـان بـا تـدریس      . ها بنمایانـد    راه نجات از این مهلکه را به آن       
 نیـز  دانشگاه تبريـز ی زبان و ادبیات فارسی در      ، در رشته  آذربايجان هريسشهرستان  
   .کرد تحصیل می
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ی زبـان و      اش بـرای حفـظ و اشـاعه         وقفـه   دیری نپایید که در راستای تلاش بی          
، اوختـای  عليرضـا ،  دهقـانی  بهروز،  صمد بهرنگی : ادبیات ترکی، روشنفکرانی همچون   

هـای    از جمله فعالیت  . صدا شدند   با او همگام و هم    ... و   آبادی  دولت بهروز،  کاتبی علی
 در  »آدينـه «ی     حقوق زبان و ادبیات ترکـی، انتـشار نـشریه          این گروه روشنفکرِ حامیِ   

   . بود1346 به سال تبريز
 و القـاء    آذربايجـان  بـرای بیدارسـازی مـردم        46- 48هـای     ی سال   او در فاصله      

هـای مطبوعـاتی روی        به فعالیـت   ،آذربايجان مدارس   ضرورت تدریس زبان ترکی در    
شـعر و    ،)ی عـصر نـوین      ی روزنامه   ضمیمه( ادبيات در عصر نوين   : آورد و نشریاتی چون   

 )ی مهد آزادی    ی روزنامه   ضمیمه( هنر و اجتماع   ،)امید ایران  ی  مجلهّی    ضمیمه( ادب آذری 
ادی را در همـین راسـتا در        وی مقـالات زی ـ   . را به زبان ترکی و فارسی انتشار داد       ... و  

 ،ارمغـان  ،سخن،  وحيد،  خوشه:  مانند تهران  و نشریات  مجلات مذکور و سایر مجلات    
 پس از انتشار هفتمـین  1347که در سال     تا این  ،به چاپ رساند   و غیره    نگين،  فردوسی
ی مـذکور توقیـف و وی بـه عنـوان زنـدانی               ، نـشریه  اجتمـاع  و هنری    ی مجله   شماره

   . به زندان منتقل شدسیاسی دستگیر و
 در  1348 در سال     سبب شد که   هایش  و فعالیتّ  او به    نسبت رژيم پهلوی سوءظن      

، از تحصیل ی جهت ادامه استانبولدانشگاه ی زبان و ادبیات ترکی    پی دعوت دانشکده  
ی زبـان و       مدرک لیسانس در رشته    همچنین. دی از کشور ممانعت به عمل آ      ویخروج  

   .گردید اعطا وی به 1350د سال تأخیر در سال ادبیات فارسی با چن
 و دو سـال در       اعـزام شـد    اردبيل به    ادبیات فارسی   جهت تدریس  1349در سال       

بـه  ها  در این سال را لری لوحه اردبيلبرخی از شعرهای  این شهر به تدریس پرداخت و       
ی   حرمانـه  و به تدریس م     برنداشت   از فعالیت   دست جا نیز    در آن  او .ی نظم کشید    رشته

وقتـی کـه   .  همت گماشتآذربايجانآوری ادبیات شفاهی   و جمع  زبان و ادبیات ترکی   
 روز شکنجه و    41 پی برد، وی را دستگیر و پس از          اش  های مخفیانه   فعالیتبه  ساواک  
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  به دادگاه نظامی ارسال    » کشور اقدام علیه امنیت  «ی ایشان را به جرم        بازجویی، پرونده 
تعلیـق  پنج سال  ، وی را به شش ماه حبس     رژیم  تشکیل دادگاه،  بدونجا    و در آن   .کرد

   . محکوم کرد و محرومیت از حقوق اجتماعیاز خدمت دولتی
های ساواک، نه تنها او را از راهی که در پـیش گرفتـه بـود،                  تهدیدات و شکنجه      

 در  وی بـه طـوری کـه        ،تر از پیش کـرد      قدم  منصرف نکرد، بلکه او را در این امر ثابت        
وی در طـول مـدت      . به تعلیم و آموزش زبان ترکـی بـه زنـدانیان پرداخـت            نیز  دان  زن

در میـان زنـدانیان دسـت بـه           سه دفتر شعر نیز سرود که      تبريزتش در زندان    محکومیّ
  .ها در دست نیست اثری از آندر حال حاضر دست گشت، و 

جـا کـه از     نگردیـد و از آ     تبعیـد    تهران، پس از آزادی از زندان به        1351در سال        
 ضمن تدریس در هنرسـتان، بـه        خدمت دولتی نیز محروم شده بود برای امرار معاش،        

، کانون پـرورش فکـری کودکـان      ،  اميرکبير چند انتشاراتی همچون     اعنوان ویراستار ب  
های خود    و مشغول تنظیم و چاپ کتاب     . پرداختهمکاری  به   و جزء آن  تماشا  ی    مجله

 دنيـای ،  کتـاب  دنيـای ،  اميرکبيـر ،  مازيار،  نوپا،  پويا،  کبابهایی نظیر     توسط انتشاراتی 
 بـه   »کننده  تهیه« به عنوان    ،1352وی در سال    . گردید و غیره    توس،  گوتنبرگ،  دانش

 او را از ، با لغو صلاحیت،ی کمتر از یک سال استخدام صدا و سیما درآمد، اما به فاصله       
    . کار برکنار کردند

از صـدا و سـیما، در مقطـع کارشناسـی ارشـد              همزمان با اخـراج      1353در سال       
 پذیرفته شد، در همین سال بود کـه بنـا بـه دعـوت               دانشگاه تهران ی کتابداری     رشته

 به عنوان مترجم با این مؤسسه به همکاری         کانون پرورش فکری کودکان و نوجوانان     
 ی  را آمـاده  ...  و   آت قـارا ،  مايـدان  چيـل ،  دوقلوهای ترک : های چون   پرداخت و کتاب  

سال از تحصیلش در مقطع فوق لیسانس نگذشته بود کـه حکـم              هنوز یک . چاپ کرد 
  .اخراجش را امضاء کردند
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تقدیر برایش رقم زده بود، از پـا        ی این ناملایمات که       دکتر صدیق، با وجود همه        
ی    و مجله  ادامه داد  خود   علمی و مطبوعاتی  های    فعالیتتر از قبل به       ننشست و پرتوان  

  .اندازی کرد  راهتهران در 1357ل ه ساب را يولداش
بـه حـساب    علمـی ایـشان   حیاتی   دورهتوان پربارترین     را می  51-57های    سال    

 به تألیف و ترجمـه روی آورده و نخـستین           ، به طور جدی   ها   چرا که در این سال     آورد؛
وی . به زیور طبع آراسته کـرد   شاعر زيبايی و حقيقت      ،واقف کتاب خود را تحت عنوان    

 مـسايل ،  نـوين ايـران    ادبيـات  مـسايل ،  ايران زبانشناسی مسايلهای    کتابچنین  هم
 هـای  قـصه ، آذربايجـان  در پيدايی انسان تا رسايی فئوداليسم     از،  ايران ديرين ادبيات
، آذربايجـان  تـاريخ ،  عاشيقلار،  کچل های  داستان،  آذربايجان شفاهی ادبيات در روباه
 شعرلر کيچيکی    ، منظومه ی نظامی   انديشه و زندگی،  آذربايجان بزرگ شاعر نظامی

  .ها به زیر چاپ برد ی این سال  را در فاصلهها کتاب دیگر  دهو
 در سـال  پس از پیروزی انقلاب اسلامی و لغو ممنوعیـت خـروج وی از کـشور،                    

وی پس از   .  شد ترکيهعازم  ترکی  زبانشناسی  ی دکترای     برای تحصیل در رشته    1358
 بـه   دانشگاه استانبول ی ادبیات     وه ادبیات خاورمیانه دانشکده    از گر  PH.Dی    اخذ درجه 

های    گردید تا آموزهايرانهای کشورهای مختلف، راهی      اعتنا به دعوت    ، بی 1362سال  
   .ی فرهنگ کشور خویش به کار گیردخود را در جهت اعتلا

دکتـر   .های بسیار مواجه گردید     تا به امروز با فراز و نشیب       62زندگی وی از سال         
 بازنشـسته   1373 تربیت معلّـم بـود و در سـال           ها استاد ادبیات فارسی در      سالصدیق  
 به تدریس زبان    ، با دعوت قبلی   های کشور    در اغلب دانشگاه   1369وی از سال    . گردید

، يـول  يئنیهای     به نام   ها، سه نشریه     او در طی این سال     .و ادبیات ترکی اشتغال ورزید    
هـای مطبوعـاتی، بـه        در کنار فعالیـت   .  را انتشار داد   سهندو   ترکی زبان انجمن بولتون

 : هـای بـسیاری چـون     عرفانی ترکی نیز همت گماشت و کتـاب –تصحیح متون ادبی   
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 سـنگياد  سه ،قارامجموعه،  ولی شيخ روايت به راز گلشن،  واقف ديوان،  نسيمی ديوان
  . به زیر چاپ بردرسد،  ها به بیش از یکصد و پنجاه عنوان می را که شمار آن... و 

  : دکتر صدیقی چاپ آمادههای  لیست کتاب
 ی ترکی قرآن مجید ترجمه .1
 اللغه تصحیح بدایع .2
 ی فرهنگ عباسی تصحیح خلاصه .3
 تصحیح دیوان هجری هریسی .4
  تصحیح سنگلاخ .5
  و استوانامه از آثار حروفیاننامه تصحیح عرش .6
 دیوان اشعار ترکی مسیحی .7
  فارسیهای واک آغاز ترکی به فرهنگ سرواژه .8
 گرامر ترکی .9
 ...و 
ی این کتابشناسی، اغلب بـه خـود اسـتاد مراجعـه              ی آخر این که، گرچه در تهیه        نکته

کـرد، اطلاعـات لازم را در اختیـارم          شان یـاری مـی      داشتم و ایشان تا آنجا که حافظه      
 نیـز بـا   نـشر تكـدرخت    و    دانش سهند و سـبلان     ی مؤسسهشتند و کارکنان فاضل       گذا

دهم که در شناسـایی بعـضی از           ولی باز احتمال می    ؛ همکاری را کردند   اینجانب کمال 
اگر کسانی از این گونـه آثـار مغفـول خبـر            . ام ایشان غفلت کرده   های   ها و مقاله    کتاب

   .دارند، منتّ گذاشته، نگارنده را از طریق نشانی ناشر مطلع سازند
  !م شؤون زندگیستاد فرزانه در تما ا آنبا آرزوی توفیقات روزافزون برای

  
  بازکیائینژاد معصومه غلام

1388تیرماه 



 
  
  
  
  

  :মࡑش اول
تاد   ণآสر ا

  
  

  آثار استاد:  بخش اول

  

  

  

  

  

  

  

  

  



  تصحيح و تحشيه. الف
  تاريخينده تشريح و محاکمه) ص(آل محمد . ١

؛ به اهتمام حسین     تاريخينده تشريح و محاکمه    )ص(آل محمد   . بهجت، قاضی بهلول  
  .؛ رقعی. ص192؛ تک جلدی؛ 1371، بعثت قورولوشو: سرخابلی؛ چاپ اول؛ تهران

  
ی    به زبان ترکی است که در حق پیغمبر و ائمـه            و بهجتبهلول  کتاب حاضر از قاضی     

  از ی ترکـی    استاد متن اصلی کتاب را به همراه ترجمـه        . معصومین نگارش یافته است   
 الحسینی المرعشی النجفی، میرزا مهدی ادیب و سـید          الدین  شهابهای فارسی     مقدمه

 در ایـن    –ی فارسـی ایـن کتـاب نوشـته شـده بـود                 که بر ترجمـه    -لقانی  محمود طا 
  .مجموعه به زیور طبع آراسته است

  امثال لقمان. ٢
 :؛ به اهتمام حسین محمـدزاده صـدیق؛ چـاپ اول؛ تهـران     لقمان امثال. رشدیّه، حسن 

  .؛ رقعی. ص72؛ تک جلدی؛ 1379زوفا؛ 
  

 زمـان میرزا حـسن رشـدیه در       کتاب حاضر، کتاب درسی است که توسط مرحوم حاج          
ی ابتدایی مدارس رشدیه بـه زبـان ترکـی            ناصرالدین شاه قاجار برای تدریس در دوره      

ای مبسوط و جامع به زبان ترکی بر  تألیف شده بود که استاد ضمن تصحیح آن، مقدمه
پرداختـه  آن نوشته و در آن به معرفی متون درسی مکاتـب اسـلامی در دوران قاجـار                  

  .است
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  ج نمايشنامهپن. ٣
نـشر  : صدیق؛ چـاپ دوم؛ تهـران   . م. ح: ؛ به کوشش  پنج نمايشنامه . تبریزی، میرزا آقا  

  . نمونه؛ وزیری، عکس :.ص256+ ؛ تک جلدی؛ بیست و چهار )1356( 2536آینده، 
  

 هـای فارسـی، روسـی، فرانـسوی، آذربایجـانی         نامـه  بخش پایانی کتاب شـامل کتـاب      
  .باشد می

 توسط انتشارات طهوری در تهران صـورت گرفتـه          1355ال  چاپ اول این کتاب در س     
  .است

  
به زبان فارسی نگارش    کتاب حاضر شامل پنج نمایشنامه از میرزا آقا تبریزی است که            

قانونی عهد    هایی از استبداد و بی      به زبان طنز و به طریق مکالمه، صحنه       و  . یافته است 
  :رتند ازها عبا این نمایشنامه. کشد ناصری را به تصویر می

  .سرگذشت اشرف خان، حاکم عربستان در چهار مجلس. 1
  .خان بروجردی و سرگذشت آن ایام در چهار مجلس ی حکومت زمان طریقه. 2
  . مجلسچهارحکایت کربلا رفتن شاهقلی میرزا و سرگذشت آن ایام در . 3
  .حاجی مرشد کیمیاگر. 4
  .حکایت آقا هاشم خلخالی. 5

  :باشد که عبارتند از  پیوست می4ها، شامل  مایشنامهاین کتاب علاوه بر متن ن
ی  ی میرزاآقـا در سـبب و نتیجـه        مقدمـه و مـؤخره    . 2ی آخوندزاده به میرزاآقا؛       نامه. 1

  .نامه  کتاب.4ها؛  نمونه. 3ی چاپ برلین؛  نگارش کتاب به همراه مقدمه
 را از فـصل     »حاجی مرشد کیمیـاگر   «: ی چهارم، یعنی     است که استاد نمایشنامه    گفتنی

ثر ی دانشگاه تهران، ا      محفوظ در کتابخانه   »ی اخلاقیه   رساله«ی خطی     سیزدهم نسخه 
  .همو بیرون کشیده و برای اولین بار چاپ کرده است
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  )موسيو ژوردان -٢(تمثيلات تماشاخانه . ٤
داغـی؛    ؛ برگردان فارسی از میرزا محمدجعفر قراجه      موسيو ژوردان . آخوندزاده، فتحعلی 

وابسته به انجمن   (نمایش  : تهران؛  ]چا  بی[ تصحیح از حسین محمدزاده صدیق؛       مقدمه و 
  .رقعی ؛. ص124؛ )2. تمثیلات تماشاخانه، ج(؛ 1382، )نمایش

  
  موسیو ژوردان: 2 - تمثیلات تماشاخانه: عنوانِ صفحه عنوان

  : عنوانِ پشت جلد و صفحه آخر کتاب به انگلیسی
Play Monsieur Jordan  

  .ی فارسی، ترکی و انگلیسی است نامه ضر شامل کتابی حا مجموعه
  

ی تمثـیلات      از مجموعـه   ، دومین اثر کمدی آخونـدزاده     »موسیو ژوردان «ی    نمایشنامه
هـا    تماشاخانه است که وقایع اجتماعی عصر نویسنده و مناسبات حاکم بر روابط انسان            

لوهـایی واقعـی از     و تـصویر تاب     و به لحـاظ ژرف اندیـشی       .کند  را به زبان طنز ذکر می     
 1382این مجموعه در سـال   . باشد   می »کیمیاگر«ی    تر از نمایشنامه    زندگی مردم، قوی  

  : به کوشش استاد در تهران چاپ شده است که مشتمل بر سه فصل است
  . در فصل اول، محتوای نمایشنامه مورد تحلیل و بررسی قرار گرفته است

مذکور است که توسط میرزا محمـد جعفـر     ی در فصل دوم، برگردان فارسی نمایشنامه 
  . داغی صورت گرفته است قراجه

شود که در چهـار مجلـس نوشـته           فصل سوم، اصل متن ترکی نمایشنامه را شامل می        
  .شده است
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  )خرس قولدورباسان -٤(تمثيلات تماشاخانه . ٥
؛ برگـردان فارسـی از میـرزا محمـدجعفر          خـرس قولدورباسـان   . آخوندزاده، فتحعلـی  

نمـایش  : تهـران ؛  ]چـا   بـی [داغی؛ مقدمه و تصحیح از حسین محمدزاده صدیق؛           قراجه
  .رقعی ؛. ص136؛ )4. تمثیلات تماشاخانه، ج(؛ 1383، )وابسته به انجمن نمایش(

  
  خرس قولدورباسان: 4 - تمثیلات تماشاخانه: عنوان صفحه عنوان

  :ی آخر کتاب به انگلیسی عنوان پشت جلد و صفحه
THIEF DEFEATER BEAR  

  .ی فارسی، ترکی و انگلیسی است نامه ی حاضر شامل کتاب مجموعه
  

ی تمثــیلات   چهــارمین نمایــشنامه از مجموعــه»خــرس قولدورباســان«ی  نمایــشنامه
تماشاخانه است که آخوندزاده در ابتدا، آن را در چهار پرده و به زبان روسـی نوشـته، و                   

بازنویسی شده بود و موضوع     بعدها توسط شخص ایشان در سه مجلس به زبان ترکی           
 به کوشش اسـتاد در تهـران        1383این مجموعه در سال     . آن در عشق و جوانی است     

  : منتشر شده است که مشتمل بر سه فصل است
  . دهد فصل اول، محتوای نمایشنامه را مورد تحلیل و بررسی قرار می

مـدجعفر  ی مزبـور اسـت کـه توسـط میـرزا مح             فصل دوم، برگردان فارسی نمایشنامه    
  . داغی صورت گرفته است قراجه

  .گردد و فصل سوم، متن ترکی نمایشنامه را شامل می
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  )کيمياگر -١ (تمثيلات تماشاخانه. ٦
داغی؛ تـصحیح   ؛ ترجمه و نگارشِ میرزا محمد جعفر قراجه     کيمياگر. آخوندزاده، فتحعلی 

، )انجمـن نمـایش  وابسته بـه    (نمایش  : تهران؛  ]چا  بی[حسین محمدزاده صدیق؛    : و تنقیح 
  .رقعی؛ .ص152؛ )1تمثیلات تماشاخانه، ج (؛ 1382

  
  .کیمیاگر: 1 - تمثیلات تماشاخانه: عنوان صفحه عنوان

  :عنوان پشت جلد به انگلیسی
Play Alchemist  

  :ی آخر کتاب به انگلیسی عنوان صفحه
KIMIYAGAR (Alchemist) 

ندزاده بـه زبـان فارسـی، و        های آخو   شناسی نمایشنامه   های هشت و نه، کتاب      در فصل 
منـابع و مĤخـذ   .  اسـت ی فارسی، ترکی استانبولی و انگلیسی آمـده  نامه  همچنین کتاب 
ی استاد در تدوین کتاب حاضر به صورت پانویس در پایان هر فصل آمده  مورد استفاده

  .است
  

توسـط میـرزا   .  هــ  1276ی مذکور به زبان ترکی است کـه در سـال           اصل نمایشنامه 
داغـی در      آخوندزاده در چهار مجلس نوشته شده، و میـرزا محمـدجعفر قراجـه             فتحعلی

آخوندزاده در این نمایشنامه،    . آن را به زبان فارسی ترجمه کرده است       .  هـ   1288سال  
کشد و به بیداری و انتباه  وقایع تلخ اجتماعی عصر خود را به زبانِ کمدی به تصویر می

 به کوشش استاد در تهران چاپ شده که         1382ل  این مجموعه در سا   . پردازد  مردم می 
  : مشتمل بر نه فصل است

هـای مؤلـف و        آثـار و اندیـشه     ،های اول و دوم از مجموعه حاضر، زندگینامـه          در فصل 
  . مترجم آمده است

  . در فصل سوم، محتوای نمایشنامه مورد تحلیل و بررسی قرار گرفته است
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  .  برگردان فارسی آن استابداغی  های قراجه شامل افزوده: فصل چهارم
ی مذکور با ویـرایش جدیـد و          های پنجم و ششم، برگردان فارسی نمایشنامه        در فصل 

  . اصل متن ترکی آن آمده است
اش به زبان فارسی      در فصل هفتم، متن سه نامه از آخوندزاده در باب نشر آثار نمایشی            

  .  ی دیگر آمده است در ایران، و همچنین مضامین چند نامه

  ی اخلاقيه چهار تئاتر و رساله. ٧
؛ بـه اهتمـام حـسین       چهـار تئـاتر و رسـاله اخلاقيـه         ).منشی باشی (میرزا آقا تبریزی    

 310؛ تک جلدی؛ 1382 ،)انجمن نمـایش (نمایش  : محمدزاده صدیق؛ چاپ اول؛ تهران    
  . نمونه؛ رقعی:.ص
  

  :عنوان صفحه آخر کتاب
CHAHR TEATR AND RESÂLEYE-E AKHLÂGIYE 

  . به صورت زیرنویس نامه است همچنین ب در انتها شامل کتابکتا
  

  : بخش است که عبارتند ازپنجکتاب حاضر مشتمل بر 
نویسی فارسی    پیشگفتار که مشتمل بر سخنانی از استاد پیرامون نمایشنامه        : بخش اول 

ی   رسـاله «و  » حـاجی مرشـد کیمیـاگر     «ی    و خلاقیت میرزا آقـا تبریـزی و نمایـشنامه         
  . استبه زبان فارسی » اخلاقیه

 نمایـشنامه بـه زبـان فارسـی از میـرزا آقـا              چهارچهار تئاتر که مشتمل بر      : بخش دوم 
 عـدالتی   بیهای تاریک و وحشتناکی از استبداد و          باشد که به طریق مکالمه، صحنه       می

ایـن چهـار تئـاتر      . کشد و زبان آن طنزآلود و تلـخ اسـت           عهد ناصری را به تصویر می     
   :عبارتند از

  .مجلسچهار اشرف خان، حاکم عربستان در  .1
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 . مجلسچهارزمان خان بروجردی در  .2
 . مجلسچهارقلی میرزا در  کربلا رفتن شاه .3
 . مجلسچهارآقا هاشم خلخالی در  .4

ی اخلاقیه که مشتمل بر یک مقدمه، چهارده فصل و یـک مـؤخره                رساله: مبخش سوّ 
سـتان و وقـایع تـاریخی، یـک     ای از چند دا  و به صورت مجموعه.در علم اخلاق است 

ی پرسـش و پاسـخ تـدوین     ای بلند و چند تمثیل کوتاه به شـیوه          پرده  ی تک   نمایشنامه
  .یافته است

مجلس کـه بـه سـبک و        چهار   در   »حاجی مرشد کیمیاگر  «ی    نمایشنامه: بخش چهارم 
  . به زبان فارسی نگارش یافته است، تئاترچهاری  طریقه

ی   ی آخوندزاده به میرزا آقا، مقدمه و مؤخره         بر نامه ها که مشتمل      پیوست: بخش پنجم 
  .باشد ها می ی چاپ برلین و نمونه  تئاتر، مقدمهچهارمیرزا آقا بر 

  دن قيرخ حديث) ص(حضرت پيغمبر . ٨
؛ بـه   دن قيـرخ حـديث    ) ص(حـضرت پيغمبـر      ).مترجم و سراینده  (فضولی، ملامحمّد   

؛ 1.؛ ج1370، بعثـت قورولوشـو  : اهتمام حسین محمدزاده صـدیق؛ چـاپ اول؛ تهـران     
  .؛ رقعی.ص32
  

 )ص( برگردان ترکی چهل حدیثِ منتخب جامی از احادیث پیغمبـر اکـرم        ،کتاب حاضر 
. ها را در دو بیت شعر به نظم کـشیده اسـت             باشد که حکیم فضولی هر کدام از آن         می

استاد بر این اثر مشهور که به همت ایشان برای نخـستین بـار در ایـران چـاپ شـده                     
  .گویند اند که در آن پیرامون چهل حدیث سخن می ای به ترکی نوشته است، مقدمه

  



  37                                                            کتابشناسی آثار دکتر صدیق 

  

  دو سهنديه. ٩
حـسین محمـدزاده    : ؛ مقدمه، تصحیح و تدوین    دو سهنديه . شهریار، سید محمدحسین  
  . عکس؛ رقعی :. ص136؛ تک جلدی؛ 1387تکدرخت، : صدیق؛ چاپ اول؛ تهران

  
  :ی آخر کتاب به ترکی عنوان صفحه

İKI SƏHƏNDİYYƏ 
 

  .باشد ها و منابع و مĤخذ می بخش ششم کتاب حاضر، شامل نمایه
  

  : بخش است6کتاب حاضر که به کوشش استاد چاپ شده است، مشتمل بر 
 »بولـود قـاراچورلو   « ک کـه آن را در سـو       ، اثـر شـهریار    ،ی فارسی   سهندیه: بخش اول 

  . نامیده است»مقامه«متخلص به سهند سروده است و 
 خطـاب بـه     )بـه سـهند   . م(برگردان فارسی مکتوب منظوم بولود قاراچورلو       : بخش دوم 

  .شهریار است که توسط استاد به زبانی شعرگونه ترجمه شده است
  .متن ترکی مکتوب منظوم سهند خطاب به شهریار است: بخش سوم

  .شود  را شامل می، اثر شهریار،ی ترکی ی سهندیه منظومه: بخش چهارم
ی شهریار است که توسـط مهنـدس          ی سهندیه   فارسی منظومه برگردان  : بخش پنجم 

  .محمدباقر باقری صورت گرفته است

  ديوان اشعار ترکی بايرک قوشچو اوغلو. ١٠
؛ تصحیح، مقدمّه و    الأبيات  ديوان ترکی بايرک قوشچو اوغلو با کشف      . قوشچی اوغلی 

 ؛ تـک  1385نـدای شـمس،     : حسین محمدزاده صدیق؛ چـاپ اول؛ تبریـز       : توضیحات
  .نمونه، عکس؛ وزیری.: ص186جلدی؛ 
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 شاعر عارف قرن دهم هجری      –کتاب حاضر، دیوان اشعار ترکی بایرک قوشچو اوغلو         
این اثـر بـا اسـتناد بـه         .  است اوی عرفانی از       است که مشتمل بر صد و یازده قطعه        –

بیاض استنساخ شده در قرن یازدهم هجری و با مقابله با چند بیـاض دیگـر از جملـه                   
 »لورگولـدو « و بیـاض     »سـید فتـاح   «، بیـاض    »پیرداوری«، بیاض   »سید کاظم «ض  بیا

 از   موجـود  های خطی   گفتنی است که نسخه   .  است تدوین شده توسط استاد تصحیح و     
  . معروف است»بیاض«اشعار بایرک قوشچو اوغلو در بین اهل حق به 

ت شـرح  الأبیات، فهرسـت لغـا   که شامل کشفاست بخش ضمایم آمده بعد از شعرها،   
  . باشد ها می شده در پاورقی، فهرست اسماء خاص و نمونه

  ديوان اشعار ترکی حکيم سيد ابوالقاسم نباتی. ١١
؛ تـصحیح،   الابيـات   همراه با کشف   :ديوان اشعار ترکی  . داغی، سید ابوالقاسم    نباتی قراجه 

نـشر اختـر بـا همکـاری     : حسین محمدزاده صدیق؛ چاپ سوّم؛ تبریز  : تحشیه و مقدمه  
  .  عکس؛ وزیریمصور،.:  ص308جلدی؛  ؛ تک1385سودمند،   نتشارات هاشمیا

  
  :عنوان پشت جلد به ترکی

Həkim Seyyid Əbülqasim NƏBATİ Türkçə Divani 
  :ی آخر کتاب عنوان صفحه

DİVAN-I ƏŞAR-İ TÜRK-İ 
 

  . استصورت گرفته به احرار توسط انتشارات 1371 چاپ اول کتاب مذکور در سال
 توسط نشر اختر و با همکاری انتشارات هاشمی         1385 کتاب مذکور در سال      چاپ دوم 

  . استصورت گرفتهسودمند در تبریز به 
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 شاعر عارف مسلک قـرن  -کتاب حاضر، دیوان اشعار ترکی حکیم سید ابوالقاسم نباتی    
اسـتاد کـار گـردآوری،    . ی آن دینـی و عرفـانی اسـت    مایـه   است که درون   –سیزدهم  

  . اند دار بوده  این اثر عظیم را عهدهتصحیح و تدوین
  : بخش است که عبارتند ازسهکتاب شامل 

انـد و ضـمنِ       ی مفصلی که استاد به زبان ترکی بر این کتاب نوشته            مقدمه: بخش اول 
  .اند ی تدوین کتاب را هم شرح داده معرفی دقیق سید ابوالقاسم نباتی، شیوه

های سنتیّ تـدوین شـده، و      و ساختار دیوان    کلیات اشعار نباتی که به شیوه     : بخش دومّ 
های قصیده، غزل، قوشما، گرایلی، بئشلیک، تجنیس، مستزاد،          بخش تمام اشعارش در  

ْ  مثنوی، بحر طویل، ملمّع، رباعی، دوبیتی، تک      ،  )نامه  ساقی(بند    مخمس، مسدّس، ترجیع  
  .بیت به صورت مجزا گردآوری شده است

الابیـات،    هـا، کـشف     هـا، ایـضاحات، نمایـه       بدل  خهنس:  که شامل  ها  افزوده: بخش سوم 
  .باشد ها می نامه، و وثیقه کتاب

  ديوان اشعار ترکی حکيم ملا محمد فضولی. ١٢
: ؛ تـصحیح، تـدوین و مقدمـه   ديوان اشعار ترکـی فضولی بیاتلی، محمّد بن سـلیمان؛       

 نشر اختر با همکاری انتـشارات هاشـمی       : ؛ تبریز هفتمحسین محمدزاده صدیق؛ چاپ     
  .  وزیری؛، نمونهمصور: . ص392جلدی؛  ؛ تک1387سودمند، 

  
  :عنوان پشت جلد به ترکی

Moll Mohəmməd FUZÜLI Türkçə Divanı 
  :عنوان صفحه آخر کتاب

DİVAN-I ƏŞAR-İ TÜRK-İ 
 به بعد توسـط ناشـر مـذکور در تبریـز     1381های اول تا ششم این کتاب از سال     چاپ

  .صورت گرفته است
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، شاعر عـارف مـسلک قـرن       وان اشعار ترکی حکیم ملا محمد فضولی      دیکتاب حاضر،   
اسـتاد  . ی اشعارش عرفـانی اسـت     مایه  ی آذربایجان است که درون       هجری از خطه   10

  . دار بودند ی نفیس را عهده کارِ گردآوری، تدوین و تصحیح این مجموعه
  : کتاب حاضر در سه بخش تنظیم شده است که عبارتند از

 و ضـمن    .انـد   ی علمی که استاد به زبان ترکی بر این کتاب نوشـته             مقدمه: بخش اول 
  .اند ی تدوین کتاب را هم شرح داده معرفی مفصل ملامحمد فضولی، شیوه

های سـنتی تـدوین       که به شیوه و ساختار دیوان      متن دیوان حکیم فضولی   : بخش دوم 
، مخمـس،   بنـد، مربعـات     های دیباچه، قصیده، غزل، قطعه، ترکیب       شده و شامل بخش   

  .باشد ها می مسدس، تضمین، ملمّع، رباعی به جزء مثنوی
ی منظوم ابیات عربی موجـود در دیـوان،           ترجمه: ها که خود شامل     افزوده: بخش سوم 

ی آیات و ابیات و عبارات عربی موجود در دیوان، فهرست لغات فلسفی و عرفانی  نمایه
بـا شـرحِ    ت لغـات دشـوار مـتن         به ترکی، فهرس   ها   آن موجود در دیوان به همراه شرح     

  .است...  الابیات و ی اعلام، کشف ترکی، فهرست ابیات فارسی، نمایه

  ديوان اشعار ترکی حکيم ملامحمد هيدجی. ١٣
و  ؛ مقدمـه، تـصحیح    ديوان اشعار ترکی حکـيم ملامحمـد هيـدجی        .  هیدجی، محمد 

 342ی؛  ؛ تـک جلـد    1387پینار،  : حسین محمدزاده صدیق؛ چاپ اول؛ زنجان     : تحشیه
  . نمونه؛ وزیری، عکس:.ص
  

  :عنوان پشت جلد
 HƏKİM HIDƏCİ TÜRKÇƏ DİVANI 

  .نامه است کتاب در انتها شامل کتاب
  



  41                                                            کتابشناسی آثار دکتر صدیق 

  

 شاعر و فیلـسوف قـرن       -کتاب حاضر، مجموعه اشعار ترکی حکیم ملامحمد هیدجی         
ی فلـسفی و حکمـی دارد و اسـتاد آن را بـا                مایه   است که دورن   -سیزدهم آذربایجان   

ی   ی دخانیه   ی چاپیِ علی هشترودی، سید جعفر مرتضوی و رساله           به سه نسخه   استناد
  :اکبر ولایتی تصحیح و در سه بخش تدوین کرده است علی

هـا و آثـار       ی جامع علمی به زبان ترکی، پیرامـون زنـدگی، اندیـشه             مقدمه: بخش اول 
  .حکیم هیدجی

هـا،    بـع، تخمـیس   دیوان اشعار کـه شـامل قـصاید، غزلیـات، قطعـات، مر            : بخش دوم 
  .باشد ها، مناظرات و ملمّع می بند، مثنوی ترجیع

هـا،    المثل  ها، شرح لغات دشوار ترکی، ضرب       بدل  ها که شامل نسخه     افزوده: بخش سوم 
اعـلام، امـاکن،     های ادبی موجود در اشعار، فهرست عبارات عربی، کلمات ترکی،           آرایه

 ـ          سفی، نجـوم، موسـیقی و کـشف     غذاها، حیوانات و نباتات، اصـطلاحات عرفـانی و فل
  . باشد الأبیات می

  ديوان اشعار ترکی سيد عظيم شيروانی. ١٤
 ؛)الابيات  با کشف (سيد عظيم شيروانی     ديوان اشعار ترکی  . شیروانی، عظیم بن محمّد   

نـدای شـمس،    : حسین محمدزاده صـدیق؛ چـاپ اول؛ تبریـز        : تدوین، مقدمه، حواشی  
  . ی؛ وزیرمصور.:  ص726جلدی؛  ؛ تک1385

  
  : ی آخر کتاب عنوان صفحه

DİVÂN-ı ƏŞ'ÂR-i TÜRKİ 
  .کتاب در انتها شامل کتابنامه است

  
.  اسـت  - ی سیزدهم    شاعر سده  -  دیوان اشعار ترکی سید عظیم شیروانی      کتاب حاضر 

 همچنـین مبـارزه      ی اشعار این شاعر عارف مسلک آذربایجـانی، عرفـانی و            مایه  درون
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دار   کار تصحیح و تدوین این اثر گرانقـدر را عهـده  ،استاد. علیه ستم و فساد و ریا است    
های علمی وی بر روی دیوان سید عظیم است،  ی تلاش کتاب حاضر که ثمره   . اند  بوده

  :مشتمل بر سه بخش است
هـای    سـید عظـیم را از بعـد       شخـصیت   ای علمی به زبان ترکی که         مقدمه: بخش اوّل 

  .مختلف مورد بررسی و تشریح قرار داده است
بنـد،    های دیباچه، قصیده، غزل، قطعه، ترجیـع        متن دیوان که شامل بخش    : بخش دومّ 

  .باشد بند، مستزاد، مربع، مخمّس، مسدّس، رباعی، تک بیت می ترکیب
ی آیات، احادیث و جملات عربی، شرح و توضیح  ها که شامل نمایه افزوده: بخش سومّ

  .باشد ها می  وثیقه ونامه الابیات، کتاب لغات مشکل متن، کشف

  ديوان اشعار ترکی سيد عماد الدين نسيمی. ١٥
؛ مقدمـه، تـصحیح و      ديوان اشعار ترکی سيد عمادالدين نسيمی     . نسیمی، عمادالدین 

 712؛ تـک جلـدی؛      1386اختر،  : تحشیه از حسین محمدزاده صدیق؛ چاپ اول؛ تبریز       
   . نمونه؛ وزیری:.ص
  

  :عنوان پشت جلد
Seyyid İmadəddin NƏSİMİ    Türkçə Divanı 

  :ی آخر کتاب عنوان صفحه
Seyyid İmadəddin NƏSİMİ DİVAN 

  .باشد شناسی در انتهای مقدمه می کتاب شامل منابع و مĤخذ نسیمی
  

 شاعر عـارف مـسلک قـرن        -کتاب حاضر، دیوان اشعار ترکی سید عمادالدین نسیمی         
 و آن را در سه فـصل        دار بوده    تصحیح آن را عهده    باشد که استاد کارِ      می -نهم هجری 
  :اند تدوین کرده
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ای علمی و مفـصل بـه زبـان ترکـی، در شـرح زنـدگی، مبـارزات و                    مقدمه: فصل اوّل 
اعتقادات سید، شرح مضامین اشعار، ذکر نسخ خطی و چاپی دیوان ترکـی وی، شـرح                

  .ی سید نوشته شده است های تدوین حاضر و معرفی آثاری که درباره ویژگی
 اشعار ترکی سید که اسـتاد آن را بـا توجـه بـه اعتقـادات سـید و              مجموعه: فصل دومّ 

  :اند  کرده مضامین اشعار وی به سیزده بخش تقسیم
اشعاری که مشحون از نص آیات و احادیث و در مناقب چهـارده             : ها و مناقب    شیعیه. 1

: هـا   الیفنامـه . 2. کنـد   ی جعفری اثبـات مـی       معصوم بوده و مخلص بودن او را به شیعه        
. 3. ها یکی از حـروف الفبـا تفـسیر و تبیـین شـده اسـت             اری که در هر بیت از آن      اشع

. ی توحید و نعت، و سرشار از مضامین وحدت وجـود و حروفیـه               مایه  با درون : ها  قصیده
: ها  مثنوی. 6. ی عرفانی   مایه  با درون : بندها  ترجیع. 5. ی عرفانی   مایه  با درون : ها  غزل. 4

. هـا  مخمس. 9. مستزادها. 8.  و عرفان)ع(  در مدح علی : ها  عمرب. 7با محتوای عرفانی،    
. 13. هـا و اشـعار مـشکوک        نظیره. 12. ها  عملمّ. 11. با مضامین عرفانی  : ها  تویوق. 10

هایی که از سوی شاعران دیگر برای نسیمی          ها و مدحیه    مشتمل بر تضمین  : ها  تضمین
  . سروده شده است

هایی جهت راهنمایی خواننـده و پژوهـشگرانِ          تها که شامل فهرس     افزوده: فصل سومّ 
  .باشد در احوال و افکار و آثار او می

  ديوان اشعار ترکی مرتضی قلی ظفر اردبيلی. ١٦
،   ؛ مقدمـه  ديوان اشعار ترکی مرتضی قلـی ظفـر اردبيلـی         . ظفر اردبیلی، مرتضی قلی   

ن، الـدی   شـیخ صـفی   : حسین محمدزاده صدیق؛ چـاپ اول؛ اردبیـل       : تصحیح و تحشیه  
  .وزیری؛ مصور، نمونه: . ص144؛ تک جلدی؛ 1388
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 شـاعر قـرن یـازدهم    –کتاب حاضر، دیوان اشعار ترکی مرتـضی قلـی ظفـر اردبیلـی      
بـه خـط خـود مؤلـف اسـت،          احتمالاً  ی خطیّ که       است که بر اساس نسخه     –هجری  

  :تصحیح و در سه بخش تدوین گردیده است
که پیرامون زنـدگانی، آثـار و افکـار ظفـر           ی ترکی استاد بر این اثر         مقدمه: بخش اول 

  .پردازد اردبیلی به بحث می
بند، مسدّس ترکیب،     بند، ترکیب   متن دیوان که شامل دیباچه، غزل، ترجیع      : بخش دوم 

  .ع ترجیع، مستزاد، قطعه و مثنوی استمخمّس ترکیب، مربّ
 و  فارسـی  ،هـا، شـرح لغـات ترکـی         الأبیات، نمونه   ضمایم که شامل کشف   : بخش سوم 

  .باشد می.. ی اسماء خاص و  ی لغات و عبارات عربی، نمایه عربی موجود در متن، نمایه

  ديوان اشعار ترکی ملا پناه واقف. ١٧
حـسین محمـدزاده   :  ؛ مقدمـه و تـصحیح و تحـشیه     ديوان اشعار ترکی  . واقف، ملاپناه 

  .؛ وزیری.  نمونه:. ص456؛ تک جلدی؛ 1387اختر، : صدیق؛ چاپ اول؛ تبریز
  

  :عنوان پشت جلد
Vaqif Divanı Molla Penah Vaqif 

 
   .ی آخر کتاب عنوان صفحه

MOLLA PƏNAH VAQİF   TÜRKÇƏ DİVANI 
 

 شـاعر عـصر     –بـاغی     ی اشعار ترکـی ملاپنـاه واقـف قـره           کتاب حاضر که دربردارنده   
  : است، در چهار فصل تدوین یافته است–آغامحمدخان قاجار 

واقف، « تحت عنوان 1347د بر این دیوان که در سال ی فارسی استا مقدمه: فصل اول
  . چاپ شده است و جزئیات آن به تفصیل خواهد آمد»شاعر زیبایی و حقیقت
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ی ترکی استاد بر دیوان واقف که مشتمل بر شرح حال و تحلیل آثار                مقدمه: فصل دومّ 
  .باشد او می

ما، تجنـیس،   مجموعه اشعار ترکی واقف کـه مـشتمل بـر غزلیّـات، قوش ـ            : فصل سوم 
بوده و سرشار از مضامینی نظیـر       ... مخمس، مسدس، مربّع، معشر، مستزاد، مشاعره و        

  .های طبیعت و انسان است توصیف زیبایی
ی   هایی است که جهـت راهنمـایی خواننـده          ها که حاوی فهرست     افزوده: فصل چهارم 

  . شده استالابیات افزوده  همچنین به انتهای کتاب کشف. دیوان ترتیب یافته است

  حکيم ملامحمد فضولی بياتلیمولانا ديوان اشعار فارسی . ١٨
فارسـی مولانـا حکـيم ملامحمـد        ديـوان اشـعار     فضولی بیاتلی، محمّد بن سلیمان؛      

: حسین محمدزاده صدیق؛ چاپ اول؛ تبریـز      : ؛ مقدمه، تصحیح و تحشیه    فضولی بياتلی 
  . ؛ وزیری. ص472جلدی؛  ؛ تک1387یاران، 

  
  :ی آخر به انگلیسی عنوان صفحه

PERSIAN POETRY DIVAN OF MOLLA MOHAMMAD FUZÜLI 
BAYATLI 

ی ترکی، فارسی، عربی و انگلیسی است همچنـین           نامه  کتاب در انتها مشتمل بر کتاب     
  .به صورت زیرنویس

  
، شاعر عارف مـسلک قـرن     حکیم ملا محمد فضولی    فارسیدیوان اشعار   کتاب حاضر،   

 خـانم حـسبیه     بعـد از  ،  اسـتاد . ی اشعارش عرفانی است     همای   هجری است که درون    ده
نخـستین مـصحح ایـن دیـوان بـه سـال             و    استاد سابق دانشگاه آنکارا    –مازی اوغلو   

  . دار بودند  را عهده  این مجموعه تحشیه و کارِ تصحیح-. م1962
  :  بخش تنظیم شده است که عبارتند ازچهارکتاب حاضر در 
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انـد، و ضـمن        بر این کتاب نوشته    فارسی استاد به زبان     ی علمی که    مقدمه: بخش اول 
ی تـدوین کتـاب را هـم شـرح            ، شـیوه  شرح زندگانی، آثار، افکار و مضامین شـعری او        

  .اند داده
و بـوده   هـای سـنتی        که به شیوه و ساختار دیوان      شاعر  فارسی متن دیوان : بخش دوم 

بنـد،   طعـه، ترکیـب  غـزل، ق انـیس القلـب،   ، قصیده،  ی فارسی   مقدمههای    شامل بخش 
  .باشد رباعی میدوبیتی و  مسدس، ملمّع، نامه، مثنوی، مسبّع، ساقی

شامل برگردان فارسی تعلیقات خانم حسیبه مازی اوغلو بر مـتن مـصحح             : بخش سوم 
  .است)  آنکارا1962 (این دیوان

هـایی نظیـرِ    نامه، کشف الأبیات و فهرسـت     واژه ها که خود شاملِ     افزوده: چهارمبخش  
هـا و گیاهـان، پرنـدگان، اصـطلاحات           بارات عربی، اصطلاحات پزشکی، اسامی گل     ع

  .است ... و ها و اماکن موسیقایی، اسامی اشخاص، اسامی کتاب
  

  )عشقی(ديوان اشعار فارسی ميرزا علی مجتهدی . ١٩
 بـا   ؛)عـشقی (ديوان اشعار فارسی ميرزا علی مجتهدی       . مجتهدی، علی بن محمدباقر   

؛ تـک جلـدی؛   1387تکـدرخت،  : حمدزاده صدیق؛ چاپ اول؛ تهران    ی حسین م    مقدمه
  . نمونه؛ وزیری:. ص261

  
  .نامه است کتاب در انتها شامل کتاب

  
، فرزنـد   عـشقی علـی    میـرزا کتاب حاضر، مجموعـه اشـعار فارسـی بـه جـا مانـده از                

 است که بر اساس ترتیـب موجـود در     – شاعر قرن چهاردهم     – ملامحمدباقر خلخالی 
اشـعار  . شود  طی به چهار بخشِ قصاید، غزلیات، قطعه و ملمّعات تقسیم می          ی خ   نسخه
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  انـد و شـامل      موجود در هر بخش، به اعتبار قافیه، بر اساس حروف الفبایی مرتب شده            
  .باشد می... عشق به وطن و زادگاه، عرفان، پند و اندرز و : مضامینی چون

اهی نیز به زبان فارسـی بـر آن        ی کوت   ی این اثر، مقدمه     استاد ضمن تصحیح و تحشیه    
اند که در آن پس از معرفی مختصر شاعر، سبک و مضامین شـعری او را شـرح                    نوشته
. انـد  هایی از تأثیرپذیری وی را از متون منظـوم ادب فارسـی ذکـر کـرده                 نمونهو   داده،

ها ضمیمه گردیده که شامل شـرح لغـات           همچنین به انتهای این کتاب، بخش افزوده      
  . ی مخزن واژگان و اعلام، و منابع است ایهدشوار، نم

  ديوان غريبی و تذکره مجالس شعرای روم. ٢٠
؛ گـردآوری و    مجالس شعرای روم    ديوان غريبی و تذکره   . غریبی تبریزی منشا اوغلو   

؛ تـک جلـدی؛     1380مـصحح،   : حسین محمدزاده صدیق؛ چاپ اول؛ تهـران      : تصحیح
  .؛ رقعی. ص264

  
  :ی آخر کتاب عنوان صفحه

DİVÂN & TAZKIRA- ye MAJÂLES-e SHOARÂ-e RUM 
  .نامه است کتاب در انتها شامل کتاب

  
ی مجـالس شـعرای روم        کتاب حاضر که دیوان اشعار ترکی غریبی به انضمام تـذکره          

ی  ی کتابخانـه   فهرسـت نـشده   منحصر به فـرد و      ی خطی     باشد، با استناد به نسخه      می
  : در چهار بخش تدوین شده استی دو مجلس شورای اسلامی تصحیح و شماره

ی فارسی استاد بر این کتاب به انضمام مـتن سـخنرانی ایـشان در                 مقدمه: بخش اول 
  .ی مجلس شورای اسلامی های خطی کتابخانه اولین سمینار معرّفی نسخه

 و بـر  .دیوان غریبی که مشتمل بر معـارف ولایـی و عرفـان تـشیّع اسـت      : بخش دوم 
های شعر ترکی در دوازده قسمتِ دیباچه، غزل، قصیده،           انبندی متداول دیو    اساس نوع 
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بند، مثنوی و قطعه تنظیم       بند، ترکیب   مطلع و مقطع، فرد، مربع، مخمس، معشر، ترجیع       
  .شده است

ی مجالس به زبان ترکی از غریبی تبریزی کـه مـشتمل بـر شـرح                  تذکره: بخش سوم 
 اسـت   )از مولوی تا لطیفی   (صغیر  ی آثار پنجاه و دو تن از شعرای آسیای            احوال و گزیده  

  .اند که تقریباً معاصر با او بوده
ضمایم که مشتمل بر سخنانی از مصحّح به عنوان خاتمـه، و فهرسـت              : بخش چهارم 

آیات و احادیث و عبارات عربی، فهرست لغات دشوار ترکی، فارسی، عربی و همچنین              
  .باشد ها به ترکی می فهرست اعلام به همراه شرح آن

  ديوان فارسی سيد ابوالقاسم نباتی. ٢١
حـسین محمـدزاده    : ؛ مقدمه، تـصحیح و تعلیقـات      ديوان فارسی . نباتی، سید ابوالقاسم  

  ؛ وزیری . ص436؛ تک جلدی؛ 1372احرار، : صدیق؛ چاپ اول؛ تبریز
  

  :ی آخر کتاب عنوان موجود در صفحه
  DIVAN-I NABATI 

  .باشد رسی، عربی و ترکی میکتاب در قسمت پایانی مشتمل بر فهرست منابع فا
  

 شـاعر عـارف مـسلک       –کتاب حاضر، دیوان اشعار فارسی حکیم سید ابوالقاسم نباتی          
 عرفانی است و موضوع اساسی آن، –ی آن دینی   است که درون مایه–قرن سیزدهم 

  . است)ع(پرداختن به مولای متقیان، حضرت علی 
از جهـت محتـوایی     . انـد   دار بوده    عهده  گردآوری، تصحیح و تدوین این اثر را       استاد کارِ 

  :توان این کتاب را به دو فصل تقسیم کرد می
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هـای سـنتی تـدوین        دیوان اشعار فارسی نباتی که به شیوه و ساختار دیوان         : فصل اول 
ها،   ها، رباعی   قصاید، غزلیات، مخمس  : شده است و شامل نه بخش است که عبارتند از         

  . ماده تاریخ و ملمّعها، بحر طویل، ها، تک بیت دوبیتی
تعلیقات که در بخش دهم کتاب آورده شده و مشتمل بر اطلاعـاتی جـامع            : فصل دوم 

همچنـین  . ی سـید ابوالقاسـم نبـاتی اسـت       های شعری مورد استفاده       در ارتباط با قالب   
برخی از لغات و اصطلاحات موجود در اشعار وی که نیاز به شرح و توضیح داشته، بـه                  

  .اند ن بخش شرح شدهطور مفصل در ای

  رند و زاهد فضولی. ٢٢
بـه تـصحیح محمـد ادیـب کـورکچی          ؛  رند و زاهد  . فضولی بیاتلی، محمّد بن سلیمان    

؛ تـک جلـدی؛     1353دنیـای کتـاب،     : صدیق؛ چاپ اول؛ تهـران    . به کوشش ح  اوغلی؛  
  . وزیری؛].ص80[

  
  :ی حاضر مشتمل بر سه بخش است که عبارتند از مجموعه

که در آن ضمن شرح زندگانی فضولی، آثار و افکـار        ی فارسی استاد   مقدمه: بخش اول 
 پرداخته، و کار تصحیح ادیـب کـورکچی اوغلـی را    »رند و زاهد«فی تحلیلی او، به معرّ  
  .کند معرفی می
 توسـط  کمـال ادیـب کـورکچی اوغلـی کـه             شـده از سـوی     تصحیحمتن  : بخش دوم 
  .ودی الهیات دانشگاه آنکارا به چاپ رسیده ب دانشکده

 را شـامل  »رنـد و زاهـد  «ای ارزشـمند از مشخـصات نـسخ خطّـی        سیاهه: بخش سوم 
  .شود می
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  سايالار. ٢٣
؛ تـک  1357ایشیق، : ؛ چاپ دوم؛ تبریزسايالار .)به کوشـش (محمدزاده صدیق، حسین    

  .؛ رقعی. ص58جلدی؛ 
و به صورت پاورقی     توسط انتشارات مهد آزادی      1347چاپ اول کتاب مذکور در سال       

  . استصورت گرفته »هنر و اجتماع «ی نامه هفتهدر 
  

باشد، در دو بخش تنظـیم        ترین سرودهای مقدس آذربایجان می      کتاب حاضر که کهن   
  :شده است
ها اختـصاص دارد و  »سایا«ی فارسی که به تحقیقات استاد در مورد           مقدمه: بخش اول 

زد، سپس به تحلیـل  پردا به تحلیل سایاها و بررسی ادبیات شفاهی مردم آذربایجان می       
کشد و    ها را به تصویر می      شعر فولکلوریک و وزن و آهنگ آن پرداخته، سیمای عاشیق         

  .شناساند ها را می»سایاچی«
ها که به زبـان ترکـی اسـت و از مراسـم بـسیار کهـن                 »سایا«شامل متن   : بخش دوم 

انـد و   رفتهتر از زمان زرتشت الهام گ آذربایجان سر برآورده و از آداب و سنن حتیّ کهن  
  . اند ها تکامل یافته به تدریج در میان نسل

  قارامجموعه. ٢٤
 شيخ صـفی الـدين اردبيلـی نـين        : قارامجموعه. الدین اردبیلی، اسحاق بن جبرئیل      صفی

حسین محمدزاده صدیق؛ چاپ    : ؛ گردآورنده و مصحح   لری  شعرلر، سؤزلر، ئويودلر و منقبه    
   .وزیری نمونه؛ :. ص176؛ تک جلدی؛ 1380نشر اختر، : اول؛ تبریز

  
  : آخر کتاب ی عنوان صفحه

Qara Məcmüə 
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 کلمـات قـصار، نـصایح،        ی علمی استاد، بخشی از مجموعه       کتاب حاضر بنا به فرضیه    
الدین اردبیلی به زبان ترکی       ها و ارشادات بر جای مانده از شیخ صفی          اندرزها و تحقیق  

  . وعه شامل نه رساله استاین مجم. است که در قالب رساله تألیف شده است

  قارامجموعه. ٢٥
حـسین  : ؛ گردآورنـده و مـصحح  قارامجموعه. الدین اردبیلی، اسحاق بن جبرئیـل   صفی

 نمونـه؛   :. ص 372؛ تک جلـدی؛     1386نشر اختر،   : محمدزاده صدیق؛ چاپ دوم؛ تبریز    
   .وزیری

  
  : آخر کتاب ی عنوان صفحه

Qara Məcmüə  
 بخـش انتهـایی کتـاب و همچنـین بـه صـورت            نامـه در    ی حاضر، کتـاب     در مجموعه 

  .زیرنویس آمده است
  

ها و ارشادات بر       تحقیق ،کتاب حاضر بخشی از مجموعه کلمات قصار، نصایح، اندرزها        
الدین اردبیلی به زبان ترکی و در قالـب رسـاله اسـت کـه بـا                   جای مانده از شیخ صفی    

گردآوری و تـدوین     و در یک مجلد      ،حدس و ظن قریب به یقین توسط استاد تصحیح        
ی شیخ صفی، سه بخش       های شخص ایشان از قارامجموعه      علاوه بر یافته  . شده است 

  : دیگر نیز به این کتاب افزوده شده که عبارتند از
 و بـه    2 – شیخ صفی که تحت عنوان قارامجموعـه         »کلمات و تحقیقات   «ی  رساله. 1

    .ت تصحیح و منتشر شده اساستادنظر کوشش مهندس نائبی، زیر 
 بـه کوشـش دکتـر احمـد         که شیخ صفی  »الأحراربهجة  مناقب الأسرار و    «ی  رساله. 2

  .تاشقین در آنکارا چاپ شده است
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  و1380ل قارامجموعـه در ســال  ای علمـی کــه پـس از انتـشار چــاپ اوّ    مـصاحبه . 3

  . با شخص ایشان صورت گرفته است،ین آنمخالف و ینبین موافقاتی  مباحثدرگرفتن

  ٢و ١ عهقارامجمو. ٢٦
 کلمات، نـصايح و مناقـب     ( ٢ و   ١ قارامجموعه. صفی الدین اردبیلی، اسحاق بن جبرئیل     

داوود : حـسین محمـدزاده صـدیق؛ برگـردان       : تـدوین کننـده    ؛)شيخ صفی الدين اردبيلی   
  . نمونه؛ رقعی :. ص544؛ تک جلدی؛ 1385نشر ادیان، : قم: بهلولی؛ چاپ اول

  
  :عنوان پشت جلد

Qara məcmüə 
  
 است که حاوی کلمات، نصایح و مناقـب         »قارامجموعه«ب حاضر، برگردان فارسی     کتا

الدین اردبیلی است و از منابع کهن شیعی و اسلامی است کـه طـی قـرون                   شیخ صفی 
  . گذشته به زبان ترکی نوشته شده است

  :این کتاب شامل چهار بخش است که عبارتند از
 که اثری تعلیمی است و مشتمل       )یوروقالبو(برگردان فارسی کتاب المناقب     : بخش اول 

  .بر پنجاه بخش است
 فـصل در تحقیـق آیـات        شش الصفا که مشتمل بر      ةبرگردان فارسی صفو  : بخش دوم 

کلام االله، احادیث پیامبر، حالات انـسان، ابیـات مـشایخ، کلمـات زواجـر و نـصایح، و                   
  .باشد کلمات منثوره می

 که توسط استاد تصحیح و تـدوین        )روقالبوی( 1 -  قارامجموعهمتن ترکی   : بخش سوم 
  .چاپ شده است برای نخستین بار 1380گردیده و در سال 

 که توسط مهندس نائبی و زیر       ) الصفا ةصفو( 2 -قارامجموعهمتن ترکی   : بخش چهارم 
  .نظر استاد تصحیح و منتشر شده است
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چاپ اول ایـن     پس از انتشار     ،قارامجموعه ی   با استاد درباره   وگو  گفتبه انتهای کتاب،    
  .ضمیمه شده است 1380 سال به کتاب 

  قاعده زبان ترکی. ٢٧
: ؛ مقدمـه، تـصحیح و تحـشیه      زبان ترکـی   ی  قاعده. خلخالی، عبدالعلی بن فضل علی    

: . ص240؛ تـک جلـدی؛   1387یـاران،   : حسین محمدزاده صـدیق؛ چـاپ اول؛ تبریـز        
  .نمونه؛ رقعی

  
  :ی آخر کتاب و صفحه عنوان پشت جلد

QÂİDE-yi ZƏBÂN-i TÜRKİ 
  

ی    زبان ترکی آذری است که بـا اسـتناد بـه نـسخه             ی  در واقع قواعد نامه   کتاب حاضر   
 شـورای اسـلامی، توسـط اسـتاد         ی مجلـس     کتابخانـه  61857/8256ی    خطی شماره 

  . و بر لغات دشوار آن شرح نوشته شده استتصحیح
ســه بخــش  در )عبــدالعلی خلخـالی (ی مؤلـف   ایـن کتــاب سـوای از مقدمــه و مــؤخره  

  :بندی شده است موضوع
هـا سـخن      افعال که در آن از فعل ماضی، مضارع، امر و نهی و ساختار آن             : بخش اول 

  .رفته و به تفصیل به آن پرداخته شده است
اسماء که به دو قسم مصدر و غیرمصدر تقسیم شده و بـرای هـر کـدام از                  : بخش دوم 

  ..ده استها شرح ش ها تقسیماتی ذکر شده، سپس ساختار آن آن
 و توضـیحاتی     شـده  حروف که به دو قسم علامت و غیرعلامـت تقـسیم          : بخش سوم 

  .ها آورده شده است ی آن درباره
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ها قرار گرفتـه کـه مـشتمل بـر فهرسـت اصـطلاحات                در انتهای کتاب، بخش افزوده    
ها، فهرست آیات و عبـارات عربـی، ابیـات فارسـی،              دستوری مؤلف به همراه شرح آن     

  .باشد علام و  مصادر و غیر مصادر با الفبای لاتین و عربی میابیات ترکی، ا

  قواعد زبان ترکی. ٢٨
: ؛ مقدمه، تصحیح و تحـشیه     قواعد زبان ترکی  . میرزا بابا طبیب آشتیانی، محمّد مؤمن     

 144جلـدی؛     ؛ تـک  1387انتـشارات پینـار،     : حسین محمدزاده صدیق؛ چاپ اوّل؛ کرج     
  .؛ وزیری.ص
  

  :ی آخر کتاب عنوان پشت جلد و صفحه
QƏVÂİD-e ZƏBÂN-e TÜRKİ 

 
  

که قواعد زبان ترکی را به طور عام در سه بخش فعل و اسم  کتاب حاضر علاوه بر این  
شود که بـا      ی فارسی به ترکی هم محسوب می        نامه  شود؛ نوعی واژه    و حرف شامل می   
ای ه ـ  اله نجفـی مرعـشی، بـه شـماره          ی آیت   ی موجود در کتابخانه     استناد به دو نسخه   

، توسط استاد بازخوانی و تـصحیح گردیـده اسـت و مـوارد اختلافـی                6563 و   11350
  .های کتاب آمده است ها در بخش افزوده  نسخه به صورت نسخه بدل2موجود در 

ی مؤلـف،    گذشته از مقدمـه  آید و متن آن     ها به شمار می     این کتاب نیز جزو قواعد نامه     
  :ست که عبارتند ازی سه باب اصلی و یک خاتمه ا دربرگیرنده
  :در افعال؛ و آن مشتمل بر چهار فصل است: باب اول

  .در قواعد اشتقاق افعال ترکی از مصادر فعل: فصل اول  
  .در بیان مصادر فارسی به زبان ترکی به ترتیب حروف تهجیّ: فصل دوم  
  .ای چند از مصادر به جهت زیادتی در امثله: فصل سومّ  
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  . افعالدر متعلقات به: فصل چهارم  
در اسم اشیاء؛ و آن مشتمل بر ده فصلِ سماویات، اعضاء و جـوارح انـسان و          : باب دوم 

از یک (طیور، چیزهای خوراکی، اعداد ، )حشرات(ها، حیوانات، هوام  دیگر جانوران، لباس 
تمام این فصول به جزء فصل دهم، به ترتیب         .  سایر اسماء و اسماء اشاره است      ،)هزار ات

فصل دهم بابِ مذکور هـم شـامل        .  فارسی به ترکی منظم شده است      حروف تهجیّ از  
  .مختصری از مسائل دستوری مربوط به اسماء اشاره در زبان ترکی است

ی مختصری از حروف است که بدون ترتیب حـروف   در حروف، در برگیرنده   : باب سوم 
رد، معادل  مؤلف در بیشتر موا   . تهجیّ، گاه از فارسی به ترکی و گاه بالعکس آمده است          

  .ها را به زبان عربی آورده است واژه
ی معاصر، تلفّظ امروزی تمام لغـات ترکـی    سازی کتاب جهت خواننده  استاد برای آماده  

بخـش  . انـد   آورده و تمـام لغـات ترکـی را آوانگـاری کـرده            () را نیز در داخـل پرانتـز        
ی لغـات،     یـه ی لغـات و ترکیبـات فارسـی و عربـی؛ نما             های کتاب شامل نمایه     افزوده

هـا و ترکیبـات    افـزوده  ی لغات، پی ها و ترکیبات ترکی به الفبای عربی؛ نمایه    افزوده  پی
  .باشد  نمایه عبارات عربی می وترکی به الفبای لاتین

  کلاملار. ٢٩
حـسین محمـدزاده صـدیق؛      : ؛ مقدمه، تصحیح و تـدوین     کلاملار. بایرک قوشچو اوغلو  

  .؛ رقعی. ص92تک جلدی؛ ؛ 1369، .]نا بی: [چاپ اول؛ تهران
  

  :ی آخر کتاب عنوان موجود در صفحه
KƏLAMLAR 

  .نامه است کتاب در انتها شامل کتاب
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ای جامع از استاد است که به زبان فارسی نگارش یافته             کتاب حاضر مشتمل بر مقدمه    
ها، جایگاه زبان ترکی در اسلام و عرفـان ایرانـی سـخن بـه                 بندی زبان   و پیرامون نوع  

کـشاند و اولـین    ی اهـل حـق مـی    ورده، سپس بحث را به اساطیر ترکی و فرقه  میان آ 
 ، که به اعتقاد این فرقه بـایرک قوشـچو اوغلـو اسـت             ،گوینده و اولیاء الهامات وحی را     

  .شناساند می
 را  – عارف قرن هفتم آذربایجـانی       –ای از اشعار قوشچو اوغلو        بعد از مقدمه، مجموعه   

 از دراویش   –کهن بازمانده از مرحوم صادق گلزاری       ی خطی     که بر اساس یک نسخه    
. نویس تصحیح و تدوین نموده، آورده است        ی دست    و با مطابقت با سه نسخه      –تبریز  

  .ی حکمت و معارف اسلامی به زبان ترکی سروده شده است این اشعار در زمینه

  گلشن راز شبستری. ٣٠
رکی از شيخ الـوان ولـی شـيرازی         به روايت ت   :گلشن راز . محمد بن عبدالکریم، شبستری   

: حسین محمدزاد صدیق؛ چاپ اول؛ تهران     :  تدوین، تصحیح و تعلیق    ؛)قرن نهم هجری  (
  .رقعی. ها  نمونه:. ص160؛ تک جلدی؛ 1381مصحّح، 

  
  :ی آخر کتاب عنوان صفحه

GÜLŞƏN-e RÂZ-e ŞƏBÜSTƏRİ  
 

  .نامه است  شامل کتاباین کتاب در بخش پایانی
  
 »ی ترکـی گلـشن راز       ترجمه«ی خطی     تاد آن را با استناد به نسخه       که اس  ب حاضر کتا

 ده مـشتمل بـر      ،موجود در مخزن نسخ خطی شهر باکو، تصحیح و تدوین کرده اسـت            
  :بخش است
  .ی فارسی ایشان بر کتاب گلشن راز است مقدمه: بخش اول



  57                                                            کتابشناسی آثار دکتر صدیق 

  

ی   سـراینده  –ی محمـود شبـستری        ی اطلاعاتی درباره    در بردارنده : بخش دوم و سوم   
  . باشد  می– راوی گلشن راز به زبان ترکی – و شیخ الوان –گلشن راز 

 بیـت اسـت، و خـود        2021متن ترکی گلـشن راز آمـده کـه حـاوی            : در بخش چهارم  
  :  دسته استسهمشتمل بر 

فارسی   شامل ابیاتی است که شیخ الوان بدون کم و کاست و عیناً از متن:ی اول دسته
 بیت است که با شمارگذاری فارسی در داخل         741و حاوی    .است این اثر ترجمه کرده 

  . مشخص شده است() 
هـا بـه شـرح و تفـسیر ابیـات فارسـی               ابیاتی است که شیخ الوان در آن      : ی دوم   دسته

  .پرداخته است
 بـه   ش، خـود  شـیخ الـوان،    کـه     است ابیاتی با مفاهیم فلسفی و عرفانی     : ی سوم   دسته
  .ی ابیات افزوده است ترجمه

ی   شرح و توضیح لغات دشوار موجود در متن ترکـی و نمایـه            : پنجم و هشتم  در بخش   
  .ها آمده است آن

مشتمل بر سرآغازهایی است که شیخ ولی قبل از شروع هـر قـسمت از               : ششمبخش  
ها بـه ترتیـب شـماره         این مقدمه . ی مذکور، به زبان ترکی و به نثر نوشته است           ترجمه

  .اند ابیات مرتب شده
مـتن   و در انتهـا،      .ی اسماء خاص با شماره ابیات ذکر شده است          نمایه: در بخش هفتم  

  . بیت است741 آمده که مشتمل بر فارسی ابیات ترجمه شده

  ليلی و مجنون و باشقا اثرلری. ٣١
؛ تصحیح و تـدوین     ليلی و مجنون و باشقا اثرلری     . فضولی بغدادی، محمد بن سلیمان    

 530؛ تک جلـدی؛     1388اختر،  :  تبریز ل؛اوو مقدمه از حسین محمدزاده صدیق؛ چاپ        
  .وزیری. ، نمونه، جدولمصور :.ص
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  .نامه است ی هر بخش شامل کتاب این کتاب در پایان مقدمه
  

  :کتاب حاضر مشتمل بر پنج بخش است که عبارتند از
.  بیت است  3149 که شامل    »لیلی و مجنون  « انتقادی مثنوی    -متن علمی : بخش اول 

ی آن بـا چـاپ معـروف بـه            اف و بـا مقابلـه       پِ شامل جمشید  این مثنوی بر اساس چا    
ای    استاد بر این بخش مقدمـه      .تبریز تصحیح شده است   . هـ1274تصویر افکار و چاپ     

ی لیلی و مجنون فضولی با آثار مشابه          مفصل به زبان ترکی نوشته و در آن به مقایسه         
  . استاز نظامی گنجوی، امیرخسرو دهلوی و عبدالرحمن جامی پرداخته

ی   بیت است و بـر اسـاس دو نـسخه      500 که شامل    »بنگ و باده  «مثنوی  : بخش دوم 
ی شهید مطهری تهران و مقابله با دو چاپ تـصویر افکـار و                خطی موجود در کتابخانه   

ای بـه زبـان         استاد بر این بخش نیـز مقدمـه       . تبریز مذکور در فوق تصحیح شده است      
  .اند ح مثنوی فوق پرداختهترکی نگاشته و در آن به معرفی و تشری

برگردان ترکی چهل حدیثِ منتخب جامی   »چهل حدیث «ی منظوم     رساله: بخش سوم 
 در این بخش علاوه بـر       . بیت است  80شامل  باشد که      می )ص(از احادیث پیغمبر اکرم     
 . نوایی به ترکی نیز آمده اسـت        های منظوم جامی به فارسی و       اصل احادیث، برگردان  

. م2000 تهران با استفاده از چاپی که در سال          1370ی چاپی      نسخه ،ندر تهیه این مت   
 اسـتاد بـر ایـن       .گردیده اسـت  انجام پذیرفته تنقیح     در شهر قونیه توسط احمد سئوگی     

ی حـدیث در      ای به زبان ترکی نوشته و در آن پیرامون تاریخ ترجمـه             بخش نیز مقدمه  
  .زبان و ادبیات ترکی و چهل حدیث سخن گفته است

اسـتاد بـر    . ها سروده شده است      که در باب میوه    »الأثمارصحبة«مثنوی  : ش چهارم بخ
ای کوتاه به زبان ترکـی نگاشـته و در آن پیرامـون مثنـوی مـذکور                   این بخش مقدمه  

  .اند سخن گفته
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ضمایم که مشتمل بر شرح لغات فارسی و عربی دشـوار مـتن بـه زبـان                 : بخش پنجم 
ی ابیـات     ی آیات، احادیث و عبارات عربی، نمایـه         یهنماها،    الأبیات، نمونه   ترکی، کشف 
ی حیوانـات     ی اسماء خاص، نمایه     ی اصطلاحات عرفانی و فلسفی، نمایه       فارسی، نمایه 

  .باشد می... و نباتات و سیارات و 

   اللغتينمحاکمة. ٣٢
حـسین محمـدزاده    : ؛ مقدمه، تـصحیح و تحـشیه      محاکمة اللغتين . نوایی، امیر علیشیر  

  . نمونه؛ وزیری :. ص216؛ تک جلدی؛ 1387اختر، : اول؛ تبریزصدیق؛ چاپ 
  

  :عنوان پشت جلد
MUHAKƏMƏT-ul LUĞƏTEYN  

  .نامه است کتاب در انتها شامل کتاب
  

آید، پیرامون کیفیتّ دو زبان       کتاب حاضر که جزء آثار دستور زبان تطبیقی به شمار می          
استاد ایـن کتـاب را بـر    . کند یترکی و فارسی و اثبات تفوّق ترکی بر فارسی تحقیق م      

 آمـده، در  »سما باروتچو«سرای استانبول که در نشر   ی موجود در توپقاپی     اساس نسخه 
  :اند شش بخش تنظیم و تدوین کرده

ای جامع به زبان فارسی که پیرامـون زنـدگی و آثـار نـوایی بحـث                   مقدمه: بخش اول 
  .کند می

ی چـاپی     ا استناد به نخستین نـسخه     غتین که ب  ل ال کمةبرگردان فارسی محا  : بخش دوم 
 ) در تهران  1327منتشره شده به سال     (ای از کتاب مذکور       ی فارسی تورخان گنجه     ترجمه

  .در این جا نقل شده است
  . اللغتین که توسط استاد صورت گرفته استکمةبرگردان آذری محا: بخش سوم
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در آنکارا تکثیـر     »سما باروتچو « که از سوی     متن اصلی ترکی چاغاتایی   : بخش چهارم 
  .شده است

  .آوانوشت متن ترکی چاغاتایی: بخش پنجم
ها که مشتمل بر شـرح لغـات دشـوار و عبـارات عربـی، فهرسـت          افزوده: بخش ششم 

عبارات عربی، اشعار ترکی، اشعار فارسی، اعلام و همچنین مخزن واژگان بـه الفبـای               
  .باشد عربی و لاتین می

  

  مقالات تربيت. ٣٣
؛ به کوشش حسین محمدزاده صدیق؛      های فارسی   مقاله.  محمدعلی خان  تربیت، میرزا 

 عکـس؛   :. ص 394+ 29؛ تـک جلـدی؛      )1355( 2535دنیای کتاب،   : چاپ اول؛ تهران  
  وزیری 

  
های فارسی محمدعلی تربیـت،       مقاله: مقالات تربیت : عنوان روی جلد و صفحه عنوان     

  .ادیب آذربایجانی
  

 ادیب، مورخ و –فارسی محمدعلی تربیت تبریزی ای از مقالات     کتاب حاضر، مجموعه  
هـا و      اسـت کـه در مجلـه       –ی حاضـر شمـسی        کتابشناس آذربایجان در اوایـل سـده      

ایـن  . انـد   دار بوده   های فارسی ایران چاپ شده و استاد کار گردآوری آن را عهده             نشریه
  : بخش تدوین شده است که عبارتند ازدوکتاب در 

، وحیـد   »خاطرات« مقاله از سلام االله جاوید در کتاب         هسمقدمه که در آن     : بخش اول 
یادبود افتتاح ساختمان جدیـد کتابخانـه       «ی    ، و نشریه  »ارمغان«ی    دستگردی در مجله  

  .گوید  و پیرامون زندگی و کارهای او سخن می. است آمده»تربیت
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  براساس محتوا و موضـوع     بوده و    او مقاله از    بیست که مشتمل بر     مقالات: بخش دوم 
  : دسته تقسیم شده استپنجبه 

ای از    ی نخـست، گزیـده      مقاله.  مقاله است  هشت که شامل    ها  نامه  زندگی: ی اول   دسته
 داده  تیـب  آن را تر   ، خـود  ، است کـه مرحـوم تربیـت       »ی دانشمندان آذربایجان    تذکره«

های ادبـی و علمـی        های مفصل و مستقلی پیرامون برخی شخصیت        و بقیه شرح  . است
، عبـدالقادر   )کتابـدار ( شبستری، صادقی افـشار    خاقانی، شیخ محمود  ( خاورمیانهآذربایجان و   

  . است)و بزرگمهر بن بختنگان مراغی، بهمنیار، عبدالرحمان جامی
  مبـدأ تـاریخ   «هـای      مقالـه بـا عنـوان      چهار که شامل    های تاریخی   مقاله: ی دوم   دسته
 ـ    شناسی در اروپ، موسیقی و موسیقی       ایران شاء و منـشیان پارسـی، و       شناسان ایران، ان

 و پیرامون مـسایل ادبـی و فلـسفی و هنـری سـخن               .باشد   می »ی شعر   تاریخ و فلسفه  
  .گوید می

گویـان   مثنوی و مثنوی«های   مقاله با عنوان چهار که شامل گزاری  کتاب: ی سوم   دسته
 »ی قـرن حـادی عـشر        ایران، وامق و عذرا، یوسف و زلیخا، و یـک صـفحه از رسـاله              

  .کند می شناسی ایران بحث ها پیرامون مسایل کتاب  در آنباشد که می
 و  نـاقوس، ارغنـون   «های   مقاله با عنوان   سه که مشتمل بر     شناسی  واژه: ی چهارم   دسته

  .کند ها از مسایل لغوی بحث می که در آن باشد  می»جشن سده
شناسـیٍ     مقالـه اسـت کـه در آن کتـاب          یـک  که شامل    نویسی  فهرست: ی پنجم   دسته
  . ها و نشریات منتشره در آذربایجان آمده است هروزنام

  مقالات فارسی ميرزا فتحعلی آخوندزاده. ٣٤ 
: ؛ گردآورنده )١.ج(  ميرزا فتحعلی آخوندزاده   فارسیمقالات  . آخوندزاده، میرزا فتحعلی  

حسین محمدزاده صدیق؛ چاپ اوّل؛     : نویس و ویراستار    چی؛ مقدمه غحمید محمدزاده یا  
  .؛ رقعی1.؛ ج)1355( 2535نگاه، : تهران
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 ـ       این کتاب در بردارنده    ی مـسائل     دزاده در زمینـه   ی مقالات فارسی میرزا فتحعلی آخون
 افکار  ،ای در شرح احوال     مقدمهضمن ویرایش علمی و ادبی این اثر،         استاد   .ادبی است 

  .اند و آثار میرزا فتحعلی بر آن نگاشته
 »هی مقـالات آخونـدزاد   مجموعه«گفتنی است که این کتاب و کتاب بعدی در اصل از      

گزینش و در دو جلد مجزّا      ) 1962باکو،  (که توسط مرحوم حمید محمدزاده انتشار یافته        
  .اند ی نوین انتشار یافته به شیوه

  

   فلسفی ميرزا فتحعلی آخوندزادهمقالات. ٣٥
ــرزا فتحعلــی ــدزاده، می ــدزاده . آخون ــی آخون ــرزا فتحعل ــسفی مي ــالات فل ؛ )٢.ج( مق

 2537سـاوالان،   : حسین محمدزاده صدیق؛ چاپ اوّل؛ تبریـز      : یس و ویراستار  نو  مقدمه
  .؛ رقعی. ص95؛ 2.ج؛ )1357(

  
  

ی فارسی از میـرزا فتحعلـی آخونـدزاده اسـت کـه در دو                  شامل پنج مقاله   کتاب حاضر 
  :بخش تدوین شده است

ه مقدمه فارسی استاد است که پیرامون بینش فلسفی و اجتماعی آخونـدزاد           : بخش اول 
  . پردازد های وی می  و به تحلیل دیدگاهکند صحبت می
هـا از     ایـن مقالـه   .  اسـت  مقالات فارسی آخوندزاده پیرامون مسائل فلسفی     : بخش دومّ 

 )1962بـاکو،  ( گردآوریِ مرحوم حمید محمدزاده      »ی مقالات آخوندزاده    مجموعه«کتاب  
  .اند گزینش شده
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  منتخب غزليات شمس تبريزی. ٣٦
؛ انتخـاب و    منتخب غزليـات شـمس تبريـزی      . الدین محمد بن محمد    مولوی، جلال 

، تـک جلـدی؛     1385راه کمـال،    : حسین محمدزاده صدیق؛ چـاپ اول؛ اراک      : توضیح
  .وزیری؛ .ص342

  
 بیتی شمس تبریزی است که مولانـا آن را بـه            24000کتاب حاضر، منتخبی از دیوان      

 غزل و   252جموعه،  ر این م  د. نام و یاد شمس تبریزی در حالت بیخودی سروده است         
ای از اشعار وی به زبان ترکی گردآوری شده و جاهایی کـه                و گزیده   رباعی فارسی  31

در پایان کتاب حاضر کشف المصاریع . نیاز به توضیح داشت در پاورقی شرح شده است
  .ابیات آورده شده است

  

  فرهنگ لغات منظوم ترکی: نصاب اعتماد. ٣٧
؛ مقدمـه،   فرهنـگ لغـات منظـوم ترکـی        :نـصاب اعتمـاد   . هدیاعتماد ناطقی تبریزی، م   

 سلطانی   غفور آقازاده :  صدیق؛ چاپ اول؛ تهران     تصحیح و تحشیه از حسین محمدزاده     
  .؛ رقعی. ص152؛ تک جلدی؛ 1380با همکاری ستاد نشر آثار دکتر صدیق، 

  
  .نامه است کتاب در انتها شامل کتاب

  
  

کی است در شش بخش تنظیم و تدوین شده         کتاب حاضر که فرهنگ لغات منظوم تر      
  :است که عبارتند از

  .پیشگفتار: بخش اول
 و  »نویـسی   نـصاب « ،»نـصاب «شامل مباحثی در شناخت اصـطلاح ادبـی         : بخش دوم 

 هـایی اسـت بـه زبـان           و معرفـی نـصاب     اللغوی  ی فقه    به عنوان مقوله   »سرایی  نصاب«
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 »نـصاب اعتمـاد   « و آخـرین آن      هی ابونصر فرا  »الصبیان  نصاب«ها    ترکی، که اولین آن   
  .است

شرح زندگانی و آثار و افکار میر مهدی اعتمـاد تبریـزی بـه زبـان ترکـی                  : بخش سوم 
  .است

ی نصاب است که از  ی سراینده   های پراکنده   ی فارسی و یادداشت     مقدمه: بخش چهارم 
  .جهت دستوری و فواید لغوی حائز اهمیت است

  .ها است د به همراه اوزان آنمتن هشت بحر نصاب اعتما: بخش پنجم
ی   شان اسـت کـه شـماره        ی لغات ترکی متن نصاب با معنی فارسی         کلیه: بخش ششم 

  .ها مشخص شده است بحور و ابیات در آن

  های ميرزا آقا تبريزی نمايشنامه. ٣٨
صدیق؛ چاپ اول؛   . ی ح   ؛ با مقدمه  های ميرزا آقا تبريزی     نمايشنامه. تبریزی، میرزا آقا  

  . نمونه؛ رقعی:. ص212؛ تک جلدی؛ 1354ی طهوری،  ابخانهکت: تهران
  

ی نخـستین از   شـامل پـنج نمایـشنامه   (های میرزا آقا تبریزی      نمایشنامه: عنوان روی جلد  
  .)میرزا آقا

  
 نویسنده و اندیشمند    –ی فارسی از میرزا آقا تبریزی         کتاب حاضر شامل پنج نمایشنامه    

 اشرف خان، حاکم عربستان؛ زمـان خـان         –ها    باشد که چهارتای آن      می –آذربایجانی  
 بـه همـت خاورشناسـان       –بروجردی؛ کربلا رفتن شاه قلی میرزا و آقا هاشم خلخالی           

 »حاجی مرشد کیمیـاگر   «ی    و نمایشنامه . آذربایجان شوروی کشف و منتشر شده است      
در تمـام ایـن     .  بار به کوشش استاد در این مجموعه چـاپ شـده اسـت              برای نخستین 

قانونی عهـد     هایی از استبداد و بی      به زبان طنز و به طریق مکالمه، صحنه       ها    شنامهنمای
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 بر انتهای کتاب نیز جواب میرزا فتحعلی آخونـدزاده          .شود  ناصری به تصویر کشیده می    
  .ی میرزا آقا ضمیمه شده است به نامه

امون تـاریخ   اند و در آن پیر      ای علمی به زبان فارسی نگاشته       استاد بر این کتاب، مقدمه    
وگـو    نمایش در ایران و تمثیلات آخوندزاده، زندگی، افکار و آثار میرزا آقا بحث و گفت              

ی میرزا آقا با آخوندزاده را نیز به ایـن بخـش اضـافه                همچنین ایشان مکاتبه  . اند  کرده
  .اند های میرزا آقا شرح کرده ی نمایشنامه های آخوندزاده را درباره کرده و دیدگاه

   و زليخايوسف. ٣٩
؛ به اهتمام حسین محمـدزاده صـدیق؛ چـاپ دوم؛           يوسف و زليخا  . فردوسی، ابوالقاسم 

   . عکس؛ وزیری:. ص400؛ تک جلدی؛ 1374آفرینش، : تهران
  

یوسـف و   «یوسـف و زلیخـا بـه انـضمام نخـستین            : عنوانِ روی جلد و صفحه عنـوان      
  .ی ترکی»زلیخا

  :ی آخر کتاب به انگلیسی عنوان صفحه
YOUSUF AND ZOLEKHA 

  .نامه است کتاب در انتها، شامل کتاب
  . استصورت گرفته  توسط ناشر فوق1366چاپ اول این کتاب در سال 

  
 یوسف و زلیخای منسوب به ابوالقاسم فردوسی اسـت کـه بـا اسـتناد بـه                  کتاب حاضر 

 . دانشگاه تهران، توسط استاد بازخوانی، تصحیح و تدوین شده است          5063/ 1ی    نسخه
 و به زبان فارسی است که فردوسـی بیـشتر ابیـات              بیت 6048ابیات این مثنوی    تعداد  

  .موجود در شاهنامه را در آن آورده است
هـایی را بـه آن پیوسـت کـرده کـه              مصحّح بعد از یوسف و زلیخای فردوسی، بخـش        

  :عبارتند است
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 ـ         سخن گفتن از نخستین منظومه     -الف ی بـن خلیـل     ی یوسف و زلیخای ترکی اثر عل
 و آوردن بخشی از این منظومه که در قالب رباعی سروده شده، با اسـتناد بـه         زمیخوار

 اسـتاد   – ، فاخر ایـز   - استاد سابق دانشگاه آنکارا      – ی نشر سعادت چغتای     چهار نسخه 
 و نـشر  - پژوهـشگر جمهـوری آذربایجـان    –اوا  جی، زمینه  -سابق دانشگاه استانبول    

  .قازان
 بـه همـراه شـواهد شـعری     »شـاهنامه « و »و زلیخـا یوسـف  «ی تطبیقی   نامه   واژه -ب

  .شاهنامه که به ترتیب حروف الفبا و با شماره ابیات آورده شده است
  . شرح و توضیح برخی اعلام تاریخی و جغرافیایی موجود در مثنوی یوسف و زلیخا-ج



   :تحقيق و پژوهش.ب
  ساهرهای حبيب  ديدی از نوآوری. ١
: ؛ چـاپ اول؛ تبریـز     هـای حبيـب سـاهر       ز نـوآوری  ديدی ا . محمدزاده صدیق، حسین  

  .؛ رقعی. ص29؛ تک جلدی؛ 1357ساوالان، 
  

 شـاعر  –کتاب حاضر که به زبان فارسی نگارش یافته، به بررسی اشعار فارسی سـاهر             
 در ادبیات معاصـر ایـران مـشخص          ساهر را   جایگاهِ نویسنده. پردازد   می -معاصر آذری   

اش در  شـمارد کـه اشـعار فارسـی       ن شعر نوین فارسی می    گذارا   و او را از بینان     سازد  می
  .واقع پل ارتباطیِ شعر کلاسیک مشروطیت و شعر نیمایی است

های پـیش از انقـلاب، بـه     ی ساواک در سال  با توطئه لازم به ذکر است که اثر مذکور      
. تشار نیافـت  ی ان    اجازه »کتاب شعر ساهر  « و   »آرزی و قمبر  «ی دو کتاب      عنوان مقدمه 

ی    با ظهور انقلاب، به جهت غنی بودن آن از جهت محتوا به صـورت مجموعـه                لیکن
  .مستقل به زیور چاپ آراسته شده است

  سه سنگياد باستانی. ٢
؛ 1387نـشر اختـر،   : ؛ چاپ اول؛ تبریـز    سه سنگياد باستانی  . محمدزاده صدیق، حسین  

  .صور؛ رقعیم :.ص176تک جلدی؛ 
  

  :ی آخر کتاب به انگلیسی عنوان صفحه
Ancient Turkish Epigraphs   

  
 »گـؤی تـورک   «ی    مؤلف در کتاب حاضر، به معرفی زبان ترکی باستان که بـه شـیوه             

وی در آغاز، مختصری از دستور زبان گؤی تورک را بـا            . پردازد  معروف شده است، می   
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کنـد؛ در ادامـه،      بیان می  »گول تیگین، بیلگه قاغان، تان یوقوق     «استناد به سه سنگیاد     
 و آن را به لاتین آوانگاری کرده و سپس آن را بـه              صلی این سه کتیبه را آورده     متون ا 

های پایانی، مؤلف فهرسـت       در بخش . زبانی ساده و شیوا به فارسی ترجمه کرده است        
هـای فارسـی و       های هر سه سنگیاد را به ترتیب سیستم الفبایی لاتین و با معادل              واژه

شناسی به کار رفته در متن کتاب را بـه            انترکی آذری معاصر، فهرست اصطلاحات زب     
 و همچنـین    های ترکی آذری و انگیـسی       کر معادل ترتیب سیستم الفبایی فارسی و با ذ      

  .جدول کامل الفبای زبان گؤی تورک در سنگیادها را آورده است

  سيری در اشعار ترکی مکتب مولويه. ٣
: چـاپ اول؛ تهـران    ؛  سيری در اشعار ترکی مکتب مولويـه      . محمدزاده صدیق، حسین  

  .؛ رقعی. ص266؛ تک جلدی؛ 1369ققنوس، 
  

  :ی آخر کتاب به انگلیسی عنوان پشت جلد و صفحه
A Survey in Moülavi and his Folloüers’ Turkish Poems 

  .نامه است همچنین به صورت زیرنویس کتاب در انتها شامل کتاب
  

  : ه، مشتمل بر دو بخش استکتاب حاضر که توسط استاد به زبان فارسی نگارش یافت
 و در آن ابتدا شرح کوتـاهی پیرامـون زنـدگی و             .اختصاص به مولوی دارد   : بخش اول 

شود، سـپس پنجـاه و چهـار بیـت از             آفرینش مولوی و برخی از معاصران وی داده می        
اشعار ترکی بازمانده از او نقل و به شرح مختصر لغـات و ترکیبـات آن پرداختـه شـده                    

هـا بـه کـار        ی ترک را در آن       ابیاتی که وی در دیوان فارسی خود، واژه        در پایان . است
  .شود برده است، نقل می
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سرایان دارد کـه در آن هجـده تـن از پیـروان وی در                 اختصاص به مولویه  : بخش دوم 
هـا ذکـر      هایی از اشـعار ترکـی آن        تاریخ ادبیات ترکی به کوتاهی معرفی شده و نمونه        

  .  عام اعلام به ترتیب حروف الفبایی آورده شده استی در انتها نمایه. شود می

  )١. ج(های صائب تبريزی  شرح غزل. ٤
:  چـاپ اول؛ تهـران     ؛)١. ج(های صائب تبريزی      شرح غزل . محمدزاده صدیق، حسین  

  .؛ وزیری. ص264؛ 1. ؛ ج1370الست، 
  

ی هـا  دوره بـرای تـدریس در  (های صائب تبریزی  شرح غزل :  صفحه عنوان کتاب   عنوانِ
  )دکترای ادبیات تطبیقی

  :ی آخر کتاب به انگلیسی عنوان صفحه
A Selective Commetary on Saib Tabrizi 

  نامه است کتاب در انتها شامل کتاب
  

 شرح ده غزل از غزلیات فارسی صائب تبریزی است که با عنایت به سـه                کتاب حاضر 
ی تدوین  طریقه.  استزبان فارسی، ترکی و عربی، بیشتر بر روش شرح تطبیقی استوار

کتاب به این شرح است که ابتدا مؤلف، غزل کامل را آورده، سپس به ترتیـبِ شـماره                  
ابیات، هر بیت را آورده و در ذیل هر بیت، عبارات و کلمات مربوط به آن را به تفصیل                   

بـرای  ... شرح کرده و شواهد شعری از شاعرانی چون حافظ، سعدی، عطار، مولـوی و               
ی   در خاتمه . رده و در انتها معنی و برداشت کلی را از بیت ارائه کرده است             ها ذکر ک    آن

کتاب نیز، فهرست آیات و احادیث، فهرست کلمات و ترکیبات شـرح شـده بـا شـماره                  
  .صفحه داده شده است
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  عارف سالک. ٥
االله قاضـی     شـرح زنـدگی آیـت     ( عـارف سـالک   .) بـه اهتمـام    (محمدزاده صدیق، حـسین   

  .پالتویی؛ . ص93؛ تک جلدی؛ 1382فرهنگسرای ولاء، : اول؛ تهرانچاپ  ؛)طباطبایی
  

  :عنوان پشت جلد
Aref-e Salek 

 
 . / قـ ـ 1285( آقا طباطبایی     اله میرزا علی    کتاب حاضر شرح زندگانی، آثار و کرامات آیت       

  . از عرفاء و فقهای بزرگ شیعه است که به همت استاد تألیف شده است.) قـ1366

  عاشيقلار. ٦
آذر کتـاب،   : ؛ چـاپ اول؛ تهـران     عاشـيقلار  ).مؤلف و مترجم  (مدزاده صدیق، حسین    مح

  .صور؛ رقعیم .: ص115؛ تک جلدی؛ )1355( 2535
  

  .نامه است کتاب در انتها شامل کتاب
  

  :کتاب حاضر در سه بخش، به زبان فارسی تهیه و تدوین شده است
هـای    ریـشه : ا همچـون  ه ـ   نگارنده دورنمایی از فرهنگ عاشـیق      که در آن  : بخش اول 

هـای ادبیـات    هـا، گونـه   ی عاشیق، انواع عاشیق ی واژه ها، ریشه    ادبیات عاشیقی، اوزان  
  .دهد ارائه می... عاشیقی و 
 عاشـیق قوربـانی، عاشـیق     (های قرون وسطای آذربایجان       که در آن عاشیق   : بخش دوم 

  .کند  را معرفی می)عباس توفارقانلی، ساری عاشیق، عاشیق واله
  .گوید ی ادبیات عاشیق در قرن نوزدهم سخن می درباره:  سومبخش
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  ی آذربايجان قوپوزنوازان دلسوخته. ٧
؛ به اهتمام ناصر بهنژاد؛     ی آذربايجان   قوپوزنوازان دلسوخته . محمدزاده صدیق، حسین  

  .؛ رقعی. ص124؛ تک جلدی؛ 1387تکدرخت، : چاپ اوّل؛ تهران
  

  

  . نامه است کتاب در انتها شامل کتاب
  

پردازد، توسط ایشان بـه    این کتاب که به معرفی قوپوزنوازان و موسیقی آذربایجانی می         
  :  و مشتمل بر یازده بخش است.زبان فارسی تألیف شده است

هـای    هـا و گونـه      ی تاریخی آن    های اول تا سومّ، به معرفی قوپوزنوازان، پیشینه         بخش
هـای آذربایجـان بـه دسـت          اشیقپردازد و نمای کلی از فرهنگ ع        ادبیات عاشیقی می  

  .دهد می
 عاشیق قوربانی، عاشیق(ی آذربایجانی  های برجسته های چهارم تا نهم، عاشیق     در بخش 

ــه، عاشــیق علــسگر، و خــسته قاســیم    و )عبــاس توفارقــانلی، ســاری عاشــیق، عاشــیق وال
ار از  و در پایان نیز به اختـص      . شود  ها به خواننده شناسانده می      ی شعرهای آن    مایه  درون

ی اسـماء خـاص، بـا     همچنـین نمایـه   .آورد قوپوزنوازان عهد قاجار سخن به میان مـی       
  .شماره صفحات در بخش یازدهم کتاب آمده است

  

  گونشلی وطن يادداشتلاری. ٨
 ؛)سـفرنامه (گونشلی وطـن يادداشـتلاری      .) حسین دؤزگون (محمدزاده صدیق، حسین    

  .؛ رقعی.ص128؛ تک جلدی؛ 1360جمعیت فرهنگ آذربایجان، : چاپ اول؛ تهران
  

  

 بـه بـاکو و شـرکت در         1359ی اسـتاد در سـال          حاصل سفر یـک ماهـه      کتاب حاضر 
                                                 ی نویسندگان و شاعران آذربایجان است که با نثـر سـاده و شـیوا و در              هفتمین کنگره 
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و مؤلـف در آن     .  ترکـی اسـت    زبـان ایـن سـفرنامه     . ارش یافته است  قالب سفرنامه نگ  
هـای مختلـف بـه     ی شـوروی آن زمـان را در بخـش     معایب، نقایص و محاسن جامعه    

ها با صداقت     وی در برخورد با حادثه    . کند  ها انتقاد می    ی آن   کشد، و از جامعه     تصویر می 
هـای آمریکـا و عوامـل         این سـفرنامه از دسیـسه     همچنین وی، در    . زند  تمام حرف می  

  .دارد  پرده برمیکردند، میها که برای شکست انقلاب اسلامی فعالیت  داخلی آن

  )٢و١. ج(مقالات ايرانشناسی . ٩
هـا،    تـازه : ؛ چاپ اول؛ تهـران    )٢و١. ج(مقالات ايرانشناسی   . محمدزاده صدیق، حسین  

  .؛ وزیری. ص740؛ 2و1؛ جلد 1378
  

  

  .ز کتاب مذکور در یک مجلد به چاپ رسیده استجلد ادو 
  . به صورت زیرنویس در آخر هر بخش آمده، همچنین در این کتاب کتابنامه

  
  

  : کتاب مقالات ایرانشناسی در دو بخش تنظیم شده استجلد اولِ
ی گفتارهای پرفسور محمود مالکوف به زبان فارسی است که استاد             ترجمه: بخش اول 

در ایـن بخـش هفـت تـن از          . اشی مفیدی بـر آن نوشـته اسـت        در ضمن ترجمه، حو   
: شـوند کـه عبارتنـد از        سرایان آذربایجان در ضمن مقالاتی جداگانه معرفـی مـی           عربی

ابونصر منصوربن ممکان تبریزی، خطیبی اورموی، حسین تبریـزی، نظـامی تبریـزی،             
  .الدین سهروردی اسکافی زنجانی و شهاب

 )1960چاپ بـاکو،    ( »تاریخ ادبیات آذربایجان   «ز کتاب ی گفتارهایی ا    ترجمه: بخش دوم 
سرایان آذربایجان به طور مفصل       در این بخش پنج تن از فارسی      . به زبان فارسی است   

الدین خاقانی شـروانی، الیـاس نظـامی گنجـوی،      افضل: شوند که عبارتند از  معرفی می 
  .ای، عصار تبریزی و عارف اردبیلی اوحدی مراغه
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  :ذکور در دو بخش تنظیم شده است کتاب مجلد دوم
بـرتلس بـه زبـان      . ا.  اثـر ی   »نظامی، شاعر بـزرگ آذربایجـان     «ی    ترجمه: بخش اول 

 و حاوی .ای مستقل به چاپ رسیده است  به صورت مجموعه1355فارسی که در سال 
 و تحلیل علمی وی از مثنویات و تغـزل           مؤلف پیرامون دوران زندگی نظامی     تحقیقات

  .نظامی است
شـناس    استادان و ادیبـان ایـران      ی فارسی سیزده مقاله از محققان،       ترجمه: ش دوم بخ

 . شود  شامل می راآذری پیرامون مسایل زبانشناسی

  واقف، شاعر زيبايی و حقيقت. ١٠
 ،پویـا : ؛ چـاپ دوم؛ تهـران     واقف، شاعر زيبايی و حقيقـت     . محمدزاده صدیق، حسین  

  . عکس؛ رقعی:. ص88؛ تک جلدی؛ 1352
  

  .نامه است  در انتها شامل کتابکتاب
 در تبریـز    »هنـر و اجتمـاع    «ی    نامـه    توسـط هفتـه    1347چاپ اول این کتاب در سال       

  . استصورت گرفته
  

 - شاعر آذربایجانی عصر قاجار    –های ملاپناه واقف      کتاب حاضر شرح زندگی و اندیشه     
جتماعی عصر  های سیاسی و ا     اندازی واقعی از جریان     باشد که چشم    به زبان فارسی می   

های برجسته از افکار و آثار وی را پیش روی خواننده قـرار              روشن  واقف، خطوط و سایه   
عادل، مروارید دلبازی، فامیل مهدی     . ی فارسی سه شعر از ب       در انتها، ترجمه  . دهد  می
 – شـاعر مجارسـتانی   –پش  گه  و یک شعر از گزا–ی آذربایجانی     شاعران برجسته  –

ی برخی از اصطلاحات شعر       همچنین درباره .  است ست، آورده شده  ی واقف ا    که درباره 
  .آذربایجانی که در این کتاب به کار رفته، توضیحاتی داده شده است
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  هفت مقاله. ١١
دنیـای دانـش،   : پروین آقاجانزاده؛ چاپ دوم؛ تهران    : ؛ گردآورنده مقاله هفت. صدیق. ح

  .؛ رقعی. ص201؛ تک جلدی؛ )1357( 2537
  

  

  .های تبریز و تهران چاپ رسیده است ی مذکور قبلاً در مجله هفت مقاله
  

  

کتاب حاضر مشتمل بر هفت مقاله از استاد است که در آن پیرامـون ادبیـات شـفاهی                  
این مقالات بـه زبـان فارسـی        . شود  وگو می    مردم آذربایجان بحث و گفت     )فولکلوریک(

  :اند و عبارتند از نگارش یافته
ی مهـد     ی نـشریه    ضـمیمه ( »هنـر و اجتمـاع    «ی    نامـه   ه در هفته  ک: های اول و دوم     مقاله
های دده قورقود، سخنان منظـوم و         اند، پیرامون حماسه     در تبریز به چاپ رسیده     )آزادی
  .گوید های بومی آذربایجانی سخن می ترانه

انـد پیرامـون       بـه چـاپ رسـیده      »خوشـه  «ی  که در مجله  : مقالات سوم، پنجم و ششم    
ها و برخـی مـواد فولکلـور در روسـتاهای             ذربایجان، ادبیات عاشیق  های محلی آ    افسانه

  .گوید  سخن می– واقع در آذربایجان –اطراف شهرستان هریس 
ی   ی ادبیـات عامیانـه       چاپ گردید، دربـاره    »پیام نوین «ی    که در مجله  : ی چهارم   مقاله

  .کند بندی می ها را تقسیم  و آنکردهمردم ترکمن صحرا بحث 
ر ق بـه چـاپ رسـیده اسـت، در بـاب محمـدبا      »ارمغـان «ی  که در مجله : ی هفتم   مقاله

  .دهد  را در اختیار قرار مییی او اطلاعات ارزشمند خلخالی و مثنوی ثعلبیه
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  های ترکی باستان يادمان. ١٢
ستاد نشر آثار : ؛ چاپ سوم؛ تهرانهای ترکی باستان    يادمان. زاده صدیق، حسین    محمد

  . ؛ رقعی. ص272؛ ؛ تک جلدی1383دکتر صدیق، 
  

  :ی آخر کتاب به انگلیسی عنوان صفحه
Ancient Turkish Epigraphs  

  .توسط ناشر فوق صورت گرفته است 1381 و 1379های  در سالچاپ اول و دوم 
  

ی زبان و ادبیات      ها مطالعه و تحقیقات علمی ایشان در زمینه          حاصل سال  کتاب حاضر 
 در ده بخـش     »های ترکی باستان    یادمان«اب  کت.  است )زبان گؤی تورک  (ترکی باستان   

شناسـان رژیـم    سـتیزی باسـتان   های ترکی تدوین شده است که با تصویری از سیاست      
یخی زبان و ادبیـات ترکـی در        ی قدمت تار    در ادامه، مؤلف درباره   . شود  پهلوی آغاز می  

گـؤی  ( و به طور اختصاصی به زبان ترکـی باسـتان            .دهد   مباحثی چند را ارائه می     ایران
پردازد و خواننده را با سه یادمـان ترکـی     و ذکر مختصری از دستور زبان آن می    )تورک

حـک  .  م 735 تـا    720هـای      که بین سال   )تیگین، بیلگه قاغان، تان یوقوق     گول(باستان  
سـپس متـون اصـلی سـه یادمـان مـذکور را آورده و آن را                 . کنـد   شده است، آشنا می   

آوانویسی کرده و به زبـان فارسـی ترجمـه کـرده            براساس قرائت مرحوم محرم ارگین      
ای از مجموعه لغـات       به ترتیب سیستم الفبایی لاتین، سیاهه      در پایان کتاب نیز،   . است

هـای فارسـی و ترکـی آذری امـروزین آن             موجود در سه یادمان مذکور با ذکر معـادل        
  .گردآوری شده است



  

   ترجمه. ج
  ریای ظلم گؤرموش مکتبين بايراقدا! آتا. ١

حـسین  : ؛ متـرجم  ظلـم گؤرمـوش مکتبـين بايراقـداری        ای! آتـا . خمینی، سید احمد  
؛ تک جلدی؛ 1373ی تنظیم و نشر آثار امام خمینی،  مؤسسه: محمدزاده صدیق؛ تهران

  . عکس؛ وزیری:. ص22+ 19
  

  

  :ی آخر به انگلیسی عنوان صفحه
FATHER! O Standard Bearer of Islam 

  
 

 خطـاب بـه پـدر       ی حـاج سـید احمـد خمینـی           ترکی مقاله  ی حاضر برگردان    مجموعه
وی در ایـن مقالـه، ابعـاد        . باشـد    مـی  - »س«االله موسوی خمینـی        روح –بزرگوارشان  

 و رنـج و      بـه تـصویر کـشیده      بنیانگذار جمهوری اسلامی ایـران را     ی زندگی     ناشناخته
 اسـلامی   هایی را که ایشان در راه احیای اسلام ناب محمدی و پیروزی انقلاب              مشقت

  .آورد ی تحریر درمی ، به رشتهاند متحمل شده
ی مذکور نیز به این مجموعـه ضـمیمه شـده             گفتنی است که برگردان انگلیسی مقاله     

  .است
  

  آثاری از شعرای آذربايجان. ٢ 
بابـک،  : ؛ تهـران  .]چـا   بـی [؛  آثاری از شعرای آذربايجان    ).تدوین و ترجمه  (صدیق  . ح

  .ی؛ رقع. ص150 تک جلدی؛ ؛1352
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 –ی حاضر برگردان فارسی قطعاتی چند از یازده شـاعر معاصـر آذربایجـانی                 مجموعه
ی گلگون، رسول رضا، مروارید دلبازی، نگـار رفیعبیگلـی، بختیـار              حبیب ساهر، مدینه  

چـای اوغلـو، فکـرت      . زاده، ب   آقا کورچایلی، زینال خلیل، نریمان حسن       وهابزاده، علی 
ی  دوستی با همه ی اساسی این شعرها، انسان  مایه درونشود که      را شامل می   –صادق  

جهات مترقی آن است که در کنـارش فریـاد و عـصیان، حـسرت و دعـوت همچـون                  
  آید ای بر پیکر زمان فرود می تازیانه

  عاليملریآذربايجانين شهيد . ٣
حـسین سـرخابلی؛    : ؛ متـرجم  آذربايجانين شهيد عـاليملری   . حق یولوندا یازی قورولو   

  .؛ رقعی. ص42؛ تک جلدی؛ 1371، بعثت قورولوشو :هرانچاپ اول؛ ت
  

  .نامه به صورت زيرنويس آمده است کتاب
  

تبـار   کتاب حاضر شرح حال و ماجرای شهادت یازده تن از عالمـان شـهید آذربایجـانی           
الاسلام، حاج میـرزا ابـراهیم خـویی، سـید محمـد            ثقةای، میرزا علی      شیخ عبدالغنی بادکوبه  (

 سید اسداالله مدنی، شیخ جلیل تبریزی، سید عبدالرحمان کواکبی، حاج میـرزا             اله  خلخالی، آیت 
 )حکیم سید شاه فـضل نعیمـی   اله قاضی طباطبایی و عبدالکریم، سید عمادالدین نسیمی، آیت   

  .شود را شامل می

  آرزی و قمبر. ٤
حـسین  : برگـردان  ؛)ی فولکلوريـک    يـک منظومـه   براسـاس   ( آرزی و قمبـر   . ساهر، حبیب 

  .؛ رقعی. ص53؛ تک جلدی؛ 1353مازیار، : ده صدیق؛ چاپ اول؛ تهرانمحمدزا
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ی آرزی و قمبـر از حبیـب          ی غنـایی و عاشـقانه        برگردان فارسی منظومه   ضرکتاب حا 
وی در  .  است که توسط استاد صورت گرفته اسـت        – شاعر معاصر آذربایجان     –ساهر  

ایـن منظومـه، شـعر      . ت اس ـ  این برگردان، استیل شعری ساهر را به تمامی حفظ کرده         
 )1964سال  ( »آترزی باشی «ی چاپی     بلندی است که حبیب ساهر آن را براساس نسخه        

ی وجوه فولکلوریک     که توسط یک بانوی هنرمند بومی روایت شده بود، سروده و همه           
 ایـن منظومـه   . ر آن رعایت کرده اسـت     ی تکلم راوی را د      های محلی و شیوه     و ویژگی 

آوران دلباختگی،    م   را که پیا   – دو قهرمان اصلی داستان      –بر  ماجرای عشق آرزی و قم    
  .کشد وفا، صداقت، دوستی و عشق هستند، به تصویر می

  

  ارمنستان در زمان تيمور لنگ. ٥
ی حـسین محمـدزاده       ؛ ترجمـه  ارمنستان در زمان تيمـور لنـگ      . وارتاپت فومامستوپی 

  .؛ رقعی. ص87ی؛ ؛ تک جلد)1357( 2537ساوالان، : صدیق؛ چاپ اول؛ تبریز
  

 اسـت کـه بـا       »تـاریخ تیمـور لنـگ و اخـلاف او         « کتاب برگردان فارسی    کتاب حاضر 
و .  توسط استاد صورت گرفته استروسی و آذری ی    ترجمهی چاپی     ی دو نسخه    مقابله

در عهـد فرمـانروایی     ی موسـوم بـه ارمنـستان          شرح وقایع تاریخی منطقه    موضوع آن 
رقند به دست تیمور، یـورش او بـه ایـران، قفقـاز و              و پیرامون تصرف سم   . تیمور است 

 ـ«، مناقشه وی با     »توختامیش قزیل اوردا  «آذربایجان، جنگ وی با       پادشـاه   - »اکراتب
 سـخن   - سـلطان عثمـانی    – و نبـرد بـا بایزیـد         آسـیای صـغیر   ، هجوم به    -گرجستان

ینی هـایی خـون   کند و جنگ ی نبردهای پیاپی تیمور بحث می      همچنین درباره . گوید  می
هـای   اعـث ویرانـی سـرزمین   های تـرکمن درگرفـت و ب   را که میان اخلاف او و طایفه   

در انتهای کتاب نیز فهرستی از اعلام با توضیحات کـه   . کشد   به تصویر می   اشغالی شد 
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ی اعـلام داده شـده     آن برگردانده شده است به همـراه نمایـه  روسیعیناً از اصل متن    
  .است

  ی فئوداليسم در آذربايجاناز پيدايی انسان تا رساي. ٦
؛ اقتباس و ترجمـه از      از پيدايی انسان تا رسايی فئوداليسم در آذربايجان        .قولیف. ن

؛ تـک جلـدی؛     )1357( 2537گـوتنبرگ،   : حسین محمدزاده صدیق؛ چاپ اول؛ تهـران      
  .ر؛ رقعیصوّم :. ص127

  
 )1972چـاپ   (قولیـف   . کتاب حاضر که برگردان بخشی از کتاب درسی آکادمیـسین ن          

در ایـن   . اسـت ی تاریخ مدون علمی چند استان کنـونی ایـران             است، در واقع، چکیده   
مختصر، با اتکاء بر آخرین اکتشافات و منابع دانش تاریخ معاصر، سیر و جریان عینـی                

شود و تصاویر روشن از اوضـاع اجتمـاعی،           حیات اجتماعی در سرزمین ایران دنبال می      
 و روند پیدایی و رسایی قومی به دسـت داده           ناگونهای گو   صادی و فرهنگی دوران   اقت

این کتـاب در دو بخـش تـدوین         . شود  ها پرداخته می    ی آن   و به بررسی و بحث درباره     
  :شده است
های باستانی سـرزمین ایـران در دو فـصل            های آغازین و دولت     از جماعت : بخش اول 

  .آورد سخن به میان می
 کـه در هـشت فـصل        اسـت  »ودالیـسم پیدایی و رسـایی فئ     «تحت عنوان : بخش دوم 

ی فرمانروایی ساسـانیان آغـاز و         گردآوری شده و از پیدایی مناسبات فئودالی در آستانه        
ی  ی دوم سـده   هـا در نیمـه      ها و حیات فرهنگـی و اجتمـاعی آن          نشین  به پیدایش خان  

  . شود هجده میلادی ختم می
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  اسلام احکامی. ٧
کتابلارينـدان   المسائل نين توضيح  شيعه مرجعلری ( اسلام احکامی . حق یولوندا یازی قورولو   

، بعثـت قورولوشـو   : چـاپ اول؛ تهـران    ؛  )مترجم( میرصفدر شمایلی سرخابلو     ؛)لر  سئچمه
  .؛ رقعی. ص١٠٠؛ تک جلدی؛ ١٣٧١

  
المـسائل مراجـع شـيعی در     ای از کتـب توضـيح    کتاب حاضر برگردان ترکی گزيده    

در شصت و يک درس تنظـيم شـده         رابطه با احکام و دستورات اسلامی است که         
  .پردازد و هر درس به موضوعی خاص می. است

  اصول عقايد. ٨
صـدیق؛ چـاپ اول؛     . م. دکتـر ح  : ؛ متـرجم  اصول عقايد . اله ناصر   مکارم شیرازی، آیت  

  . رقعی؛.] ص446[؛ . ج5؛ 1370بعثت قورولوشو، : تهران
  

لـر ایچـون االله تانیمـا         ئتمهیئنه ی : های  عنوان  پنج جلد کتاب تحت    تجلیدِ   این مجموعه 
لر ایچون پیغمبـر       یئنه یئتمه  ،)2.ج( ایچون ایلاهی عدالت   لر  یئنی یئتمه  ،)1.ج(درسلری  

لـر     و یئنـه یئتمـه     )4.ج(لر ایچون امام تانیما درسـلری         یئنه یئتمه  ،)3.ج(تانیما درسلری   
 »قایـد اصول ع «د است که تحت عنوان       در یک مجلّ   )5.ج(ایچون معاد تانیما درسلری     

   .توسط بنیاد بعثت چاپ شده است
که این پنج جلد کتاب بـه صـورت جداگانـه در همـین بخـش معرّفـی                    با توجّه به این   

  .کنیم ها خودداری می  ی آن ی توضیح بیشتر درباره اند، از ارائه شده
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  افضل الدين خاقانی شيروانی. ٩
 حـسین محمـدزاده   ی ؛ اقتبـاس و ترجمـه  افضل الدين خاقانی شيروانی  . ، م سـلطانف 

  . عکس؛ رقعی:. ص50؛ تک جلدی؛ 1354آذر کتاب، : صدیق؛ چاپ اوّل؛ تهران
  

تـاریخ ادبیـات    «آنچه در این کتاب آمده، اقتباس و برگردان بخشی از جلد اول کتـاب               
 است که به همت ادیبان و استادان آکادمی علـوم آذربایجـان شـوروی در                »آذربایجان

. و توسط استاد به فارسی ترجمه شده است       . شده است  به زبان ترکی چاپ      1960سال  
ها و آثارش را      کتاب حاضر در ضمن پژوهشی دقیق، خاقانی شیروانی، زندگی و اندیشه          

  .دهد شناساند و تصویری واضح و دقیق از او ارائه می به خواننده می

  انقلاب بورژوازی در انگلستان. ١٠
ی حـسین محمـدزاده صـدیق؛ چـاپ      مه؛ ترج انقلاب بورژوازی در انگلستان   . یفیموف

  . عکس؛ رقعی،رصوّم: . ص94؛ 1358ققنوس، : اول؛ تهران
  

  .انقلاب بورژوازی در انگلستان: تاریخ جهان در عصر جدید: عنوانِ صفحه عنوان
  

 »تـاریخ جهـان در عـصر جدیـد        « برگردان فارسیِ بخش نخست از کتاب        کتاب حاضر 
ای کـه نیـاز بـه آن           از تاریخ جهـان در برهـه       ی دید علمی    این اثر با هدف ارائه    . است

  :شد، در دو بخش تنظیم شده است احساس می
ی تاریخ تکامل جامعه از جوامع اشتراکی    شامل پیشگفتاری است که درباره    : بخش اول 

هـا سـخن بـه میـان       تا جوامع طبقاتی بحث کرده، و از تکامل نابرابر کـشورها و قـاره             
  .آورد می

  :شود که عبارتند از صل تقسیم میخود به دو ف: بخش دوم
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در ایـن  : ی هفـدهم و انقـلاب صـنعتی در انگلـستان          آغاز انقلاب بورژوازی سده   ) الف
ها و    گیری جنگ میهنی، نتیجه     انقلاب، آغاز انقلاب و شکل     های  ی علت   قسمت درباره 

  .شود سخن گفته می... و  اهمیت انقلاب، دو قطب اصلی انقلاب صنعتی
هـای انگلـستان در آمریکـای شـمالی و پیـدایش       ستقلال مـستعمره جنگ در راه ا   ) ب

ــالات متّحــد ــسمت: ای ــن ق ــاره در ای ــستعمره درب ــا  ی م ــستان در امریک  و هــای انگل
  .شود وگو می ها بحث و گفت طلبی آن استقلال

  أوچونجو امام، حضرت حسين عليه السلام. ١١
 ـ    . حق یولوندا قورولوشو یازی قورولو     ؛ سين عليـه الـسلام    أوچونجو امام، حـضرت ح

 36؛  5. ؛ ج 1370،  مؤسـسةالبعثة : حسین محمدزاده صدیق؛ چاپ اول؛ تهـران      : مترجم
  .رقعی؛ .ص
  

 اسـت   -)ع( امام حـسین     –کتاب حاضر درباره شرح حال و زندگانی امام سوم شیعیان           
در انتهـای کتـاب برگـردان ترکـی         . که توسط استاد به زبان ترکی ترجمه شده اسـت         

  .  ث این معصوم ضمیمه شده استتعدادی از احادی

  ايچگی و ايچگی ايچمک حاققيندا قيرخ حديث. ١٢
؛ حـسین    قيـرخ حـديث     ايچگی و ايچگی ايچمک حاققيندا     .حق یولوندا یازی قورولو   

؛ . ص 23؛ تـک جلـدی؛      1371،  بعثت قورولوشـو  : ؛ چاپ اول؛ تهران   )مترجم(سرخابلی  
  .رقعی

 
ی معـصومین در مـذمتّ         اعظم و ائمـه    این مجموعه مشتمل بر چهل حدیث از پیامبر       

همچنـین در ابتـدا،     . ها به زبان ترکی است      ی آن   شراب و شرابخواری به همراه ترجمه     
  .ی از قرآن در این رابطه نقل شده است آیه
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  های زرتشت بهسروده. ١٣
: نـویس  ؛ مقدمـه های رزتـشت   بهسروده ).مترجم و سـراینده   (محمدزاده صدیق، حسین    

جلـدی؛    ؛ تـک  1387انتـشارات تکـدرخت،     : ی؛ چاپ اوّل؛ تهران   سید احسان شکرخدای  
  . عکس؛ رقعی:.ص144

  
  :ی آخر کتاب به انگلیسی عنوان صفحه

Poems of  Zartushtra 
  

 1346 زرتشت است که استاد به سال        آئینیهای زرتشت برگردان سرودهای       بهسروده
دم آذربایجان بوده است    ـ با توجّه به تسلطشان به زبان و ادبیات اوستایی که زبان متق            

ی شـاعری کـه در        ـ آن را به زبان فارسی برگردانـده، و بـا توجـّه بـه ذوق و قریحـه                  
ایـن کتـاب    . وجودشان نهفته بود، آن را به زبانی ساده و شیوا به نظـم کـشیده اسـت                

 زرتشت  آئینی از سرودهای      هات است و هر هات شامل چندین قطعه        هفتمشتمل بر   
   .است

  السَّلام امام، حضرت علی عليهبيرينجی . ١٤
. دکتـر ح  : ؛ متـرجم  السلام  بيرينجی امام، حضرت علی عليه    . حق یولوندا یازی قورولو   

  .رقعی؛ .ص 40؛ 2.ج؛ 1370، قورولوشو بعثت: صدیق؛ چاپ اول؛ تهران. م
  

 اسـت   -)ع( حضرت علی    –کتاب حاضر درباره شرح حال و زندگانی امام اول شیعیان           
در انتهـای کتـاب برگـردان ترکـی         .  زبان ترکی ترجمه شده اسـت      که توسط استاد به   

  .  تعدادی از احادیث این معصوم ضمیمه شده است
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   پيرامون پيدايش انسان. ١٥
ی حسین محمدزاده صدیق؛ چـاپ        ؛ ترجمه پيرامون پيدايش انسان  . کرمیاتسکی. آ. م

 104؛ تـک جلـدی؛      1357،  )وابسته به انتشارات امیرکبیر   (های سیمرغ     کتاب: اول؛ تهران 
   .رقعی؛ .ص
  

اند، بـا     دار بوده    به فارسی عهده   ی آن را از زبان ترکی       ستاد کار ترجمه  کتاب مزبور که ا   
شناسی و علوم طبیعی، پیرامون پیدایش و تکامـل          های زمین   ها و پژوهش    اتکاء به داده  

انوران در این کتاب، بحث با سخنانی پیرامون پیـدایش ج ـ   . ها نگاشته شده است     انسان
ی جـدایی   شود، سپس از مـسأله  ی داروین پیش کشیده می شود و نظریه  اهلی آغاز می  

هـا و   ها و ریخت و شکل اندام آن ها از جانواران سخن به میان آمده، و از میمون      انسان
های انجامین کتاب از      در فصل . شود   مباحثی چند مطرح می    ،های آنان با انسان     شباهت

  .شود ها بحث می و چگونگی زندگی و گذران آنها  نیاکان کهن انسان
  

  توحيده چاغری. ١٦
حسین محمـدزاده صـدیق؛ چـاپ اول؛        : ؛ مترجم توحيده چاغری . االله  خمینی، سید روح  

 مـصوّر، : . ص64؛ تـک جلـدی؛   1372مؤسسه تنظیم و نشر آثار امام خمینـی،    : تهران
  .عکس؛ وزیری

  
  

 –  به میخائیـل گوربـاچف        »ره«ینی  ی امام خم    ی حاضر برگردان ترکی نامه      مجموعه
 است که امام در ضـمن ایـن نامـه ایـشان را بـه                – اتحاد جماهیر شوروی      سابق رهبر

همچنین به این کتاب چند بخش ضمیمه شده است کـه           . خواند  توحید و اسلام فرا می    
  :عبارتند از

  .ها ها و طرح عکس. 1
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  .تن نامه به زبان ترکیتوضیح و شرح بیست و چهار کلمه و ترکیب موجود در م. 2
  .فهرست لغات شرح شده و همچنین لغاتِ فلسفی موجود در متن نامه. 3

  

  جزء عم. ١٧
حسین سـرخابلی؛ چـاپ اول؛      :  مترجم ؛)سی ايله   لری خلاصه   قرآن اوخوما قاعيده  (جزء عم   

  .؛ وزیری. ص59؛ 1370، بعثت قورولوشو: تهران
  

  

  آن الْکریمالجزء الثلاثون مِن الْقر: عنوان روی جلد
  

ای  ام قرآن کریم به زبان ترکی آذری است که  خلاصه      ی جزء سی    کتاب حاضر ترجمه  
  .از قواعد قرائت عربی نیز به آن ضمیمه شده است

  

  دن قيرخ حديث) ع(حضرت امام جعفر صادق . ١٨
؛ حـسین    دن قيـرخ حـديث     )ع( امام جعفر صـادق   حضرت   .حق یولوندا یازی قورولو   

  .؛ رقعی]. ص23[؛ 8.؛ ج1371، بعثت قورولوشو: چاپ اول؛ تهران .)مترجم(سرخابلی 
 

 آورده  )ع(در این مجموعه ابتدا شرح مختصری از زندگانی حضرت امام جعفـر صـادق               
  . ها به زبان ترکی آمده است ی آن گاه چهل حدیث از ایشان به همراه  ترجمه شده، آن

  

  دن قيرخ حديث) ع(حضرت امام حسن . ١٩
؛ حـسین سـرخابلی      دن قيرخ حديث   )ع( امام حسن حضرت   .ازی قورولو حق یولوندا ی  

  .؛ رقعی ]. ص23[؛ 4.؛ ج1371، بعثت قورولوشو:  چاپ اول؛ تهران.)مترجم(
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 آورده شـده،    )ع(در این مجموعه ابتدا شرح مختصری از زندگانی حضرت امام حـسن             
  .  آمده استها به زبان ترکی ی آن آنگاه چهل حدیث از ایشان به همراه  ترجمه

  دن قيرخ حديث) ع(حضرت امام حسن عسگری . ٢٠
؛ حـسین   دن قيرخ حديث)ع(حضرت امام حسن عسگری    .حق یولوندا یازی قورولـو    

  .؛ رقعی. ص17؛ 13.؛ ج1371، بعثت قورولوشو:  چاپ اول؛ تهران.)مترجم(سرخابلی 
 

ورده شـده،    آ )ع(در این مجموعه ابتدا شرح مختصری از زندگانی امام حسن عسگری            
  . ها به زبان ترکی آمده است ی آن آنگاه چهل حدیث از ایشان به همراه ترجمه

  دن قيرخ حديث) ع(حضرت امام حسين . ٢١
؛ حسین سـرخابلی     دن قيرخ حديث   )ع( امام حسين حضرت   .حق یولوندا یازی قورولو   

  .؛ رقعی]. ص23[؛ 5.؛ ج1371، بعثت قورولوشو:  چاپ اول؛ تهران.)مترجم(
 
 آورده شده، آنگـاه     )ع( این مجموعه ابتدا شرح مختصری از زندگانی حضرت حسین           در

  . ها به زبان ترکی آمده است ی آن چهل حدیث از ایشان به همراه  ترجمه

  دن قيرخ حديث) ع(حضرت امام رضا . ٢٢
؛ حـسین سـرخابلی      دن قيرخ حـديث    )ع( حضرت امام رضا     .حق یولوندا یازی قورولو   

  .؛ رقعی. ص17؛ 10.؛ ج1371، بعثت قورولوشو: ل؛ تهران چاپ او.)مترجم(
 

 آورده شده، آنگاه چهـل      )ع(در این مجموعه ابتدا شرح مختصری از زندگانی امام رضا           
  . ها به زبان ترکی آمده است ی آن حدیث از ایشان به همراه  ترجمه
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  دن قيرخ حديث) ع(العابدين  حضرت امام زين. ٢٣
؛ حـسین   دن قيـرخ حـديث    )ع( العابـدين   امام زين حضرت   .حق یولوندا یازی قورولو   

  .؛ رقعی]. ص23[؛ 6.؛ ج1371، بعثت قورولوشو:  چاپ اول؛ تهران.)مترجم(سرخابلی 
  

 

 آورده  )ع(العابـدین     در این مجموعه ابتدا شرح مختصری از زندگانی حضرت امام زیـن           
  . بان ترکی آمده استها به ز ی آن شده، آنگاه چهل حدیث از ایشان به همراه  ترجمه

  

  دن قيرخ حديث) ع(حضرت امام علی . ٢٤
؛ حـسین سـرخابلی      دن قيرخ حـديث    )ع( امام علی حضرت   .حق یولوندا یازی قورولو   

  .؛ رقعی ]. ص23[؛ 2.؛ ج1371، بعثت قورولوشو:  چاپ اول؛ تهران.)مترجم(
 

ه، آنگـاه    آورده شـد   )ع(در این مجموعه ابتدا شرح مختصری از زندگانی حضرت علـی            
  . ها به زبان ترکی آمده است ی آن چهل حدیث از ایشان به همراه  ترجمه

  
  

  دن قيرخ حديث) ع(النقی  حضرت امام علی. ٢٥
؛ چـاپ اول؛     دن قيـرخ حـديث     )ع( النقی  علیحضرت امام    .)مترجم(حسین سرخابلی   

  .؛ رقعی . ص19؛ 11.؛ ج1371، بعثت قورولوشو: تهران
 

 آورده شـده، آنگـاه      )ع(شرح مختصری از زندگانی امام علی نقی        در این مجموعه ابتدا     
  . ها به زبان ترکی آمده است ی آن چهل حدیث از ایشان به همراه  ترجمه
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  دن قيرخ حديث) ع(التقی  حضرت امام محمد. ٢٦
؛ حـسین    دن قيـرخ حـديث     )ع( التقـی   محمـد حضرت امام    .حق یولوندا یازی قورولو   

  .؛ رقعی. ص17؛ 12.؛ ج1371، بعثت قورولوشو: ل؛ تهران چاپ او.)مترجم(سرخابلی 
 

 آورده شده، آنگـاه     )ع(در این مجموعه ابتدا شرح مختصری از زندگانی امام محمدتقی           
  . ها به زبان ترکی آمده است ی آن چهل حدیث از ایشان به همراه  ترجمه

  دن قيرخ حديث) ع(حضرت امام محمدباقر . ٢٧
؛ حـسین    دن قيـرخ حـديث     )ع( امـام محمـدباقر   حـضرت    .حق یولوندا یازی قورولو   

  .؛ رقعی ]. ص23[؛ 7.؛ ج1371، بعثت قورولوشو:  چاپ اول؛ تهران.)مترجم(سرخابلی 
 

 آورده  )ع(در این مجموعه ابتدا شرح مختصری از زنـدگانی حـضرت امـام محمـدباقر                
  . آمده استها به زبان ترکی  ی آن شده، آنگاه چهل حدیث از ایشان به همراه  ترجمه

  

  دن قيرخ حديث) عج(حضرت امام مهدی . ٢٨
؛ حسین سـرخابلی     دن قيرخ حديث   )ع( یمهدحضرت امام    .حق یولوندا یازی قورولو   

  .؛ رقعی . ص21؛ 14.؛ ج1371، بعثت قورولوشو:  چاپ اول؛ تهران.)مترجم(
 

گـاه   آورده شـده، آن    )جع ـ(در این مجموعه ابتدا شرح مختصری از زندگانی امام مهدی           
  . ها به زبان ترکی آمده است ی آن چهل حدیث از ایشان به همراه  ترجمه
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  دن قيرخ حديث) ع(حضرت امام موسی کاظم . ٢٩
؛ حـسین    دن قيـرخ حـديث     )ع( موسی کـاظم  حضرت امام    .حق یولوندا یازی قورولو   

  .؛ رقعی. ص21؛ 9.؛ ج1371، بعثت قورولوشو:  چاپ اول؛ تهران.)مترجم(سرخابلی 
  

 

 آورده شـده،   )ع(این مجموعه ابتدا شرح مختصری از زندگانی امـام موسـی کـاظم              در  
  . ها به زبان ترکی آمده است ی آن آنگاه چهل حدیث از ایشان به همراه  ترجمه

  دن قيرخ حديث) س(حضرت فاطمه زهرا . ٣٠
؛ حسین سرخابلی    دن قيرخ حديث   )س( فاطمه زهرا حضرت   .حق یولوندا یازی قورولو   

  .؛ رقعی. ص27؛ 3.؛ ج1371، بعثت قورولوشو:  چاپ اول؛ تهران).مترجم(
  

 

 آورده شده، آنگاه )س(در این مجموعه ابتدا شرح مختصری از زندگانی حضرت فاطمه        
  . ها به زبان ترکی آمده است ی آن چهل حدیث از ایشان به همراه  ترجمه

  

  حکيم ملاعبداالله زنوزی و زنوزيه مکتبی. ٣١
؛  حکيم ملاعبداالله زنوزی و زنوزيه مکتبـی ).مؤلف و متـرجم  (حسین  محمدزاده صدیق،   
  .؛ رقعی.ص76؛ تک جلدی؛ 1380مؤلف، : چاپ اول؛ تهران

  
  :ی آخر عنوان صفحه

HƏKİM MOLLA ƏBDULLAH ZƏNÜZİ  
  .نامه است همچنین به صورت زیرنویس کتاب در انتها شامل کتاب

  
  :کتاب حاضر مشتمل بر دو بخش است
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باشد که به زبان ترکـی و در دو           ی مبسوط و علمی استاد می       ل مقدمه شام: بخش اول 
  :قسمت نگارش یافته است

ی مطالبی پیرامون فلسفه و تاریخ آن شروع کرده،           وی بحث را با ارائه    : در قسمت اول  
ی فیلـسوفان     در پایـان، دربـاره    . ی آذربایجان سخن گفته اسـت       سپس از تاریخِ فلسفه   

، آثـار و    یملارجبعلی تبریز الدین سهروردی، ودود تبریزی،      آذربایجانی همچون شهاب  
  . کند افکار فلسفی آنان بحث می

  واضـع طریقـت    –ی زندگانی، آثار و افکار فلسفی حکیم زنوزی           درباره: در قسمت دوم  
  .گوید  سخن می– زنوزیه فلسفی

 »منتخب الخاقانی فی کشف حقایق عرفـانی       «برگردان ترکی متن فلسفی   : بخش دوم 
در این اثر برای اصطلاحات فلسفی معادل ترکی قـرار داده           . باشد  ر حکیم زنوزی می   اث

 او،  ی حکیم زنوزی و این اثر فلـسفیِ          که بعد از سخن آغازین مترجم درباره       شده است 
  .آورده شده است

  
  

  در شناخت هنر و زيبايی. ٣٢
چاپ اول؛   ی حسین محمدزاده صدیق؛     ؛ ترجمه در شناخت هنر و زيبايی    . روف، ج  جفه

  .؛ رقعی. ص71؛ تک جلدی؛ 1354پیوند، : تهران
  

  

ی دو جلدی      است که از مجموعه    روف  جفه.  ج  از کتاب حاضر برگردان فارسی چهار مقاله     
ی   مؤلف در این مقالات، پس از ارائه      .  گزینش شده است   ).م1968( ی مقالاتش   برگزیده

ی  ارائـه   وی هنـر  ی بـا فلـسفه  شناس رات زیباییتصوّی روابط اندیشه و   بحث کلی درباره  
 به استنتاجات تئوری و علمـی پیرامـون منـشاء           ،)شناسی  زیبایی(تاریخ مختصر استتیک    

ی عینی و ملموس میان تجربیات هنری با احساس و نیـاز تلـذّذ    مشخص هنر و رابطه 
   و تبیـین   هنری اصلی و اساسی آثار   وی پس از نمایاندن منشاء      . پردازد  مادی انسان می  
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 شناخت و درک عمیق و واقعی حیات و زوایای آن، با اتکاء به تجربیات عینـی از                  لزوم
گوید و در ورای      هنر، پیرامون برخی از آثار هنری و بدیعی معاصر آذربایجان سخن می           

 و از ایـن راه برخـی از         .کنـد   یک را تحلیل می    ، ایدئولوژی نویسندگان و خالقان هر       آن
اسی و شـناخت هنـر را بـرای نـسل خـود مطـرح               شن  مسایل اساسی و ضروری زیبایی    

  .کند می

  دو گفتار ادبی. ٣٣
ی حسین محمدزاده     ؛ اقتباس و ترجمه   دو گفتار ادبی  . آکادمی علوم آذربایجان شوروی   

  .؛ رقعی. ص68؛ )1356( 2536دنیای دانش، : صدیق؛ چاپ اوّل؛ تهران
  

 تبریـزی و میـرزا      دو گفتار ادبی پیرامون زنـدگی و خلاقیـت قوسـی          : عنوان روی جلد  
  .شفیع واضح

  
 چـاپ ( »تاریخ ادبیات آذربایجان  «کتاب حاضر برگردان دو گفتار ادبی برگزیده از کتاب          

 است که توسط ایشان از ترکی به فارسی ترجمـه شـده             )1960آکادمی علوم آذربایجان،    
  :است

 پژوهشی علمی پیرامون زندگانی و خلاقیت شعری و ادبی قوسـی تبریـزی            : گفتار اول 
  . است–.  م18 و 17های   متفکر و ادیب آذربایجان در سده–

پژوهشی علمی پیرامون زندگانی و خلاقیت ادبـی و فلـسفی میـرزا شـفیع               : گفتار دوم 
 . است–.  م19ی   متفکر و ادیب آذربایجان در سده–واضع 
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  ديوان لغات الترک. ٣٤
از حسین محمدزاده   ؛ برگردان فارسی    ديوان لغات الترک  . محمود بن حسین  کاشغری،  

  . ؛ وزیری. ص628؛ تک جلدی؛ 1383اختر، : صدیق؛ چاپ اوّل؛ تبریز
  

  :ی آخر کتاب عنوان پشت جلد و صفحه
DÎVÂNÜ - LÛGATİ'T – TÜRK  

  
ای که حـاوی      ی دانشنامه   ای است ترکی به عربی، با صبغه        نامه   واژه دیوان لغات الترک  

 المعـارف مـذکور     ةدایـر .  اسـت   قطعـه شـعر    220 ضرب المثـل و      290 تکواژ و    7500
 در هـر    و مؤلـف  . مشتمل بر هشت کتاب است که هر کتاب آن حاوی دو بخش است            

بخش، تکواژها را طبق قواعد صرف زبان عربی و در سیستمی بهنجار و بـسامان و بـا    
ها و اساطیر     های ادبیات شفاهی و حماسه      شرح ظرایف و دقایق فرهنگ ترکی و نمونه       

استاد این اثر را بـا اسـتناد بـه مـتن عربـیِ چـاپ               . دی کرده است  بن  کهن مردمی سازه  
   . است ی ترکی بسیم آتالای به فارسی ترجمه کرده  رفعت و ترجمهمعلممرحوم 

   نظامیی زندگی و انديشه. ٣٥
حسین محمدزاده صـدیق؛    : ؛ اقتباس و برگردان از    ی نظامی   زندگی و انديشه  . ع ،مبارز

  .؛ وزیری. ص206؛ تک جلدی؛ 1360س، انتشارات تو: چاپ دوم؛ تهران
  

  . توسط ناشر فوق صورت گرفته است1354چاپ اول در سال 
  

 اسـت کـه   )1960چـاپ بـاکو،   ( »تاریخ ادبیات آذربایجـان « مأخوذ از کتاب    کتاب حاضر 
ایـن کتـاب کـه      . سلطانف نگاشته شده اسـت    . زاده، م   قلی. آ. مبارز، م . توسط آقایان ع  
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دار بـوده اسـت در دو فـصل     ی آن را به زبان فارسی عهـده  مهاستاد کار اقتباس و ترج   
  : تدوین گردیده است

فصل اول این اثر، پژوهـشی اسـت کـه در آن پـس از شـرح زنـدگی نظـامی و دادن                       
هـای    ی او، یکایـک منظومـه        پیرامون آثار و اندیـشه      ای از کارهای انجام یافته      خلاصه
ی مترقی و واقعی شـاعر بـازنموده          ره و چه   با معیارهای علمی تجزیه و تحلیل      خمسه،

  .شود می
 مکتب نوین شعری    فصل دوم این اثر، به زندگی و خلاقیت سه تن از سخنگویان پیرو            

 )ای، محمدعــصار تبریــزی و عــارف اردبیلــی اوحــدی مراغــه(هــشتم ی  نظــامی در ســده
  .پردازد می

  سون سؤز. ٣٦
مدزاده صـدیق؛ چـاپ اول؛   حسین مح: ؛ مترجمسون سؤز. االله  ، سید روح  »ره« خمینی  
 عکس؛ :. ص164؛ تک جلدی؛ 1371ی تنظیم و نشر آثار امام خمینی،  مؤسسه: تهران
  .وزیری

  
  .نامه است کتاب در انتها شامل کتاب

  
 »ره« سیاسـی امـام خمینـی        – الهـی    ی  نامـه   ی حاضر برگردان ترکی وصیت      مجموعه

  :ه عبارتند ازهمچنین به این کتاب چند بخش ضمیمه شده است ک. باشد می
توضیح و شرح صد و سی و یک کلمه و عبارت موجود در متن وصیت نامه به زبان                  . 1

  .ترکی
  .ی لغات شرح شده نمایه. 2
  ها ها و سازمان ها، و ارگان ها، کشورها، کتاب ی اعلام اعم از اشخاص و گروه نمایه. 3
  .ها آن فارسی نمایه لغات دشوار و اصطلاحات ترکی  موجود در متن با معنی . 4
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  گفتارهايی پيرامون مسائل زبانشناسی ايران. ٣٧
گفتارهايی پيرامون مـسايل زبانـشناسی       .)اقتباس و ترجمه  (محمدزاده صدیق، حسین    

 :. ص 166؛ تـک جلـدی؛      1354 ،)بامـداد (سازمان نشر کتاب    : ؛ چاپ اول؛ تهران   ايران
  .جدول؛ رقعی

  
  

  .ستنامه ا کتاب در انتهای هر گفتار شامل کتاب
  

  

پــنج گفتــار از اســتادان و ادیبــان برگــردان فارســی ی حاضــر مــشتمل بــر  مجموعــه
  :کند شناس آذری است که پیرامون برخی از مسایل زبانشناسی ایران بحث می ایران

 در  »بـان /وان«هـای     ی سیر تاریخی افزوده      که درباره  »علسگروا. ط«از بانو   : گفتار اول 
  .گوید زبان فارسی سخن می

که از ضمایر متصل مالکیت در زبـان فارسـی سـخن            » صادیقوا. ج«از بانو   : ومگفتار د 
  .دهد گوید و شناخت درستی از این مقوله به دست می می

های ایرانی در آذربایجان بحث کرده   که پیرامون گویش»یف عبداالله. ح«از : گفتار سوم 
ای ایرانـی کـه از      ه ـ  ی زبان و لهجـه      شناسان درباره   های ایرانْ   بندی پژوهش   و به جمع  

  .پردازد ها پیش در این خطه رایج است، می قرن
هـای تکیـه در زبـان         به معرفـی دقیـق ویژگـی        که »محمدوا. ح«از بانو   : گفتار چهارم 

  .پردازد فارسی معاصر می
شناسـی فارسـی      ی دو متن دیـرین زبـان         که به مقایسه   »زاده  زرینه. ح«از  : گفتار پنجم 

  .پردازد  می»سصحاح الفر« و »صحاح العجم«
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  های رايج فارسی در آذربايجان ی زبان گفتاری درباره. ٣٨
. ح: ؛ مترجم های رايج فارسی در آذربايجان      ی زبان     گفتاری درباره . ح. یف، ای   عبداالله

  .؛ رقعی]. ص60[؛ 1351بابک، : صدیق؛ چاپ اول؛ تهران
  

ذربایجان شوروی است یف از دانشمندان آ عبداالله. ح. ی ای ی مقاله کتاب حاضر ترجمه
...  تاتی، هرزنی و طالشی،  : های فارسی رایج در آذربایجان همچون       ی گویش   که درباره 

ای بر کتاب افـزوده       مترجم مقدمه .  و منابع مطالعاتی آن را ذکر نموده است        بحث کرده 
که در این منطقه فراگیر شده اسـت بـه          را  ای از زبان ترکی آذری        جا تاریخچه   و در آن  
  .  دهد یدست م

  مسايل ادبيات ديرين ايران. ٣٩
؛ اقتباس و ترجمه از حسین محمدزاده صدیق؛ چاپ اول؛           ايران ديرينمسايل ادبيات   

  .؛ رقعی. ص167؛ تک جلدی؛ )1356 (2536انتشارات نوپا، : تهران
  

  .نامه است کتاب در انتهای هر گفتار شامل کتاب
  

 و )1973نــشر دوم، ( »ی ایــرانمــسایل ادبــ«ی حاضــر از کتــاب  گفتارهــای مجموعــه
ی ادبیات و علوم      نشر دانشکده ( »زبان، ادبیات و هنرهای زیبا    «ی    ی مجله   همچنین دوره 

 اقتبـاس و توسـط      )آذربایجان. س. ش. موسوم به نظامی وابسته به آکادمی علوم ج        انسانی
و مشتمل بـر شـش گفتـار از اسـتادان و            . ایشان از ترکی به فارسی ترجمه شده است       

ی ایـران را     ای از مسایل ادبی گذشته      شناس آذری است که هر یک گوشه        دیبان ایران ا
  :کند بررسی می
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 که نظریات دانشمندان شـرق و غـرب و اتحـاد شـوروی را               »اف  قلی. ع«از  : گفتار اول 
کند و ماهیـت تـضاد         به فردوسی طوسی بررسی می     »یوسف و زلیخا  «پیرامون انتساب   

  .سازد زمینه آشکار میعقاید محقّقان را در این 
نظـامی و  » لیلـی و مجنـون  «ی تطبیقی بین    ا   که مقایسه  »اف  محرم. ط«از  : گفتار دومّ 

  .دهد  امیر خسرو به دست می»مجنون و لیلی«
 »ی زن در مثنـوی خـزاین ملکـوت        چهره«ی     که با مقاله   »رحیموف. ح«از  : گفتار سومّ 

، پیرامـون خلاقیـت و      - شـاعر قـرن دهـم هجـری          –ی عبدی بیگ شیرازی       سروده
  . آورد آفرینش وی سخن به میان می

خلاقیت ادبی و هنـری یغمـای        پیرامون    که » زاده  اسماعیل«از پروفسور   : گفتار چهارم 
  .گوید  سخن میجندقی
 ـ. ح« پروفـسور از  :  پـنجم  گفتار ابونـصر  (گویـان آذری       کـه پیرامـون تـازی      »دزادهمحمّ

سین تبریزی، علـی تبریـزی، نظـامی تبریـزی،          منصوربن ممکان تبریزی، خطیبی اورموی، ح     
  .کند گو میو  بحث و گفت)زنجانی، و سهروردی اسکافی

ی سـنن منظومـه در شـعر محلـی             است که دربـاره    »زمرّد شفیعوا «از بانو   : گفتار ششم 
  .گوید کردی سخن می

  

  مسايل ادبيات نوين ايران. ٤٠
مدزاده صـدیق؛ چـاپ اول؛      ؛ اقتباس و ترجمه از حسین مح      مسايل ادبيات نوين ايران   

  .؛ رقعی. ص121؛ تک جلدی؛ 1354انتشارات دنیا، : تهران
  

  

  .نامه است کتاب در انتهای هر گفتار شامل کتاب
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 اقتبـاس و    )1973نشر دوم،   ( »مسایل ادبی ایران  «ی حاضر از کتاب       گفتارهای مجموعه 
ار از استادان    گفت شش و مشتمل بر     .توسط ایشان از ترکی به فارسی ترجمه شده است        

ای از مـسایل ادبـی ایرانـی را از            شناس آذری است که هر یـک گوشـه          و ادیبان ایران  
  :کند جنبش مشروطیت به این سو بررسی می

ای از خلّاقیت ایرج میرزا و بنیـان ادبیـات             که گوشه  »حکومه بلوری «از بانو   : گفتار اول 
  .نماید های روشن باز می کودک در ایران را با مثال

ها و ماهیت جریان شعر نو در ادبیـات           که از ویژگی   »بیوک آقا حسینوف  «از  : ار دومّ گفت
 )گرایـی   شکل( و شعر نو حقیقی را از موج نو و فرمالیسم            .گوید  معاصر فارسی سخن می   

  .شناسد دروغین باز می
ی آزادی زن در شـعر فارسـی بحـث            ی مـسأله     که درباره  »حمیدوا«از بانو   : گفتار سومّ 

  .کند می
نویسی در ایـران       که پیرامون نمایشنامه   »زاده  وحدت سلطان «از پروفسور   : گفتار چهارم 
  .گوید سخن می

بینی سیاسـی ملکـم خـان و تکامـل       که پیرامون جهان   »مبارز علیزاده «از  : گفتار پنجم 
هـای    های سیاسی در ایران در دوران مشروطیت با اشاره به نقش و تأثیر نوشته               اندیشه

  .راند آخوندزاده سخن میمیرزا فتحعلی 
ر ادبیـات معاصـر     ی سنن منظومه د      است که درباره   »زمرّد شفیعوا «از بانو   : گفتار ششم 

  .آورد می  و از شاعران مترقی کرد سخن به میان کردی بحث کرده

  المبدا و المعاد الإعتقاد فی معرفة مطلع. ٤١
:  مقدمه، ترجمه و تعلیقـات     ؛ و المعاد  إالمبد  الإعتقاد فی معرفة    مطلع. فضولی، ملامحمد 

 :. ص 132؛ تک جلـدی؛     1385راه کمال،   : حسین محمدزاده صدیق؛ چاپ اول؛ تهران     
  .نمونه؛ وزیری
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  :ی آخر کتاب عنوان صفحه
MƏTLƏ'UL E`TİQAD Fİ MƏ`REFƏTİ`L MƏBDƏ`İ VƏ`L MƏAD 

  .نامه است همچنین به صورت زیرنویس کتاب در انتها شامل کتاب
  

 اثـر مـلا     »المبدا و المعـاد     فةالإعتقاد فی معر    مطلع«ن فارسی کتاب     برگردا کتاب حاضر 
ی آذربایجـان اسـت کـه         عارف مسلک قرن ده هجری از خطـه        محمد فضولی، شاعر  

  : و مشتمل بر چهار رکن است.اثری فلسفی و کلامی منثور است
ت دانش و معرفت، وجوب شناخت خدا، انواع علـوم و طـرق کـسب     در ماهیّ : رکن اول 

  .علم
در آفرینش کائنات، عالم و افلاک، معادن، گیاهان و جانوران، انسان، جن و             : رکن دوم 

  .احوال عالم
  .در ذات و صفات افعال باری تعالی و مباحث خیر و شر: رکن سوم

 فـضیلت پیغمبـر     ،نبـوت عامـه   ،  در موضوع هدایت بشر از سوی خداونـد       : رکن چهارم 
ی امامـت و اثبـات     مـسأله ، حـساب ،راط مباحـث میـزان، ص ـ  ،اسلام به دیگر پیامبران  

  .حقانیت شیعه
 از زبان عربی بـه فارسـی ترجمـه          .)م1958(استاد این کتاب را بر اساس چاپ عکسی         

  :اند کرده و کتاب مذکور را در سه بخش تدوین کرده
ی علم کلام و متکلمـان بـه دسـت      که ابتدا اطلاعاتی جامع درباره  ،مقدمه: بخش اول 

معرفـی ملامحمـد فـضولی و آثـار فارسـی و عربـی و ترکـی وی          آنگـاه بـه      ،دهد  می
  .کند  کتاب مذکور را معرفی می، و درانتها.پردازد می

  .برگردان فارسی که جزئیات آن در بالا گذشت: بخش دوم
ها، و اصـطلاحات و   ها، اشخاص، مذاهب و فرقه هایی از نام کتاب     فهرست: بخش سوم 

  .گیرد برمی تعبیرات فلسفی موجود در متن را در
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  قيسا سؤزلر. ٤٢
چاپ ؛  )حکمتلر و ئويودلر( قيسا سؤزلر    »س«مام خمينی   ا. االله  موسوی خمینی، سید روح   

؛ تـک   )الملـل   امـور بـین    (»س«ی تنظیم و نشر آثار حضرت امام          مؤسسه: اول؛ تهران 
  .؛ وزیری. ص225جلدی؛ 

  
  .»س«مام خمینیا) ئویودلر و حکمتلر(قیسا سؤزلر : کلمات قصار: عنوان روی جلد

  
ِ برگزیـده از      هـا و عبـارات       پیـام  ،ای از بیانـات      برگردان ترکیِ گزیده   ی حاضر   مجموعه

 اسـت کـه در چهـار    –گذار جمهوری اسلامی ایران     بینان - »س«تألیفات امام خمینی    
تنظـیم و   ... بخش تحت عناوینی چون مسائل اعتقادی، تربیتی، سیاسی، اجتمـاعی و            

  .تدوین شده است

  های ماکسيم گورکی  مجموعه داستان.٤٣
محمدحـسین  : ؛ متـرجم  هـای ماکـسيم گـورکی       مجموعه داسـتان  . گورکی، ماکـسیم  

  .؛ رقعی1355بابک، : زاده؛ چاپ اول؛ تهران قلی
  

گـذار     نویسنده و پایـه    ،این مجموعه برگردان فارسی چندین داستان از ماکسیم گورکی        
ی تـزاری آن روز       ر انتقـاد از جامعـه      است که د   ، سوسیالیستی روسیه  -مکتب رئالیستی 

 به چـاپ    »زاده  محمدحسین قلی «ی این کتاب با اسم مستعار          ترجمه .نوشته شده است  
  .رسیده است

  ی تکاملی طبيعت و جامعه ای بر فلسفه مقدمه. ٤٤
ی حـسین     ؛ اقتباس و ترجمـه    )دو گفتار (ی تکاملی طبيعت و جامعه        ای بر فلسفه    مقدمه

  .؛ رقعی. ص87؛ 1356ققنوس، : اول؛ تهرانمحمدزاده صدیق؛ چاپ 
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 توسـط اسـتاد از   )1974نشر دوازدهم، بـاکو،  ( »اجتماعیات«کتاب حاضر بر اساس کتاب    
تـر مطالـب بـرای          ایـشان جهـت تفهـیم سـاده       . ترکی به فارسی ترجمـه شـده اسـت        

. انـد   هایی به متن افزوده و به ضرورت مطالبی را از آن حـذف کـرده                زبانان تکه   فارسی
کند، مشتمل بـر    ین کتاب که پیرامون تکامل طبیعت و جامعه با دید فلسفی بحث می            ا

  :دو بخش است
 کــه در آن حــول لــسفی پیرامــون آن،هــای ف شــناخت جهــان و اندیــشه: بخــش اول

های جهان، شعور  ماده و حرکت، قانون ارتباط و تکامل در بین پدیده     : موضوعاتی چون 
  .کند ی نوین بحث می گرایی در فلسفه و پندار) مادهعالمتکامل  محصول(

جامعه و آموزش فلسفی پیرامون قوانین تکاملی آن، که در آن سعی بر این : بخش دوم
تـرین و     ، منطـق درونـی تـاریخ و مهـم         »نواندیـشی تـاریخی   «است که با اسـتفاده از       

ی مسایل بنیانی مطرح شود و این امکان را به            ترین حوادث اجتماعی به مثابه      ضروری
  .واننده دهد که از این مسایل پیچیده سر درآوردخ

  

  ) پرده و چهارده صحنه٣درام تاريخی در (نسيمی . ٤٥
ی حـسین     ترجمه ؛)درام تاريخی در سه پرده و چهارده صحنه       (نسيمی  . آشوروف، فریدون 

 112+ ؛ تـک جلـدی؛ پـانزده        1353باغبان،  : چاپ اول؛ تهران  . شهین قوامی / صدیق
  .؛ رقعی.ص
  

اضر در قالب نمایشنامه، برگردانی است از زبان ترکی بـه فارسـی کـه توسـط                 کتاب ح 
در این نمایشنامه مراحل دراماتیـکِ زنـدگی        .  صورت گرفته است   1353استاد در سال    

 ، دسـتگیری و قتـل او، تعقیـب شـدید            - هجری 9 شاعر عارف مسلک قرن      -نسیمی
با خطوطی  ... عار نسیمی و    حروفیان، پای دار رفتن جوانی در حلب به خاطر خواندن اش          

انـد،   ای که ایشان بر این کتـاب نوشـته     مقدمه. آمیز تصویر شده است     تأثّرانگیز و فاجعه  
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ی حروفیـان و      هـای عمادالـدین نـسیمی، فرقـه         اطلاعاتی را پیرامون زندگی و اندیشه     
همچنین در پایان مقدمه بعضی از منابع تحقیق پیرامـون          . محتوای نمایشنامه دربردارد  

  .روفیان و نسیمی ذکر شده استح

  نظامی، شاعر بزرگ آذربايجان. ٤٦
ی حـسین محمـدزاده صـدیق؛         ؛ ترجمه شاعر بزرگ آذربايجان   نظامی،. آ. ی ،برتلس

  .؛ رقعی. ص176؛ تک جلدی؛ )1355( 2535پیوند، : چاپ اول؛ تهران
  
بـه  زاده و      بر اساس متن آذری که زیر نظر پرفسور محمـد عـارف داداش             کتاب حاضر 

 چـاپ شـده     1940یف و به تصدیق آکادمی علوم آذربایجان در سـال             عبداالله. دست ز 
این مجموعه نگاهی نو به زندگی . است، توسط استاد به زبان فارسی ترجمه شده است     

  : و مشتمل بر سه بخش است.و آثار نظامی دارد
 مفـصل را    زیسته، اطلاعاتی مستند و     ی دورانی که نظامی در آن می        درباره: فصل اول 

  .دهد به دست می
  .حاوی مطالعات و تحقیقات مؤلف پیرامون زندگانی نظامی است: فصل دوم
 الاسرار، خـسرو و شـیرین، لیلـی و      مخزن(ها    به تجزیه و تحلیل علمی مثنوی     : فصل سوم 

پردازد و مسایل اجتماعی مورد توجه         و تغزل نظامی می    )مجنون، هفت پیکر، اسکندرنامه   
  .کند کشد و عناصر فلسفی تفکّر نظامی را تحلیل می ا بیرون میه را از منظومه

  های شعر معاصر آذربايجان نمونه. ٤٧
 هـای شـعر معاصـر آذربايجـان         نمونه ).گردآورنده و مترجم  (محمدزاده صدیق، حسین    

 :. ص 126؛ تک جلـدی؛     1387تکدرخت،  :  چاپ اول؛ تهران   ؛)١٣٤٤ – ١٣٥٢های    سال(
  .ر؛ رقعیصوّم
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 چاپ شده   تهران در   بابک توسط انتشارات    1353 و   1351های    قبلاً در سال  این کتاب   
  .است

  
هـایی از شـعر شـاعران معاصـر آذری همچـون              برگزیدهفارسی  کتاب حاضر برگردان    

و است که توسط استاد     ...  و   مروارید دلبازی، بختیار وهابزاده   حبیب ساهر، رسول رضا،     
  . استصورت گرفتهبه زبانی شعر گونه 

ی جهات مترقی آن است که در         دوستی با همه    ی اساسی این شعرها، انسان       مایه درون
  .آید ای بر پیکر زمان فرود می کنارش فریاد و عصیان، حسرت و دعوت همچون تازیانه

  هامی ايچون اسلام. ٤٨
حـسین محمـدزاده صـدیق؛ چـاپ اول؛         : ؛ مترجم هامی ايچون اسلام  . اصفهانی، رضا 

  .؛ جیبی. ص173؛ تک جلدی؛ 1371ی اطلاعات،  هی روزنام مؤسسه: تهران
  

 مشتمل بر هشت فـصل      ،ی معارف اسلامی تألیف شده است       کتاب حاضر که در حوزه    
  :است

 ،های بعـدی    در فصل . گوید   سخن می   اصول و فروع دین    ی  در فصل اول و دوم درباره     
در . شود  یاحکام مربوط به مسائل عبادی، مالی، اخلاقی، اجتماعی، ازدواج شرح داده م           

  .شود ی مسائل مختلفه از دیدگاه اسلام مطالبی ذکر می انتها درباره

  لر ايچون االله تانيما درسلری يئنی يئتمه. ٤٩
حسین : ؛ مترجمدرسلری لر ايچون االله تانيما   يئنی يئتمه . ناصراله    آیتمکارم شیرازی،   

  .عی؛ رق. ص86؛ 1.ج؛ 1370بعثت قوورلوشو، : سرخابلی؛ چاپ اول؛ تهران
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است که مشتمل بـر ده  » اصول عقاید«کتاب حاضر برگردان ترکی اولین جلد از کتاب         
هر درس از ایـن مجموعـه بـه موضـوعی خـاص در بـاب شـناخت خـدا                    . درس است 

هـا و     جویی در انسان، نشانه     ها پیرامون ذاتی بودن حقیقت      در این درس  . اختصاص دارد 
 و  هایی از نظام خلقـت      ی نمونه   ارائهدا با   های شناخت خدا در زندگی، اثبات وجود خ         راه

  .آید  سخن به میان مییعظمت صفات خداوند

  لر ايچون امام تانيما درسلری يئنی يئتمه. ٥٠
: ؛ متـرجم امـام تانيمـا درسـلری   لر ايچـون    يئنی يئتمه.اله ناصر مکارم شیرازی، آیت  

  .؛ رقعی. ص96؛ 4.ج؛ 1370بعثت قورولوشو، : حسین سرخابلی؛ چاپ اول؛ تهران
  

 اسـت کـه در بـاب        »اصول عقاید  «کتاب حاضر برگردان ترکی چهارمین جلد از کتاب       
، اهم مباحث این کتاب که در یـازده درس تنظـیم شـده اسـت              . گوید  امامت سخن می  

شرایط امام  ی وجود امامت، صفات و        زمان شروع شدن بحث امامت، فلسفه     : عبارتند از 
  ...  امامت در سنتّ پیغمبر و ی امامت،  دیدگاه قرآن درباره،)ع(

  لر ايچون ايلاهی عدالت يئنی يئتمه. ٥١
حـسین  : ؛ متـرجم لر ايچون ايلاهی عـدالت   يئنی يئتمه.اله ناصـر  مکارم شیرازی، آیت  

  .؛ رقعی. ص80؛ 2.ج؛ 1370بعثت قورولوشو، : سرخابلی؛ چاپ اول؛ تهران
  

 است که مـشتمل بـر       »دیاصول عقا «کتاب حاضر برگردان ترکی دومین جلد از کتاب         
 بـه موضـوعی خـاص در بـاب عـدل الهـی       هـا  هر یـک از ایـن درس   .ده درس است  

ی دلیـل مبنـی بـر         ل، ارائـه  عد پیرامون مسائلی چون معنای       و   . است اختصاص یافته 
اثبات عدل الهی با استناد ، آید که چرا این صفت الهی جزء فروع دین به حساب می         این
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ی آفات و حوادث ناخوشـایند در         ین فلسفه ی، تب لقت و خلود  ی خ   به آیات قرآنی و مسأله    
  .گوید  سخن می... و  جبر و اختیار، زندگی

  لر ايچون پيغمبر تانيما درسلری يئنی يئتمه. ٥٢
: ؛ متـرجم  درسـلری   تانيمـا  پيغمبرلر ايچون     يئنی يئتمه . ناصراله    آیتمکارم شیرازی،   

  .؛ رقعی. ص94؛ 3.ج؛ 1370و، بعثت قوورلوش: حسین سرخابلی؛ چاپ اول؛ تهران
  

 است که مـشتمل بـر   »اصول عقاید« جلد از کتاب     سومینکتاب حاضر برگردان ترکی     
ها که هرکدام به موضوعی خاص در باب نبوّت اختصاص            در این درس  . ده درس است  

نظر تعلـیم      از نقطه  پیامبران نیاز بشر به بعثت   ی مسائلی چون دلایل       یافته است، درباره  
ی او، اعجاز قرآن، دیدگاه قرآن نسبت به          شناخت پیامبر و معجزه   راه  ،   و قانون  و تربیت 

  .شود و گو می بحث و گفت... دنیا و 

   تانيما درسلریمعادلر ايچون  يئنی يئتمه. ٥٣
دکتر : ؛ مترجم لر ايچون معاد تانيما درسلری      يئنی يئتمه . ناصراله    آیتمکارم شیرازی،   

  .؛ رقعی. ص90؛ 5.ج؛ 1370، بعثت قورولوشو:  صدیق؛ چاپ اول؛ تهران.م. ح
 است که مشتمل بر ده      »اصول عقاید «کتاب حاضر برگردان ترکی جلد پنجم از کتاب         

ها که هرکدام به موضوعی خـاص در بـاب معـاد اختـصاص                در این درس  . درس است 
ی مسائلی چون مرگ آغاز راه است، معنابخـشی معـاد بـه زنـدگی،                 یافته است، درباره  

، قیامـت تـرازوی عـدل الهـی،     ن به عنوان قیامتی کوچک در بـاطن هـر انـسان       وجدا
... ی معاد و خلقت، معاد جسمانی و روحانی، بهشت و جهنم و تجسم اعمـال و                   فلسفه

  .شود بحث می



  مجموعه شعر. د
  لری اردبيل لوحه. ١

 چاپ  ؛)سی  شعر مجموعه (لری    اردبيل لوحه .) زگونۆحسین د (محمدزاده صدیق، حسین    
  .؛ تک جلدی؛ رقعی1380ستاد نشر آثار دکتر صدیق، : اول؛ تهران

  
ی اردبیل، اهالی آن شهر و خاطرات ایشان در           کتاب حاضر مجموعه اشعار استاد درباره     

طی دو سال اقامت و تدریسشان در این شهر است که بـه زبـان ترکـی سـروده شـده       
  . است

  آناما هديه. ٢
تکـدرخت،  : ؛ چـاپ اول؛ تهـران     آناما هديه  .)زگونۆحسین د (محمدزاده صدیق، حسین    

  .؛ جیبی. ص72؛ تک جلدی؛ 1387
  

  :ی آخر کتاب عنوان موجود در صفحه
 ANAMA HƏDİYƏ (şeir məcmuəsi) 

 
کتاب حاضر مجموعه اشعار استاد در ستایش مقام شامخ مادر به زبان ترکی است کـه                

  .اند  آن را به مادر بزرگوارشان تقدیم کرده

  داخمااوچغون . ٣
 چـاپ  ؛)سـی  شـعر مجموعـه  (اوچغون داخما  .)زگونۆحسین د(محمدزاده صدیق، حسین    

  .؛ رقعی. ص84؛ تک جلدی، 1361جمعیت فرهنگ آذربایجان، : اول؛ تهران
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هـای اوّل     ی آخـر رژیـم پهلـوی و سـال           کتاب حاضر مجموعه اشعار استاد را در دهـه        
در آغـاز ایـن     . جتمـاعی اسـت   ی آن سیاسـی و ا       مایـه   و درون . گیـرد   برمـی  انقلاب در 

ی داستانی با مضمون مبارزات روستائیان با رژیم پهلـوی آمـده     مجموعه، یک منظومه  
  .شعرها اغلب به سبک نو و یا سبک سنّتی هجایی سروده شده است. است

  لری باکی لوحه. ٤
جمعیـت  : ؛ چاپ اول؛ تهران   لری  باکی لوحه  .)زگونۆحسین د (محمدزاده صدیق، حسین    

  .؛ رقعی. ص46؛ تک جلدی؛ 1360ذربایجان، فرهنگ آ
  

ی ایشان به شهر باکو در        سفر چهل روزه  کتاب حاضر مجموعه اشعار استاد در رابطه با         
و مشتمل بر مضامینی    .   است که به زبان ترکی سروده شده است        .شـ.  ه ـ1359سال  
  .باشد می...  طبیعت و ،های انسان  عشق به وطن، توصیف زیباییچون

  ز يوللارينداتبري. ٥
چـاپ  ؛  )سـی   شعر مجموعه ( تبريز يوللاريندا  .)حسین دؤزگون (محمدزاده صدیق، حسین    

  .؛ رقعی. ص95؛ تک جلدی؛ 1380ستاد نشر آثار دکتر صدیق، : اول؛ تهران
  

ی تبریز است که به زبان ترکی سـروده شـده             کتاب حاضر مجموعه اشعار استاد درباره     
  . و از عواطف و احساسات سرشار وی به زادگاهش، تبریز، حکایت دارد.است

  لری زنگان لوحه. ٦
سـتاد  : ؛ چاپ اول؛ تهـران    لری  زنگان لوحه  .)زگونۆحسین د (محمدزاده صدیق، حسین    

  .؛ رقعی. ص83؛ تک جلدی؛ 1379نشر آثار دکتر صدیق، 
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 ـ            ه عنـوان عـضو     مجموعه اشعاری است که ایشان در مدت اقامت خویش در زنجان ب
 سـال (هیئت علمی گروه زبان و ادبیات فارسـی دانـشگاه آزاد اسـلامیِ واحـد زنجـان                  

این مجموعه سرشار از مضامینی چون .  به زبان ترکی سروده است   )76 – 77تحـصیلی   
به کتاب حاضر یازده قطعه . حسرت، اعتراض و ذکر تاریخ غنی و پر عزّت زنجان است       

  . نیز ضمیمه شده است» هدیهآناما«شعر از مجموعه اشعار 

  سی شيخ محمد خيابانی حماسه. ٧
ی   منظومه[ سی  شيخ محمد خيابانی حماسه    ).زگونۆحسین د (محمدزاده صدیق، حسین    

؛ تـک   1382مؤلـف؛   :  به اهتمام عزیز محسنی؛ چاپ دوم؛ تهران       ؛]حماسی به زبان ترکی   
  .؛ رقعی . ص80جلدی؛ 

  
  :ی آخر کتاب عنوان موجود در صفحه

ŞEYX MƏHƏMMƏD XİYABANİ HƏMASƏSİ (TÜRKÇƏ EPİK 
PAYEMA) 

  .نامه است کتاب در انتها شامل کتاب
 صـورت   تبریـز  در   گروهـی از جوانـان تبریـزی       توسط   1378چاپ اول کتاب در سال      

  .گرفته است
  

کتاب حاضر مجموعه اشعار حماسـی اسـتاد بـه زبـان ترکـی اسـت کـه هـر یـک از                       
آمیز   در این منظومه، زندگی فاجعه    . روده است موضوعاتش را در یک وزن مخصوص س      

ی تـاریخی در    شخـصیت برجـسته  –و در عین حال افتخارآمیز شیخ محمـد خیابـانی         
  . از کودکی تا روز شهادت به نظم کشیده شده است–انقلاب مشروطه 
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  )منظومه(صمد بهرنگی . ٨
ارم؛  چـاپ چه ـ   ؛)منظومـه ( بهرنگـی  صمد .)زگونۆحسین د (محمدزاده صدیق، حسین    

  .؛ رقعی . ص56؛ تک جلدی؛ 1361جمعیت فرهنگ آذربایجان، : تهران
  

توسـط انتـشارات شـبتاب در     1358و  1357های   این کتاب در سالچاپ اول تا سوم
  .تهران صورت گرفته است

 با ویرایش جدید توسط انتشارات بهرنگی 1387ی مذکور در سال  چاپ جدید مجموعه
  .در تبریز صورت گرفته است

  
در رثـای صـمد   . شـ ـ. هـ ـ1347در سال تاب حاضر مجموعه اشعاری است که استاد     ک

ایـن مجموعـه    .  به زبان ترکی سروده اسـت      - یکی از دوستان نزدیک خود     –بهرنگی  
پرستی، ضـد     ، وطن  علیه استبداد و ستم    طلبی  ی مبارزه   سرشار از مضامینی چون روحیه    

اسـی مـشتمل بـر یـک مقدمـه و            حم –ی غنـایی      این منظومه . است... امپریالستی و   
  .چهارده منظومه است

  لری قاشقايی لوحه. ٩
چـاپ   ؛)سـی   مجموعه( لری  لوحه قاشقايی .)زگـون ۆحسین د (محمدزاده صدیق، حسین    

  .؛ رقعی. ص48؛ تک جلدی؛ 1377زنگان، : اول؛ زنجان
  

ی ایل قشقایی است که به زبان ترکی سروده           کتاب حاضر مجموعه اشعار استاد درباره     
مـأذون  «ایشان در طی سفر به بروجن بـه جهـت شـرکت در بزرگداشـت                . ده است ش

 تحت تأثیر سادگی، خلوص و صفا و صمیمیت افراد این ایـل قـرار گرفتـه و                  »قشقایی
  .اند ها سروده ی آن این مجموعه را درباره
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  چيک شعرلريک. ١٠
شـبتاب،  : ؛ چاپ اول؛ تهران چيک شعرلر کي .)زگونۆحسین د (محمدزاده صدیق، حسین    

  .؛ رقعی. ص151؛ تک جلدی؛ 1357
  

مجموعه اشعار ترکی استاد است که بـه عنـوان اولـین کتـاب ترکـی در                  کتاب حاضر 
گویـد    استاد در مقدمه، متواضعانه مـی     . به چاپ رسیده است   اسلامی  ی انقلاب     بحبوحه

) اشـعار کوچـک    (»کیچیـک شـعرلر   «داند، از این رو نام کتابش را          که خود را شاعر نمی    
این مجموعه حاوی اشعاری با مضامین مردمی، اجتماعی و سیاسی است           . نامیده است 
  . سروده شده است1342 -1356های   سال که در فاصله

  يورد غزللری. ١١
چاپ اول؛  ؛  )سی  شعر مجموعه  (يورد غزللری .) زگونۆحسین د (محمدزاده صدیق، حسین    

  .؛ رقعی. ص67؛ تک جلدی؛ 1380مؤلف، : تهران
  

  :ی آخر کتاب موجود در صفحهعنوان 
 YURD ĞƏZƏLLARİ 

  
 غزل ترکی از استاد است که از نظر زمانی بعد           صد و سه  ی حاضر مشتمل بر       مجموعه

و ا . آن را سروده است    – شاعر معاصر آذریجانی     –از به خاموشی گراییدن حبیب ساهر       
ن توجـه   گفتنی اسـت کـه بیـشتری      . دارد  در سرتاسر این مجموعه یاد وی را گرامی می        

  . عقیده و مضامین عرفانی استوار است، مفهومی ر پایهاستاد در این سبک غزلیاتش ب



  متون دانشگاهی. .هـ
  آشنايی با رسالات موسيقی. ١

فـاخر،  : ؛ چـاپ اول؛ تهـران     آشنايی با رسـالات موسـيقی     . محمدزاده صدیق، حسین  
  . نمونه؛ وزیری:. ص232؛ تک جلدی؛ 1379

  
  .نامه است تابکتاب در انتها شامل ک

  
ای از متونِ رسالاتِ موسیقی نگارش یافته به زبان فارسی است که               گزیده کتاب حاضر 

پردازد و در پنج بخش تنظیم و تدوین شـده            به بررسی و شناخت رسالات موسیقی می      
  :است

  .دهد سخنانی را پیرامون صناعت موسیقی به دست می: بخش اول
  .کند بندی می ستهمطالب رسالات موسیقی را د: بخش دوم
  .پردازد ی موسیقی می به معرفی رسالاتِ فارسی در زمینه: بخش سوم

  .باشد شناسی نثر رسالات موسیقی می شامل سبک: بخش چهارم
هـا    شـود کـه اولـین آن        هایی از متون رسالات موسیقی ذکـر مـی          گزیده: بخش پنجم 

ی کتـاب   خاتمـه هـا بخـش     و آخـرین آن ی اعلایـی ابـوعلی سـینا        ی دانشنامه  مقدمه
  .بحورالالحان است

  آشنايی با متون ادبی. ٢
 چـاپ   ؛)های هنر   برای تدريس در رشته   (آشنايی با متون ادبی     . محمدزاده صدیق، حسین  

  .؛ وزیری. ص67؛ تک جلدی؛ 1380مؤلّف، : اول؛ تهران
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بـرای درک   مخاطـب   ی تـلاش در       حـس و انگیـزه    ی حاضر، با هدف ایجاد        مجموعه
های   های موسیقی دانشگاه     جهت تدریس در رشته    ،موسیقیی با علم     فن شاعر  علایقِ

  : استفصلو مشتمل بر پنج . هنر تألیف شده است
شود که در آن بـه         می »بحورالألحان«ی بخش نخستِ کتابِ       هد شامل گزی  :فصل اول 

  .شود ذکر مجملی از اصطلاحات موسیقی پرداخته می
شـود، بـه ذکـر        کتاب مذکور می   »بحور عروض «ی بخش     هدشامل گزی فصل دوم که    

  .کند ها را ایراد می مجملی از علم عروض پرداخته و نام بحور و اوزان آن
  .به مباحثی پیرامون بدیع لفظی و معنوی اختصاص دارد: فصل سومّ

  .کند موسیقی را در شعر حافظ بررسی می: فصل چهارم
را ... لـوی، سـعدی و      های سـنایی، عطـّار، عراقـی، مو         ای از غزل    برگزیده: فصل پنجم 
  .شود شامل می

  برگزيده متون نظم ترکی. ٣
 از محمـود کاشـغری تـا غريبـی        ( برگزيده متون نظم ترکـی    . محمدزاده صدیق، حسین  

  .؛ وزیری. ص219؛ 1387نشر اختر، : چاپ دوّم؛ تبریز ؛)تبريزی
  

 توسط دانشگاه صـنعتی شـریف بـه صـورت مـتن             1374 این کتاب در سال      چاپ اول 
  .ثیر شده استدرسی تک

  
هایی از متون نظم ترکی نوزده شاعر  ای است مشتمل بر برگزیده کتاب حاضر مجموعه

 و بـه    تـرک محمـود کاشـغری آغـاز       دوران غزنویان و سلجوقیان، که با دیوان لغات ال        
 1358 – 1362هـای     ی سـال    این کتاب در فاصله   . شود  دیوان غریبی تبریزی ختم می    

های زبان و ادبیات ترکی در        بعدها برای تدریس در دوره      و . گردید توسط ایشان تألیف  
سـازی ذهـن      مؤلـف در جهـت آمـاده      .  قـرار گرفـت      بازپردازی و مـورد اسـتفاده      ایران
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از او و هایی از متون منظوم هر شاعر، دورنمایی  ی برگزیده ی خود، قبل از ارائه  خواننده
ی آن را     شناسی و منابع مطالعـه       و در پایان هر اثر نیز کتاب       کند؛  اثر منظومش ارائه می   

  . نماید جهت خوانندگان فهرست می

  )١.ج(ی متون نظم و نثر ترکی  برگزيده. ٤
الـست،  : ؛ چاپ اول؛ تهـران  متون نظم و نثر ترکی    برگزيده. محمدزاده صدیق، حسین  

  .؛ وزیری. ص126؛ 1. ؛ ج1371
  

  )نثر متنلری یش نظم وسئچیلم(ی متون نظم و نثر ترکی  برگزیده: عنوان صفحه عنوان
  :عنوان پشت جلد

GOZİDE-YE MOTUN-E NAZM O NASR-E TURKİ 
  بـه صـورت مـتن    ی هفتـاد  دههدر توسط دانشگاه صنعتی شریف جلد دوم این کتاب    

  .درسی تکثیر شده است
  

هـای    هـای کـشور و بـر اسـاس سرفـصل             در راستای تدریس در دانشگاه     کتاب حاضر 
در گـزینش   . فرهنگی، توسط ایشان تألیف شـده اسـت       ی شورای عالی انقلاب       مصوبه

متون نظم و نثر ترکی، بیشترین توجه بـه انتقـال معـارف اسـلامی و مفـاهیم قرآنـی                   
 .اند در ابتدای هر درس، متن های موردنظر به کوتاهی معرفی شده        . معطوف بوده است  

ار توضیح  ها هم، لغات و اصطلاحات دشوار هر درس به اختص           و در پایان هر یک از آن      
ی امـام راحـل،       نامـه   متون نثر معرفی شده در این کتاب نظیر وصـیت         . داده شده است  

هـای تـاریخ      شناسی پیرامون دوره    های سبک    بحث ،)ع(احادیث منقول از حضرت علی      
جلـد  . توسط شخص ایشان به زبان ترکی ترجمه شـده اسـت  ... ادبیات ترکی، قرآن و     

  . درس استاربیست و چهحاضر این کتاب مشتمل بر 
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  ی قانون کار و تاريخ ادبيات خلاصه. ٥
؛ چـاپ  خلاصه قانون کـار و تـاريخ ادبيـات    .)تهیه و تنظیم  (محمدزاده صدیق، حسین    

  .؛ رقعی. ص78؛ )1355( 2535های کمک درسی،  انتشارات کتاب: اول؛ تهران
  

  

و بـرای سـال سـوم       . کتاب حاضر مـشتمل بـر دو بخـش و بـه زبـان فارسـی اسـت                 
  :ی صنعت تألیف شده است ها و شاخه نهنرستا

 و اطلاعـاتی را پیرامـون       .کنـد   قانون کار را در چهارده فصل تـشریح مـی         : بخش اول 
مقرّرات عمومی، تعطیلات و مرخصیها، شرایط کار زنان و کودکـان، حقـوق، سـندیکا،     

جمعی کار، حل اختلاف، حفاظـت فنّـی و بهداشـت کـار،          های دسته   قرارداد کار، پیمان  
ها، و مقررات مختلفه مطرح       رسی کار، شورای عالی کار، تخلّفات و جرایم و مجازات         باز
ی هنرجویـان بـه آخـر ایـن           همچنین سؤالات امتحانات نهایی برای اسـتفاده      . کند  می

  .بخش ضمیمه شده است
ی وضع سیاسی و اجتمـاعی و ادبـی           مشتمل بر یک بررسی اجمالی درباره     : بخش دوم 

  .باشد  تا تشکیل دولت صفوی میی مغول ایران از حمله
  

  های موسيقايی سيری در رساله. ٦
؛ به اهتمـام ناصـر بهنـژاد؛        های موسيقايی    سيری در رساله   .محمدزاده صدیق، حسین  

  . نمونه؛ رقعی:. ص168؛ تک جلدی؛ 1387تکدرخت، : چاپ اول؛ تهران
  

  

  .نامه است کتاب در انتها شامل کتاب
  

  

  : و تدوین شده استکتاب حاضر در هفت فصل تنظیم
  .دهد سخنانی را پیرامون صناعت موسیقی به دست می: فصل اول
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  .کند بندی می مطالب رسالات موسیقی را دسته: فصل دوم
استاد در ایـن فـصل، لغـات و کلمـات     : شناسی نثر رسالات موسیقی    سبک فصل سوم، 

 رفته در مخصوص نسخ و کتب موسیقی را پس از ترتیب، معنی کرده، و کلمات به کار 
  .اند  تحلیل کردههای دستوری  از نظر ویژگینسخ را

  .پردازد به معرفی رسالاتِ عربی و فارسی موسیقایی می: فصل چهارم و پنجم
 بعـد از   »مقـام موسـیقایی   «ی    ی علمی استاد با نشریه      مشتمل بر مصاحبه  : فصل ششم 

  .است» آشنایی با رسالات موسیقی«تألیف کتاب 
  .شود اعلام به کار رفته در متن را شامل میی  نمایه: فصل هفتم

  متون ادبی هنر. ٧
؛ چاپ اول؛   )های هنر   برای تدريس در دانشگاه   ( متون ادبی هنر  . محمدزاده صدیق، حسین  

  .؛ وزیری. ص160؛ تک جلدی؛ 1378ها،  تازه: تهران
  

های هنر توسط ایـشان تـألیف شـده اسـت             کتاب حاضر که جهت تدریس در دانشگاه      
  : بخش استشامل دو

  .مشتمل بر متون ادبی هنر به زبان فارسی اعم از منظوم و منثور است: بخش اول
ی بدیع لفظی به دست داده و صنایعی چند           ابتداء اطلاعاتی مختصر درباره   : بخش دوم 

و در پایان تعریفی از بدیع معنوی ارائـه، و دو صـنعت از آن را                . کند  از آن را معرفی می    
  .دهد اختصار شرح می به )حقیقت و مجاز(



  ادبيات کودکان. و
  چيل مايدان. ١

 39؛ تـک جلـدی؛      1356رز،  :  تهـران  ؛.]چا  بی[؛  مايدان چيل. محمدزاده صدیق، حسین  
  .خشتیر؛ صوّم: .ص
  

ی فولکلوریـک     ی اسب اسـت کـه براسـاس یـک قـصه               ای درباره   کتاب حاضر افسانه  
ودکان و نوجوانـان نوشـته شـده        آذربایجانی در قالب داستان و به زبان فارسی برای ک         

  . است»چیل مایدان« و قهرمان اصلی آن .است

  ها  بچهی دنيای قصه. ٢
؛ چـاپ اول؛  ١ هـا   بچـه   دنيـای قـصه   ).گردآورنده و متـرجم (محمدزاده صدیق، حسین    

  .؛ رقعی. ص96؛ تک جلدی؛ 1357انتشارات رز، : تهران
  

  .ها یای قصه بچهدن: ادبیات شفاهی مردم آذربایجان: عنوان روی جلد
  

ی فارسی چند افسانه و قصه فولکلوریک آذربایجـانی را کـه              ی حاضر ترجمه    مجموعه
کچل در سـیمای مثبـت خـود در ادبیـات         .  است، در بردارد   »کچل«ها    قهرمان اول آن  

ی فئودالی گذشته، موانع سدّ راه سـعادت و   شفاهی آذری، مبارزه با عوامل منفی جامعه   
ی عاشقی پاکدل و      اغلب در چهره  .  دین و دولت را بر عهده دارد       راحت مردم و خادمان   

ایستد و زیرکانـه و بـا مهـارت، تـا دم وصـال                شوریده حال رویاروی امراء و حکاّم می      
  . ستیزد می
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ی پـنجم      اسـت، در دهـه     »ها  دنیای قصه بچه  «های این مجموعه که تحت نام         افسانه
، خیاو، اهر و هریس بـه زبـان آذری          ی شمسی حاضر در روستاهای تبریز، اردبیل        سده

زبانـان بـه ایـن زبـان      ضبط و تدوین گردیده و سپس به جهت انتشار در میان فارسـی    
  .ترجمه شده است

  

  دوقلوهای ترک. ٣
سـازمان  : ی حسین محمدزاده صدیق؛ تهـران       ؛ ترجمه دوقلوهای ترک . اوچوق، جاهید 

؛ . ص 230 تـک جلـدی؛      ؛1353انتشارات کانون پرورش فکری کودکان و نوجوانـان،         
  . رقعی

  
  

 از زبان ترکی است کـه توسـط اسـتاد    »دوقلوهای ترک«کتاب حاضر برگردان فارسی  
این مجموعه که در قالب داستان نگارش یافته، ابتدا بـه مـاجرای             . صورت گرفته است  

ی ییلاقـی و    کوچِ خواهر و برادر دوقلوی ترک به همراه مادرشان، فاطمه، بـه دهکـده             
ی قـشلاقی     سپس ماجراهایی را که در خانه     . پردازد  جا داشتند می    که در آن  ماجراهایی  

 پیدا شدن پدر دوقلوها     ی خوشِ    و با خاطره   .کشد  ها رخ داده بود به تصویر می        برای آن 
  .یابد ها پایان می بعد از سال

  

  های روباه قصهّ. ٤
 ـ  : ؛ چـاپ اول؛ تهـران     های روباه   هقصّ. محمدزاده صدیق، حسین   ؛ 1353ش،  دنیـای دان

  .؛ رقعی. ص52تک جلدی؛ 
  

  

  های روباه قصّه: 3 –ادبیات شفاهی آذربایجان : عنوان روی جلد
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 بـا عنـوان     »امیـد ایـران   «ی     به صورت پاورقی در مجلّه     1346این کتاب قبلاَ در سال      
  . چاپ شده است»روباه نامه«
  

ت کـه   هـای فولکلوریـک آذربایجـان اس ـ        ی فارسی قـصّه     کتاب حاضر در واقع ترجمه    
  .  است»روباه«ها  قهرمان اصلی در این قصه

  های کچل هقصّ. ٥
؛ 1352انتـشارات نبـی،     : ؛ چاپ دوم؛ تهـران    های کچل   هقصّ. محمدزاده صدیق، حسین  

  .؛ رقعی. ص52تک جلدی؛ 
  

  .های کچل قصه: 2 –ادبیات شفاهی آذربایجان : عنوان روی جلد
 »هنر و اجتماع  « و   »خوشه«ی    امهن   هفته به صورت پاورقی در    1347این کتاب در سال     

  .چاپ شده است
  

های فولکلوریک آذربایجانی در قالـب داسـتان و بـه زبـان               کتاب حاضر براساس قصّه   
و مشتمل بر هفت قصّه اسـت کـه         . فارسی برای کودکان و نوجوانان نوشته شده است       

  . است»کچل«ها  قهرمان اصلی در این قصّه

  يهودانين خيانتی. ٦
: حسین سرخابلی؛ چـاپ اول؛ تهـران      : ؛ مترجم يهودانين خيانتی . هدیشجاعی، سید م  
  .خشتیر؛ صوّم :. ص24؛ تک جلدی؛ 1371، مؤسسة البعثة

  
 اسـتاد آن را از   کـه  در قالب داستان برای کودکـان نگـارش یافتـه اسـت      کتاب حاضر 

ن  یکی از حواریو–خیانت یهودا  داستان مجموعهاین . اند کرده  فارسی به ترکی ترجمه
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 لایی و به صورت مصدر برای کودکـان         است که طبق روایات ام      -) ع(حضرت عیسی   
  . ی تحریر درآمده است به رشته



  
  
  

  :دومমࡑش 
ଓقدग़ ୓  

  
  

  ها مقدمه: بخش دوم

  

  

  

  

  

  

  



  » ايليا–علی «ی  اتيمولوژی آلمه. ١
  .1379 ؛» ايليا–علی «ی  اتيمولوژی کلمه. اسدیان، محبتّ

  
 و بـه ویـژه     ادبیات تطبیقی  ،شناسی  حث زبان  مبا ی  درباره، ابتدا   ی فارسی   در این مقدمه  

و در ادامه به اثر دکتر اسدیان که در آن به           . شود  اتیمولوژی مختصری سخن گفته می    
   .شود  دست زده است، پرداخته می)ع(پژوهشی اتیمولوژیک در نام حضرت علی 

  آذربايجان و هويت. ٢
ده صـدیق؛ چـاپ اول؛      ی حـسین محمـدزا      ؛ با مقدمه  آذربايجان و هويت  . نیایش، امید 

  .؛ رقعی. ص144؛ تک جلدی؛  1379مؤلف، : تهران
  

گیـری    ی مختـصری از شـکل       ی فارسی، استاد در راستای ذکر تاریخچه        در این مقدمه  
 گویـد     و می  پردازد  میستیزی    ی ترکی   ها در زمینه    های آن   م، به توطئه  سجنبش صهیونی 

  .ناسی رخ نموده استاین بار در لباس باستانشستیزی صهیونیسم  ترکیکه 

  لری آرزی دانه. ٣
؛ تـک  1385هاشـمی سـودمند،   : ؛ چـاپ اول؛ تبریـز  لری آرزی دانه . محمدتقی، سیری 

  .؛ رقعی.ص58جلدی؛ 
  

ی ترکی، استاد پس از توضیح چگونگی آشنایی خود با صـاحب اثـر، بـه        در این مقدمه  
 و به تعهّدِ شاعر به پردازد بررسی برخی از مفاهیم به کار رفته در اثر همچون عشق می

  .کند سرزمین و فرهنگ و ملیتّ خود اشاره می
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  آغلی داغ. ٤
؛ 1381مؤلـف،   : ؛ چاپ اول؛ تهـران    آغلی داغ  .)گولدورلو ولی (شاه محمدی، ولی محمد     

  .؛ رقعی. ص192تک جلدی؛ 
  

ی ترکی، استاد ضمن تحلیل شعر معاصر آذربایجان، از فـضایل معنـوی               در این مقدمه  
آورد و او را واصف طبیعـت زیبـای سـرزمین مـادری معرفـی                ه میان می  شاعر سخن ب  

  .کند می

  آللينجاق اولدوزو. ٥
 چـاپ اول؛  ؛)قـشقايی تورکجـه سـينه ميتيللـر    (آللينجاق اولـدوزو   . قانی، فتانه   مرادی قره 

  .ر؛ رقعیصوّم :. ص144؛ تک جلدی؛ 1387نوید شیراز، : شیراز
  

نظیـر فرزنـدان         و اهتمام کـم    »هنگ ایل قشقایی  فر«ی فارسی، استاد از       در این مقدمه  
و . گوید  شان سخن می    های گذشته   ی میراث معنوی بازمانده از هزاره       این ایل در حیطه   

 و  ی ایـن اثـر، وی را یکـی از فرزنـدان صـافیْ ضـمیر                 در ادامه ضمن معرفی سراینده    
  .داند  ایل سرافراز مینویس نخستین بانوی داستان

  لاردا آيلانديم قاناليق. ٦
  .1387، تبریز، لاردا آيلانديم قاناليق. زمانی، احد

  
ی ترکی، استاد پیرامون شاعر این مجموعـه و افکـار او سـخن گفتـه و                   در این مقدمه  

کند که شاعر با آوردن تصاویر ذهنی در شعر گام به وادی عرفان گذاشـته و                  اذعان می 
گرفتـه در شـعرهایش دیـده       های خوشایندی که از واقعیت الهام         پروری  یک نوع خیال  



   ها                           مقدمه  122 
   

کند که در عـالم       او هم در عمق شعر و هم در سطح حرکت کرده و سعی می             . شود  می
  .خیال به حقیقت راه پیدا کند

  از حيدربابا تا سهنديه. ٧
؛ سـرایش فارسـی محمـدباقر بـاقری         از حيـدبابا تـا سـهنديه      . شهریار، محمدحسین 

  .1387تکدرخت، : محمدپور؛ چاپ اول؛ تهران
  

هـا و     ی کتـاب    ی فارسی، پیرامون امتیـازات ایـن اثـر نـسبت بـه همـه                این مقدمه در  
 استاد شهریار به چاپ رسیده است، سخن        »حیدر بابایا سلام  «هایی که پیرامون      ترجمه

  .شود گفته می

  از انزلی تا تهران . ٨
 خـان،   يپـرم  های خصوصی   يادداشت( از انزلی تا تهران   . خان  داویدیان گانتساکتسی، یپرم  

 با مقدمه و ویـرایش حـسین محمـدزاده          ؛)از متن ارمنی  (ی نروس     ؛ ترجمه )مجاهد ارمنی 
  .؛ رقعی. ص64؛ تک جلدی؛ )1356( 2536بابک، : صدیق؛ چاپ اول؛ تهران

  
یپـرم خـان و     جهات مثبت و منفی شخـصیت       ی فارسی، استاد پیرامون       در این مقدمه  

  .گوید مبارزات پارتیزانی وی سخن می

  ی يونانها اسطوره. ٩
؛ تـک   1354آذر کتـاب،    : ؛ چاپ اول؛ تهران   های يونان   اسطوره .)مترجم(صدیق، سیما   

  .؛ رقعی. ص64جلدی؛ 
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ی یونـان     ی فارسی، استاد ابتـدا از اسـطوره عمومـاً، سـپس از اسـطوره                در این مقدمه  
در . کنـد  ی یونـانی و آذری را بیـان مـی    ها  خصوصاً، سخن گفته و وجوه تشابه اسطوره      

ها که حکایت از هراس یونانیان  گیری آن های یونانی و چگونگی شکل از اسطورهادامه  
  .آورد باستان از نیروهای طبیعت دارد، سخن به میان می

  يل عزاليلاری به. ١٠
اختـر،  : نگار خیاوی؛ چـاپ اول؛ تبریـز      : ؛ مترجم يل عزاليلاری   به. ساعدی، غلامحسین 

  .؛ رقعی. ص274؛ تک جلدی؛ 1382
  

  : جلدعنوان پشت
Bəyəl əzalilari  

  
ستیزی نظام طاغوت، انواع      ی ترکی، استاد ضمن اشاره به سیاست ترکی         در این مقدمه  

در پایـان بـه     . کند  هایی را نیز ذکر می      آثار منثور کلاسیک زبان ترکی را شمرده، نمونه       
  .پردازد ی داستان و مترجم آن می معرفی نویسنده

  بير باخچا اولدوز. ١١
]: جا  بی[؛  ]چا  بی[؛  بير باخچا اولدوز  .  حسین طالعی قراملکی   ]و[ کی، صمد کامران قرامل 

  .؛ رقعی. ص97؛ ]1384[، ]نا بی[
  

ی ترکی، استاد با اشاره بـه اهمیـت آمـوزش زبـان ترکـی، بـه معرِفـی                     در این مقدمه  
   .پردازد نویسندگان این کتاب می
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  بيزيم کندين کئچن گونلری. ١٢
؛ تـک   1386یـاران،   : ؛ چاپ اول؛ تبریـز    يم کندين گونلری  بيز .)تقدیس(قربانی، هادی   

  .؛ رقعی. ص96جلدی؛ 
  

 و زنـدگی     ی ایـن مجموعـه را کـه بـه گذشـته              سراینده استادی ترکی،     در این مقدمه  
 ویپـس از    داند که     ی مکتب شهریار می     دهنده  روستایی خود عنایت دارد، پیرو و ادامه      

   . شهرت یافته است»مکتب شهریار «عنوانبه 

  . پدر، مادر، متشکريم. ١٣
مؤسـسه  : ؛ چاپ اول؛ تهـران متشکريم مادر، پدر، .)به کوشـش (آقازاده سلطانی، غفور    

  .؛ رقعی. ص84؛ تک جلدی؛ 1380دار تحفیظ القرآن الکریم، 
  

ی فارسی، استاد پیرامون نیکی بـه پـدر و مـادر در دیـن اسـلام سـخن                در این مقدمه  
  .گوید می

  سی حکايه آسيه –علی  پناه. ١٤
؛ تـک   1377 ،]نـا   بـی [: ؛ چـاپ اول؛ کـرج     سـی    حکايه   آسيه –علی    پناه. ائللری، اینانلی 

  .ر، عکس؛ رقعیمصوّ.:  ص147جلدی؛ 
  

ی حماسـی     ی ترکی، استاد به بررسی اثر الهام گرفتـه شـده از منظومـه               در این مقدمه  
. آورد  ه شـمار مـی     فولکلوریک ب  های آثار حماسیِ     و آن را از نمونه     پرداخته »غلوۏاکوز  «
 و تعهّد شاعر آوردههایی از خصوصیاّت سبکی شاعر سخن به میان        گاه با ذکر نمونه     آن

  .کند را اثبات می به ادبیات فولکلور سرزمین خود
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  پيوستگی قومی و تاريخی. ١٥
 –اُوغـوز  (پيوسـتگی قـومی و تـاريخی       .)پـژوهش و گـردآوری    ( »بایات«جدّی، حسین   

؛ 1378نویـد شـیراز،     :  چـاپ اوّل؛ شـیراز     ؛) قاشقايی –قايی  (  قبيله – های قشقايی ايران    ايل
  .مصور؛ وزیری.: ص112تک جلدی؛ 

  
جـویی رژیـم پهلـوی نـسبت بـه            اعتنایی و ستیزه    ی فارسی، پیرامون بی     در این مقدمه  

هـای    سـپس بـه کـاوش     . تاریخ و فرهنگ قوم قشقایی سخن بـه میـان آمـده اسـت             
شقایی اشــاره شــده، و اثــر مــذکور را یکــی از پژوهــی پژوهــشگرانِ جــوان قــ ترکــی

ی منابع و کتب پژوهـشی در         دستاوردهای این جوانان دانسته که بیانگر ضرورت تهیه       
  .  باشد این رابطه می

  های باباطاهر ترانه. ١٦
. م. ح: محمدباقر بـاقری؛ مقدمـه و نظـارت       : ؛ گردآورنده باباطاهر های  ترانه. بابا طاهر 

  . نمونه؛ وزیری:.ص144؛ تک جلدی؛ 1386تکدرخت، : صدیق؛ چاپ اول؛ تهران
  

و همچنـین روایـات موجـود       زبانش  ی فارسی، استاد پیرامون باباطاهر و         در این مقدمه  
  .گوید  تاریخ وفات و تولد وی سخن می،ی معاصران درباره

  ی منظوم گيلکی حيدربابايا سلام ترجمه. ١٧
: ؛ متـرجم   ترجمـه منظـوم گيلکـی      شهريار،/  حيدربابايا سلام  .محمدحسینشهریار،  

  .؛ رقعی. ص99؛ تک جلدی؛ 1383عود، : سیامک سلیمانی روشن؛ چاپ اول؛ زنجان
  

 توسط انتشارات پینار در زنجـان       1378این مقدمه در چاپ دوم اثر مذکور که در سال           
  .صورت گرفته است نیز مذکور است



   ها                           مقدمه  126 
   

ی دریای  های کرانه یشی گو رهپس از سخن گفتن دربای فارسی، استاد     در این مقدمه  
،   ی حیـدربابایا سـلامِ شـهریار بـر گویـشوران ایـن خطـه                 و تأثیرگذاری منظومـه    خزر

 و اثر مذکور را که برگردانـی از آثـار     .کند  ی این منظومه و اثرش را معرفی می         سراینده
های برونی گـویش عامـه در زبـان           گی  فولکلوریک آذربایجان است، در پیوند زدن ویژ      

  .شمرد  ارزیابی کرده و محاسن آن را برمی مثبت،اصلی

  توپ. ١٨
نگـار خیـاوی،    : نگـار خیـاوی؛ چـاپ اول؛ تبریـز        : ؛ مترجم توپ. ساعدی، غلامحسین 

  .؛ رقعی. ص198؛ تک جلدی؛ 1382
  

  :عنوان پشت جلد
TOP 

  
ی این اثر بیـان   مایه ات خود را نسبت به درونی ترکی این رمان، نظریّ     استاد در مقدمه  

ی رئالیستِ کتاب از واقعیاّت الهام گرفته، سپس بـا            دارد که نویسنده      ان می کرده و اذع  
ی برگردان مترجم توجه کـرده        در پایان به شیوه    .رساند  انگیزی آن را به اتمام می       خیال

  .کند و از او تقدیر می

   هجا وزنیتورکجه شعرين. ١٩
: مؤلّـف :  چاپ اول؛ تهران   ؛تورکجه شعرين هجا وزنی    .)ربّ القلم (العابدین    باباپور، زین 

  .؛ رقعی. ص138؛ تک جلدی؛ 1371
  

 یکـی از شـاگردان      –ی اهتمام مؤلـف ایـن اثـر           ی فارسی، استاد درباره     مهدر این مقدّ  
ی    بـه شـرح و بـسط مقالـه         – بـه زبـان و ادبیـات ترکـی           ایـشان منـد     کوشا و علاقه  
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تکار را ت و پــشســخن گفتــه و حاصــل ایــن همّــ» شــعریمیزده اؤلچــولر و بؤلگــولی«
ی بیان مفاهیم و شرح دقـایق و ظرایـفِ شـعر              داند که در حیطه     ی حاضر می    مجموعه

در ادامـه از اوزان هجـایی در شـعر ترکـی            . هجایی ترکی موفّـق عمـل کـرده اسـت         
  .گوید مختصری سخن می
 و پیرامـون دسـتور       به چاپ رسـیده    »یول«ی    مجلّهی مذکور در      گفتنی است که مقاله   

  .گوید  سخن می)شناسی و نحو  ساخت(زبان ترکی 

  »سئچيلميش اثرلر«توفارقانلی عاشيق عباس . ٢٠
 چـاپ اول؛    ؛»سئچيلميش اثرلـر  «توفارقانلی عاشيق عباس     .)گردآورنده(جو، پرویز     همت
  .؛ رقعی. ص120؛ تک جلدی؛ 1382اختر، : تبریز

  
  :عنوان پشت جلد

Tufarqanlı Aşıq Abbas (seçilmiş əsərlər) 
 

هـا و جایگـاه       ی شعر عاشیقی، اوزان     ی ترکی، با توضیحاتی پیرامون پیشینه      این مقدمه 
  و ،»سـایا «های دیگر از فرهنگ عاشیقی و         ی پیشین، تأثیرپذیری ملتّ     ها در جامعه    آن

 و  - عاشـیق عبـاس    -گاه با معرفی شاعرِ شعر عاشیقی       آن. شود  ها آغاز می    میراث اوزان 
  .آورد  سخن به میان میر آثار خود گنجانیدهنی که شاعر د از مفاهیم و مضامی،آثارش

  )نامه فيلم(جواد خان . ٢١
سـتار محمـدزاده صـدیق؛ چـاپ اول؛         :  مترجم ؛)نامه  فيلم(جواد خان   . خانلی، صابر   رستم
  .؛ رقعی. ص64؛ تک جلدی؛ 1387تکدرخت، : تهران

  
  : ی آخر عنوان صفحه

CAVADXAN 
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هـا در ایـران    های فئودالی و خـان     جنگی شروع     ی فارسی، استاد درباره     در این مقدمه  
پس از انقراض دولت افشاریه، مبارزات جوادخان و جنگ او با دولت روس در دفـاع از                 

های گنجـه، عـدم پـشتیبانی دولـت ایـران از او و شـهادتش سـخن                    نشین  ملیتّ خان 
وف، عیناً نقل   ناس سیسیا نیی او را به ژنرال روس، کل        وی همچنین متن نامه   . گوید  می
  .کند می

  

  چنلی تئل. ٢٢
درنـه گينـدن     "چنلی تئـل   "چنلی تئل؛ مييانانين  . ارشد نظری ] و [نائبی، محمدصادق 

 ؛ عکـس  :. ص 119؛ تـک جلـدی؛      1380محمدصادق نـائبی،    : ؛ چاپ اول؛ تهران   اثرلر
  .رقعی

  
ی میانه پرداخته و میانه را یکی    ی ترکی، استاد به شرح اتیمولوژیک واژه        در این مقدمه  

در . آورد  های مدنی آذربایجان و از مراکز اساسی اشعار ترکی بـه حـساب مـی                از کانون 
  .گوید  سخن می»چنلی تئل«پایان از آشنایی خود با اعضای انجمن 

  

  چيچکلی گوروش. ٢٣
 120؛ تـک جلـدی؛      1382؛ چـاپ اول؛ تبریـز،       چيچکلی گوروش . علی  قیچلویی، نظام 

  .؛ رقعی.ص
  

  

  .چیچکلی گوروش: ن دهآذربایجان دیارین: عنوان روی جلد
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ی ترکی، استاد پس از اشاره به وجود ظرایف فولکلوریک در این کتـاب،                در این مقدمه  
دهد که رویکرد انقلابی دارند و در کنار اسـتفاده            این مجموعه را در رده آثاری قرار می       

های انقلابی برای آفرینش شعری، از مضامین اسـلامی و معـارف قرآنـی                مایه  از درون 
  .گیرد می ی سرایش و خلق اثر بهره برا

  چيخيش ائدير خليل رضا. ٢٤
نشر اختـر   : زاده فرجی؛ تبریز    اکبر رحیم : ؛ مترجم چيخيش ائدير خليل رضا   . خلیل، رضا 

  .؛ رقعی.ص205؛ تک جلدی؛ 1387با همکاری هاشمی سودمند، 
  

 ÇIXIŞ EDİR XƏLİL RZA. چیخیش ائدیر خلیل رضا: عنوان روی جلد
  

با نقل شعری از خلیل رضا، پیرامون اسـتقامت او          ، استاد   کوتاه فارسی ی    دمهدر این مق  
گوید و او را بـه        اش سخن می    در برابر هجوم بیگانگان در راه استقلال سرزمین مادری        

  .گویی باخت کند که جان بر سر حق نسیمی مانند می
  

  قورقود ی دده حماسه. ٢٥
؛ 1354نشر نوپـا،  :  ابراهیم دارابی؛ تهران:ی به فارس ؛ ترجمهی دده قورقود   حماسه. آنار

  .رقعی
  

ای ملی است، بحث      ی دده قورقود که حماسه      ی فارسی، پیرامون حماسه     در این مقدمه  
 سـخن بـه     ها هستند »عاشیق«ها که نیاکان    »اوزان« و برای شناساندن آن از       .شود  می

دامه به اهمیت این    در ا . هاست»اوزان«آید؛ چرا که دده قورقود یکی از همین           میان می 
  . شود اثر ملی در نزد پژوهشگران اشاره شده و به تشریح آن پرداخته می
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  حيدربابا. ٢٦ 
سـازمان  : میرصالح حسینی؛ چـاپ اول؛ تبریـز      : ؛ مترجم حيدربابا. شهریار، محمدحسین 

  .هشت تابلوی رنگی؛ رقعی. +   ص240؛ تک جلدی؛ 1368چاپ و انتشارات فتحی، 
  

 بـه شـرح     شامل چهار قسمت اسـت، اسـتاد ابتـدا         مبسوط فارسی که     ی  در این مقدمه  
ی میرصـالح     سـپس دربـاره   . پردازد  ی شاعری وی می      و قریحه  ، افکار شهریار  زندگانی

ی منظـوم حاضـر و        در انتها به معرفی ترجمـه     . گوید  حسینی، افکار و آثار او سخن می      
 با شعری از شـهریار بـه         و سخن را   .وزد  ذکر تاریخ ترجمه ترکی به فارسی مبادرت می       

  .برد پایان می

  ی ترکی حيدربابا، همراه با نظيره. ٢٧
حسین منزوی؛ بـه کوشـش محمـد        : ی نیمایی   ؛ ترجمه حيدربابا. شهریار، محمدحسین 

  .؛ رقعی. ص208؛ تک جلدی؛ 1369چاپ و انتشارات آفرینش، : فتحی؛ تهران
  

  رسیِ حسین منـزوی از قطعـه      ی فا   ی فارسی، استاد ضمنِ آوردن ترجمه       در این مقدمه  
هـایی از اشـعار        پرداختـه و نمونـه     )حسین منـزوی  (شعری از حبیب ساهر، به معرّفی او        

ی وی از حیـدربابایا       سپس موضوعِ سخن را به سمت ترجمه      . کند  ترکی وی را ذکر می    
  .گوید  اثر استاد شهریار سخن می»حیدربابایا سلام«معطوف کرده و پیرامون 

  جک دان سؤکوله. ٢٨
؛ تـک   1382مؤلف،  : ؛ چاپ اول؛ تهران   جک  سؤکوله دان.) گونئیلی(محمدخانی، حسین   

  .؛ جیبی. ص170جلدی؛ 
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ی آثـار فلـسفی و غیـر فلـسفی      ی ترکی، استاد ضمن بررسی و مقایـسه  در این مقدمّه  
دهد و به بررسی برخی       گرا قرار می    ی شاعران فلسفه    شاعرِ این مجموعه، وی را در رده      

و در پایان به خـصوصیات سـبکی و         . پردازد  فی مطرح شده در اشعار او می      مسایل فلس 
  .کند سیاق شاعری او توجّه می

  درينليييمدی دنيز. ٢٩
 134؛ تک جلـدی؛  1380ائلدار،  : ؛ چاپ اول؛ تبریز   درينليييمدی دنيز . نوایی، محمدرضا 

  .ت؛ وزیری. + ص
  

مین، زبـان و بیـان شـعری        ی ترکی، استاد به بحث پیرامون فـرم، مـضا           در این مقدمه  
  .کند شاعر پرداخته و او را شاعرِ شعر مقاومت و صاحبِ اشعار فلسفی معرفی می

  

  ای ديوان ترکی ناظر شرفخانه. ٣٠
 نـاظر (ای    ديـوان ترکـی نـاظر شـرفخانه        .)ای  نـاظر شـرفخانه   (پـور، محمدرضـا       ملک

 358جلـدی؛   ؛ تـک    1383بخـشایش،   : چاپ اول؛ قم   ؛)نين تورکجه شعرلری    ای  شرفخانه
  . عکس؛ وزیری:.ص
  

ی شعر فلسفی انداخته، سپس بـه         ی ترکی، استاد ابتدا نگاهی به پیشینه        در این مقدمه  
 و بـا ذکـر      .پـردازد   های فلسفی و عرفانی شـاعر مـی         تحلیل زندگی اجتماعی و دیدگاه    

  .کند ْبر شاعران فیلسوف و عارف پیش از خود معرفی می هایی، وی را میراث نمونه
  

  ديوان بولود قاراچورلو سهند. ٣١
ائلـدار محمـدزاده    : ؛ ترجمه و توضـیح    ديوان بولود قاراچورلو سهند   . قره چورلو، بولوت  

  .؛ رقعی.ص384؛ تک جلدی؛ 1384مؤلف، : صدیق؛ چاپ اول؛ تهران
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  )سهند. ق. اشعار ترکی ب(دیوان سهند : عنوان روی جلد
  : ی آخر کتاب عنوان صفحه

BULUT QARAÇORLU SƏHƏND DİVAN 
 

 پرداختـه و او را بـه عنـوان          فـی بولـود قـاراچورلو     به معرّ ی ترکی، استاد      در این مقدمه  
ی الهـی حکـیم زنـوزی اسـت           بخش مکتب زنوزی و فلسفه      فیلسوف که دوام   یشاعر
 ـ  گویـد کـه      و مـی   شناسـاند   می ری اسـت کـه سـعی در منطبـق کـردن آرا و               او متفکّ

در ادامه او را به عنوان  . ه است بشری داشت های حکیم زنوزی با زندگی و حیات          اندیشه
ی زنجیر عقاید فلسفی حکیم زنوزی، حکیم هیدجی و ملامحمدباقر خلخالی             تنها حلقه 

 بـه عـوالم انـسانی و        ایـن فلاسـفه   در جهت نزدیـک کـردن عقایـد         که   معرفی کرده 
هـای    ها و کم کـاری      لطفی  شان، تمام کم   اجتماعی به باورهای   –رنگ سیاسی   بخشیدن  

در . این فلاسفه جبران نموده است  های فلسفی     ه بررسی و شناسایی نظریّ    ران را در  دیگ
ی و مبارز آذربایجان دانسته که در مقابل شوونیزم پهلوی به دنبـال    پایان او را شاعر ملّ    
  .ی خویش است ی مظلوم جامعه احقاق حقوق طبقه

  ديوان نظامی گنجوی . ٣٢  
نـين    نين، نظـامی قونـوی      نظامی گنجوی :  گنجوی ديوان نظامی . نظامی، الیاس بن یوسف   

 ؛رينـدن  سـی اوزه  تورکجه قصيده و غزللری و ئينی تاپيلان فارسجا شـعرلری خديويـه نـسخه             
؛ تـک   1382اندیـشه نـو،     : ؛ چاپ اول؛ تهـران    )ائل اوغلو (صدیار وظیفه   : تدوین کننده 

  . نمونه؛ وزیری:. ص147جلدی؛ 
  

 ضمن تقدیر از صدیار وظیفـه در جهـت تـصحیح    ی کوتاهِ فارسی، استاد    در این مقدمه  
ی   ی مصر، مختصری دربـاره      ی خدیویه   نظامی براساس نسخه  منسوب به   دیوان ترکی   

  .گوید چگونگی تدوین و انتشار دیوان فارسی نظامی سخن می
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  رساله کؤنول. ٣٣
الـدين     شـيخ صـفی    قارامجموعـه رسـالات   صفی الدین اردبیلی، اسحاق بن جبریل؛       

 ترجمه از محمدصادق نائبی؛ چاپ اول؛ ؛)ی فارسی  همراه با ترجمه  (لبويوروق  ا ،٣اردبيلی
  .؛ رقعی. ص40؛ تک جلدی؛ 1383پیام، : تهران

  
. گویـد   ی شیخ صـفی سـخن مـی         ی فارسی، استاد پیرامون قارامجموعه      در این مقدمه  

  .کند ی حاضر را معرفی کرده و اساس کار مترجم را بیان می سپس مجموعه

  يول اهلينه قيلاووزرساله . ٣٤
رسـالات  : ه يـول اهلينـه قـيلاووز      رسـال صفی الدین اردبیلـی، اسـحاق بـن جبریـل؛           

: تهـران ؛  .]چـا   بـی [ ترجمه از محمدصادق نـائبی؛       ؛)متن ترکی همراه با   (. ٢-ی    قارامجموعه
  .؛ رقعی. ص41؛ تک جلدی؛ 1381مؤلف، 

  
یـول  «ی  فی و رسـاله ی شـیخ ص ـ     ی فارسی، استاد پیرامون قارامجموعه      در این مقدمه  
  .کند ی حاضر را معرفی می سپس مجموعه. گویند  سخن می»اهلینه قیلاووز

  ی البويوروق رساله. ٣٥
الـدين     شـيخ صـفی    قارامجموعـه رسـالات   صفی الدین اردبیلی، اسحاق بن جبریل؛       

 ترجمه از محمدصادق نائبی؛ چاپ اول؛ ؛)ی فارسی  همراه با ترجمه  (البويوروق   ،١اردبيلی
  .؛ رقعی.ص64؛ تک جلدی؛ 1381پیام، : نتهرا

  
 پرداختـه و البویـوروق را        ی شیخ صـفی     قارامجموعهی فارسی، استاد به       در این مقدمه  

ی حاضـر     و سپس پیرامون مجموعه   . شناساند  ی وی به حساب آورده و می        اولین رساله 
  .گوید مختصری سخن می
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  سی کربوبلا سفرنامه: زيارت عشق. ٣٦
فدائیان اهل بیـت    : ؛ چاپ اول؛ قم   سی  کربوبلا سفرنامه : يارت عشق ز. حضرتی، علیرضا 

  .؛ رقعی. ص130؛ تک جلدی؛1382 ،)ع(
  

 و گنجاندن )سفرنامه( نوع ادبی اثر     اشاره به اهمیتِ   ی ترکی، استاد ضمنِ     در این مقدمّه  
های متقدمّ این نوع آثار، اشعار این شاعر اهـل            آن در مجموعه آثار شیعی و ذکر نمونه       

  .دهد  جزء بهترین مراثی سروده شده در شأن سیدالشهداء قرار میرا )ع(ت بی

  سئچيلميش اثرلری. ٣٧
آذربایجان مدنیتّ  : ؛ چاپ اول؛ تهران   سئچيلميش اثرلری .) قافلانتی (قریشی، مرادعلی 

  .؛ رقعی. ص75؛ تک جلدی؛ 1358جمعیّتی، 
  

 شـاعر، اثـر وی را در        ی ترکی، استاد پس از شرح مختصری از زندگانی          در این مقدمه  
انـد، قـرار      ی آثاری که در زمان حکومت دموکراتیک ملّـی آذربایجـان خلـق شـده                رده
در انتهـا   . گوید  ی وقوع این جریان سیاسی سخن می        آنگاه چند سطری درباره   . دهد  می

  .پردازد ی خصوصیات سبکی و ادبی شاعر می به بحث درباره
  . امضاء نموده است»یازیچیلار هیئتی طرفندنآذربایجان «استاد این مقدمه را با نام 

  سؤز بازاری. ٣٨
؛ تـک   1384ی مانـدگار،      اندیـشه : ؛ چـاپ اول؛ تهـران     سـؤزبازاری . نوراللهی، سلیمان 

  .خشتی؛ . ص216جلدی؛ 
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ی ترکی، استاد پس از شناساندن جایگاه طنزپـردازی در شـعر و ادبیـات             در این مقدمه  
اسـاندن خـدمات و خـصوصیات سـبکی شـاعر           معاصر آذربایجـان، بـه بـازگویی و شن        

  .پردازد می

  سخن ناب. ٣٩
 چاپ  ؛)ورزان  ی سخن انديشه    برگزيده(سخن ناب    .)گردآورنده(پور، بنفشه     باقری محمدی 

  .؛ رقعی.ص294؛ تک جلدی؛ 1387تکدرخت، : اول؛ تهران
  

آمیـز را کـه در هـر          ی فارسی، کلمات قصار و سخنان ناب حکمت         استاد در این مقدمه   
 معنـوی    ریـگ   هـا و مـرده      ای موزون ابداع شده است، جـزء ارزش         زبانی اغلب به شیوه   

ی   سـپس دربـاره   . داند که از طرف اجداد و نیاکان به او انتقـال یافتـه اسـت                آدمی می 
  . گوید گردآورنده و اثر او مختصری سخن می

  ديوان ترکی يوسفعلی بيگ قشقايی: سرنوشت ناتمام. ٤٠
 ديـوان ترکـی يوسـفعلی     : سرنوشت ناتمام . قانلو  ، قشقایی قره  یوسفعلی بیگ بن خسرو   

؛ تـک  1381ناصـر ایرجـی،   : ؛ به کوشش ناصر ایرجی؛ چـاپ اول؛ تهـران   بيگ قشقايی 
  .؛ رقعی. ص91جلدی؛ 

  
 آمـده اسـت، اسـتاد      »فرهنگ ایـل سـرافراز    «ی فارسی که تحت عنوان        در این مقدمه  

 نخستین، باستان و نوین سخن گفته       ی فرهنگ و ادبیات ایل قشقایی در دوران         درباره
ی باسـتانی قـشقایی بـه حـساب         رو شـیوه    و کتابت میانه و معاصـر قـشقایی را دنبالـه          

ادبیـات  ی نوین در تاریخ شـعر غنـایی            شاعر دوره  -سپس از یوسفعلی بیگ     . آورند  می
  .گویند  سخن می– قشقایی



   ها                           مقدمه  136 
   

  طمعکار. ٤١
ی مجیـد جاویـدان؛ بـا     ترجمـه  ؛) پـرده ٥کمـدی در  (طمعکـار   . ثانی آخوندوف، سلیمان  

تـک  ؛  1352انتـشارات نبـی،     : ی حسین محمدزاده صـدیق؛ چـاپ اول؛ تهـران           مقدمه
  .رقعی؛ . ص72جلدی، 

و در ادامـه بـه      . پـردازد   ی فارسی، استاد به معرفی نویسنده و آثار او مـی            در این مقدمه  
  .پردازد تشریح محتوای نمایشنامه می

  عشقين ديلی. ٤٢
 چـاپ   ؛)لـر   فارس شعريندن سـئچمه   (عشقين ديلی    .)مترجم و سراینده  ( قرباقری، محمدبا 

  .؛ رقعی.ص72؛ تک جلدی؛ 1387تکدرخت، : اول؛ تهران
  

هـای    ی ترکی، استاد به معرفی شاعر این مجموعه، اثرآفرینی و ترجمـه             در این مقدمه  
ن شـاملو، اخـوا  : سرای معاصر همچـون  منظوم لطیف و روان او از اشعار شعرای فارسی  

  .پردازد می... ثالث و 

  قارتال قايناغی. ٤٣
مؤلـف،  : ؛ چـاپ اول؛ تهـران     قارتال قاينـاغی   .)گولدورلو ولی (محمدی، ولی محمد      شاه

  .؛ رقعی. ص239؛ تک جلدی؛ 1382
  

ی ترکی، استاد ضمن بررسی تأثیر زوایای معنوی و بـاطنی، احـساسات               در این مقدمه  
ی  شـاعر در آفـرینش ادبـی وی، او را            های طبیعی و زنـدگی اجتمـاع        لطیف و نگرش  

  .آورد دلان حقیّ به حساب می ای از زنجیر صاحب حلقه
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  های مدرسه قصه. ٤٤
؛ تـک  )1356 (2536دنیای دانـش،  :  تهران؛.]چا بی[؛ مدرسه های  هقصّ. مردانی، رسول 

  .؛ رقعی. ص36جلدی؛ 
  

هـایش    ر داسـتان   او د   ی فارسی، در چند سطر از مؤلف و خلاقیـت           استاد در این مقدمه   
  .گوید سخن می

  کتاب شعر ساهر. ٤٥
؛ تک جلـدی؛    1352انتشارات نبی،   : ؛ چاپ اول؛ تهران   کتاب شعر ساهر  . ساهر، حبیب 

  .؛ رقعی.ص96
  

 شـاعر معاصـر     –ی فارسی، استاد به بررسی اشعار فارسی حبیب سـاهر             در این مقدمه  
شخص سـاخته و او را از       و جایگاهش را در ادبیات معاصر ایـران م ـ        . پردازد   می -آذری  
اش در واقع پل ارتباطیِ شعر        شمارد که اشعار فارسی     گذاران شعر نوین فارسی می      بینان

  .کلاسیک مشروطیت و شعر نیمایی است

  گؤزل تؤرک آدلاری. ٤٦
؛ Gözəl Türk Adlari هـای زيبـای ترکـی    نام= گؤزل تؤرک آدلاری . مردای، کمال

  .؛ رقعی. ص160دی؛ ؛ تک جل1386پلک، : چاپ اول؛ تهران
  

هـای فرهنگـی کمـال مـرادی،      استاد بـه شـرح فعالیـت   ی کوتاه ترکی،  در این مقدمه  
  .پردازد ی این کتاب می نویسنده
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  سئچيلميش شعرلر: م گليره. ٤٧
؛ 1377زنگـان،   : ؛ چـاپ اول؛ زنجـان     سـئچيلميش شـعرلر   : م  گليـره . بابایی، عبـاس  

  .؛ رقعی.ص128
  

ی ولایات خمسه     که چند سطری درباره     ستاد پس از این   ی ترکی این کتاب، ا      در مقدمه 
. کنـد   ی بیوگرافی شاعر این مجموعه صحبت می        گوید، مختصری نیز درباره     سخن می 

  .پردازد گاه به تحلیل خصوصیاّت سبکی شاعر می آن

  سی گونشيمن پنجره. ٤٨
؛ تـک   1380اندیـشه نـو،     : ؛ چـاپ اول؛ تهـران     سـی   رهجگونشيمن پن . نصرت، بختیار 

  .د؛ رقعی+ اؤن بیر. +  ص135دی؛ جل
  

پرسـت در اشـعار    ی ترکی، استاد به بررسی حـال و هـوای شـاعر وطـن         در این مقدمه  
ی روان شاعر در اشعار، بـه اسـتعداد وی            و ضمن اشاره به لهجه    . پردازد  اش می   هجایی

  .کند یابی نیز اشاره می در مضمون

  لامپاسيز اوتاق. ٤٩
تکدرخت، : ؛ چاپ اول؛ تهران   اوتاق لامپاسيز .)لو ولی گولدور(شاه محمدی، ولی محمد     

  . عکس؛ رقعی:. ص278؛ تک جلدی؛ 1387
  

ی این مجموعه به عنوان شـاعر شـعرهای لطیـف بـا               ی ترکی، سراینده    در این مقدمه  
ی سرایش شـاعر مـورد        و مضامین عرفانی و شیوه    . مضامین عمیق توصیف شده است    

  .بررسی قرار گرفته است
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  )سی شعر مجموعه(ی چای ل ماهنی. ٥٠
 چـاپ اول؛    ؛)سـی   شعر مجموعـه  (لی چای     ماهنی .)ای  ناظر شرفخانه (پور، محمدرضا     ملک
  .؛ رقعی. ص124؛ تک جلدی؛ 1377 ؛]نا بی[: تهران

  
 این اثر توسطِ دفتر نشر نوید اسلام در قـم نیـز آمـده               1377ی مذکور در چاپ       مقدمه
  . است

  
ی شعر فلسفی انداخته، سپس بـه         ا نگاهی به پیشینه   ی ترکی، استاد ابتد     در این مقدمه  

 و بـا ذکـر      .پـردازد   های فلسفی و عرفانی شـاعر مـی         تحلیل زندگی اجتماعی و دیدگاه    
  .کند ْبر شاعران فیلسوف و عارف پیش از خود معرفی می هایی، وی را میراث نمونه

  شناسی ی ساختار نحوی زبان ترکی از ديدگاه رده مطالعه. ٥١
؛ چاپ  شناسی  ی ساختار نحوی زبان ترکی از ديدگاه رده         مطالعه. ، حسین باطن  خوش

  . نمودار، جدول.: ص392؛ تک جلدی؛ 1385مؤلف، : اول؛ تبریز
  

  :ی آخر به انگلیسی عنوان پشت جلد و صفحه
Typological study of the syntactic structure of Turkish 

  
ی  رش یافته اسـت، اسـتاد پـس از ارائـه    ی علمی که به زبان فارسی نگا     در این مقدمه  

 کـه پیرامـونِ     ی مهـم انعکاسـی، واکنـشی، کـارمحوری          تعریفی از زبان به سه نظریه     
 و زبان   های جهان   بندی زبان   ی نوع   دربارهدر ادامه   . کند   اشاره می  ها است   پیدایش زبان 

 گفته  ی چارچوب اثر حاضر سخن      در انتها درباره  . کند  ترکی آذری مباحثی را مطرح می     
پژوهـی در ایـن بـاب         آورد که در جهان ترکـی       و آن را نخستین تحقیقی به حساب می       

  .صورت گرفته است
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  مقالات غيبيه. ٥٢
ی حـسین   اله شـکرخدا؛ بـا مقدمـه    احسان: ؛ گردآورنده مقالات غيبيه . حاج بکتاش ولی  

  .؛ رقعی. ص75؛ تک جلدی؛ 1381گردآورنده، : ؛ اصفهان.]چا بی[محمدزاده صدیق؛ 
  

  :ی آخر کتاب عنوان صفحه
MƏQALÂTE-e ĞEYBİYYƏ 

  
های حاج بکتاش ولی، طریقـت   ی فارسی، استاد در بابِ زندگی و اندیشه در این مقدمه 

ی   سـپس دربـاره   . گویـد   بکتاشیه و سیر تحوّل این آئـین در طـول تـاریخ سـخن مـی               
 در زبـان    ی مذکور که از تقریـرات مهـم         تقریرنگاری در تاریخ ادبیات اسلامی و رساله      

  .کند فارسی است، مطالبی را ذکر می

  منتخبی از غزليات ذکری اردبيلی. ٥٣
؛ به کوشش جابر عناصری اردبیلـی؛       منتخبی از غزليات ذکری اردبيلی    . ذکری اردبیلی 

  .؛ رقعی. ص77؛ تک جلدی؛ 1381جابر عناصری، : چاپ اول؛ تهران
  

 فلـسفی آقـای     ی، عرفانی و  ت علم فی شخصیّ ی ترکی، استاد ضمن معرّ      در این مقدمه  
ی ایشان جهت تدوین این اثر ارزشمند تقدیر           از خدمات شایسته   جابر عناصری اردبیلی  
  . آورد و تکریم به عمل می

  نصاب صادق. ٥٤  
: تهـران ؛  .]چـا   بـی [؛   فارسـی  –نامه منظـوم ترکـی        لغت: نصاب صادق . نائبی، محمدصادق 

  .؛ رقعی. ص88؛ تک جلدی؛ 1383مؤلف، 
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های   ی نصاب صادق و برخی از ویژگی        ی فارسی، استاد پیرامون سراینده      مقدمهدر این   
  .گویند  سخن میاین اثر

  الترک ی مخزن واژگان کتاب ديوان لغات نمايه. ٥٥
ی مخـزن     نمايـه  .]کننـدگان   تهیـه [ ستار محمـدزاده صـدیق       ]و[سلیمی خضری، بهنام    

 ـ     براساس ترجمه ( الترک  واژگان ديوان لغات   : ؛ چـاپ اول؛ تبریـز     )ر صـديق  ی فارسـی دکت
  . وزیری؛.]ص58[؛ تک جلدی؛ 1384اختر، 

  
  :ی آخر کتاب عنوان پشت جلد و صفحه

DİZİN 
  

 توضـیحاتی   »الترک  دیوان لغات «ی فارسی، استاد ضمن معرفی مختصر         در این مقدمه  
 بیان ی آوایی تنظیم شده است ی و نگاره  ی مذکور که به صورت الفبای       را پیرامون نمایه  

  .کند می

  هر شاعير شهريار اولماز. ٥٦
، ]نـا   بـی [: ]تهـران [ ؛]چا  بی[؛  هر شاعير شهريار اولماز    .)درویش بهراون (ائللری، اینانلی   

  .؛ رقعی. ص64؛ تک جلدی؛ ]1376[
  

هـا و    بـه نظیـره  ، به شهرت جهانی شـهریار  ی ترکی، استاد پس از اشاره   در این مقدمه  
 از جمله بـه دوازده قطعـه شـعر درویـش بهـراون              ،شده بر اثر وی     های نوشته   استقبالیه

و   ادبـی او پرداختـه     –هـای فرهنگـی        و سپس به ذکـر فعالیّـت       .کند  می  اینانلی اشاره   
  .کند را شرح میاثر  های ملیّ و وطنی  مایه درون
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  هشته سره سلام. ٥٧
 نظيره بـر حيـدربابای اسـتاد      : هشته سره سلام   .)حرفشه(مدنیت خادمی محمد سبحانی     

  .؛ رقعیعکس: . ص34؛ تک جلدی؛ 1372 ،.]نا بی[ :تهران؛ چاپ اول؛ ريارشه
استاد به توانایی شاعر در ی چند سطری که به زبان ترکی نگارش یافته،  در این مقدمه  

  .سرایش اشاره کرده و به تعریف و تمجید از وی پرداخته است

  ز بير نفسۆي. ٥٨
؛ تک جلدی؛ 1381ی نو،  اندیشه:  تهران؛ چاپ اول؛ز بير نفسۆي. غلو، جاویدۏمورتوز ا

  .؛ رقعی.ص150
  

  .نفس] صد و یک [101: عنوان روی جلد
  

ی ادبیـات صـوفیانه و اعتقـادات          ی پیـشینه    ی ترکی، استاد ابتدا دربـاره       در این مقدمه  
ی تأثیر ترکان در ایجـاد و   و سپس درباره. گوید  به تناسخ ارواح سخن می     ها  شامانیست

می بعد از اسلام مباحثی را مطرح کرده و از صـوفیان و شـاعران               ترش عرفان اسلا  سگ
هایی به تحلیل و بررسی محتـوای اشـعار           گاه با ذکر نمونه     آن. برد   می  بزرگی نام عارف  

  .پردازد رمزآلود و اعتقادات عرفانی شاعر می



 

  
  
  
  
  

  :ومম१ࡑش 
৑୓قد  

  
  

  نقدها: بخش سوم

  

  

  

  



 

  بهرنگی   آودآانه های  قصه ی درباره. ١
  ) ادبيات آودآان ی زمينه تازه در  فعاليتی(

  .1345 سال ؛3 شماره ؛»خوشه«ی  مجله
  

ی    صـمد بهرنگـی در زمینـه        آثـار  »ی بهرنـگ    های کودکانـه    قصه« با عنوان  این مقاله 
ها بحث    ی نقاط ضعف و قوت موجود در آن         و درباره . کند  کودکان  را نقد و بررسی می      

  :که جمله اینکند از  نقاط قوت آن را از چند جهت بررسی می. کند می
هـا فـراوان       که در این مجموعه    ه از فولکلور و ادبیات ملی آذری       تأثیرپذیری نویسند  )1

ی نویسنده از ادبیات شـفاهی آذربایجـان را عاقلانـه و              ناقد استفاده . خورد  به چشم می  
هـا متـĤثر بـوده      ی این فولکلورها که نویسنده از آن        از جمله . کند  بخش توصیف می    ثمر

    : ند ازاست، عبارت
های آذربایجان مظهر دوستی و محبت        ها و افسانه     کلاغ در اکثر قصّه    -.الف  
  .رسانی است و پیغام  
 مادر و محبت مادرانه در تمام آثار فولکلوریک آذربایجان و به خصوص        -.ب  
  ... .و . شود؛ ولی در برابر آن، پدر اغلب منفور است ها ستوده می در افسانه  

  .ات و کوشش برای بیرون کردن موهومات از اذهان کودکان مبارزه با خراف)2
  .های حیات جامعه  توجه به مردم و کوشش در تصویر فراز و نشیب)3

  :پردازد، از جمله ها می سپس به بیان نقاط ضعف این قصه
هـای کوچـک بـه     ای قـسمت  ی پاره  ، حذف یا اضافه   »سر  دمرول دیوانه «ی     در قصه  )1

بایست اقـلاً از آن الهـام         یده و معتقد است که نویسنده می      یک اثر ملی را سخت نکوه     
  .کرد کرد یا عیناً آن را ترجمه می گرفت و داستان دیگر خلق می می

نسبت ...  و »دو گربه روی دیوار«،  »هایش  پیرزن و جوجه  «هایی چون      محتوای قصه  )2
  .به حجمشان بسیار ناچیز است



  145                                                            کتابشناسی آثار دکتر صدیق 

  

هـا اشـاره      شـود کـه بـه آن        ا مشاهده مـی   ه  توجهی   و ضبط متون برخی کم       در تهیه  )3
  ...پردازد و  ها می کند و در برخی موارد به اصلاح آن می

 ایـن مملکـت و نویـدبخش        لی در ادبیات کودکـانِ     تحوّ  ی  نقطهها را     در انتها این قصه   
  .داند ، میکوشد خود را از مردم جدا نکند بین که می  توانا و واقع ای ظهور نویسنده

  ی مرداد و امرداد دربارهو  باز هم . ٢
  .1346سال  ؛»امید ایران«ی  مجله

  
کـه    ی این   ی امید ایران درباره     این مقاله پیرامونِ بحث آقای محیط طباطبایی در مجلّه        

و اتیمولوژی کلمه را شـرح داده و آن         . گوید  آیا مرداد درست است یا امرداد؟ سخن می       
ردنـی، جاویـدانی دانـسته کـه یکـی از           نم: به معنی ) تات+ مر+ أ  (را مرکب از سه جزء      

مردات در مقابل آن و بـه معنـیِ ناپایـدار و    /صفات امشاسپندی در اوستا است، و مرداد     
  . صحیح است»امرداد«ی  شناسی، کلمه فناپذیر آمده است؛ لذا از دید زبان

کننده باز داشـته و       های بیهوده و سرگرم     در ادامه آقای محیط طباطبایی را از این بحث        
د کـه بـه   ه ـخوا مـی  و از ایـشان  دهـد  میین عمل ایشان را به شدّت مورد انتقاد قرار     ا

و آیـا ایـن     !  شده اسـت؟   »ماروت« چطور در اسلام     »امرداد«: تری چون   های مهم   بحث
  .بپردازند... ی درستی دارد یا نه؟ و  نظریه پایه
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  انارستان. ٣
  »سومين دفتر شعر مفتون امينی«

  .1347 سال ؛»اجتماعهنر و «ی  نامه هفته
  

 شـاعر   –ی مفتون امینی       سروده »انارستان«ی شعری      پیرامون مجموعه  ی حاضر   مقاله
  :گیرد  مطالبی را بدین شرح در برمی–سرای آذربایجان  حماسه

های سراینده برای سنجش مسائل اجتماعی و         ناقد ضمن اشاره به عملی بودن مقیاس      
 ـ       را می  »زگشت غریبان آواز با «ی    سیاسی جهان، بخشی از قطعه     ه آورد که بیـانگر توجّ

در ادامه، مفتون را شاعر شـعر       . باشد  ترین مسائل مطرح عصر می      خاص شاعر به بغرنج   
. کنـد  هـایی بررسـی مـی    ی اشعارش را با ذکر نمونـه  مایه حماسی معرفی کرده و درون  

اب، ی مطالبی در این ب      معطوف کرده و ضمن ارائه    » شعر نو «سپس بحث را به  سمت       
و مفتـون را،    . کنـد   هایی را برای آن ذکر می       از قالب شعری مفتون سخن گفته و نمونه       

که وجدان آگـاه و زبـان گویـای      داند؛ چرا   چه در قالبِ کهنه و چه نو، شاعر معاصر می         
  .ی سرزمین خویش است دیده مردم رنج

سـخن را بـا     مایه و زبان شعری مفتون در دیـوان اشـعارش،             در پایان با اشاره به درون     
  :برد که طرح این سؤال در ذهن خواننده به پایان می

ی  های خود را، همـه  ی حرف توانست همه  ـ نمی آذربایجانسرای  حماسه ـ  مفتونآیا «
    »های مردم کوچه و بازار را به زبان خودشان بسراید؟ حماسه

  حبيب ساهر، شاعر مردم. ٤
  .1347  سال؛ی هفتم  شماره؛»هنر و اجتماع«ی  نشریه
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هـای   های شعری حبیب سـاهر و توانـایی          به بررسی جنبه   ی فارسی   استاد در این مقاله   
  :ی آن بدین شرح است  که خلاصهشعر سرایی او توجّه کرده است

 و »لیریـک شـعرلر  «ی شـعری   ی دو مجموعه حبیب ساهر شاعری است که به واسطه     
این شاعر گمنام در این      .ی زبان و ادبیات ترکی شناخته شده است          در عرصه  »کؤشن«

آید و  پیماید که از خصوصیاّت شعری او به حساب می  روشِ مستقلی را میدو مجموعه
 شـده اسـت کـه از جملـه     »مکتـب سـاهر  «بعدها موجب پیدایش مکتبی تحت عنوان     

هـای لطیـف عروضـی بـا اوزانِ طبیعـی              این مکتب، درآمیختن قالـب     های بارزِ   ویژگی
  . هجایی است

  که- آور معاصر آذربایجان     شاعران نام  خلافه  ساهر ب  دارد که   اذعان می وی همچنین   
طور کلی دور انداخته    ه  را ب  آنناسازگاری وزن عروضی با تکنیک زبان آذری،         به دلیل 
 ـ    تعدیل با جرح و  بسیاری از آثار کلاسیک را      شان بر این بود که        سعیبودند و    ه هـایی ب

ت ابینـد کـه تابلوهـای جانـدار از حی ـ           یادر م  خود را ق   -های هجایی نزدیک کنند    قالب
هـای شـناخته شـده و طبیعـی و      در قالـب  های عصر خود  و اندیشه  کند اجتماعی خلق 
  .  مغلوب قدرت و استعداد کند راریخته و بدین ترتیب وزن عروض لطیف عروض

یده و از به انزوا کـش     . پردازد  های شعری شاعر می     هایی از توانایی    در ادامه به ذکر نمونه    
 و  .که شاعر خود از این انزوا نالان اسـت          گوید و این    شدن این شاعر مردمی سخن می     

 کـه در همـین ارتبـاط        »به خواجه حافظ شیرازی   «بخشی از شعر بلند وی را با عنوان         
  .خیزد آورد و به انتقاد از عاملان این انزوا برمی سروده شده است، می

گوید و به چند شعر        سخن می  »ابایا سلام حیدرب«ی    سپس از توجّه خاص او به منظومه      
ی بلندی که در وزن و پاسخ به این منظومه سروده، اشاره کرده و محتـوای                  و منظومه 
  .کند ها را بررسی می یکی از آن

   بوستانی ترجمه. ٥
  .ی چهل ی دوم دهه  نیمه؛»راهنمای کتاب «ی مجله
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ان بـه زبـان ترکـی آذری        ی نخـستین بوسـت      در این مقاله، ناقد ضمن اشاره به ترجمه       
بـاکو،  (ای مـتخلص بـه سـید زرگـر            ای بادکوبـه    توسط میرعبدالوهاب حاج میرآغـازاده    

 توجـّه   ).م1958آذرنـشر،   : بـاکو (سیدزاده  . ی دوم این کتاب توسط م       ، به ترجمه  ).م1912
ی ایـن دو    ناقد در جـایی بـا مقایـسه       . پردازد  کرده و به بحث و بررسی پیرامون آن می        

ی   ا بر ترجمـه   پس از آن اشکالاتی ر    . کند  ی دوم اشاره می     نقاط قوّت ترجمه  ترجمه به   
 و همچنین فهرست لغات فارسی، عربی دخیل و اسـامی خـاص             رباعیات و قطعات آن   

  .کند وارد می

  هجری هريسی. ٦
  .1358 سال ؛»یولداش«ی  مجله

  
های مادی    رزشکه سرچشمه و منشأ ا      ی این   ای درباره   در این متن، استاد با ذکر مقدمه      

ی   هـا بـر پایـه       و معنوی، خـود مـردم هـستند و تـاریخ فرهنـگ و تمـدن جهـانی آن                  
شناسان به عنوان پاسبانان میـراث        شناسی مردم استوار است، از محققان و ادیب         زیبایی

انـد و     روزگاري به درك عميق انسان و طبيعـت برخاسـته         برد که     تمدن بشری نام می   
ها   ي كلمات و نُت      آرزوهاي انسان زمان خويش را به وسيله       ها و   آمال، تمنّيات، خواسته  

  .اند اند و بر ميراث تمدن بشري افزوده مو جان بخشيده و يا قلم
پردازد که اطلاعات مربوط به حیـات         سپس به معرفیّ یکی از این هنرمندان گمنام می        

 محمـد   او مرحوم میـرزا   . وی از معمّرین و مطّلعین محل تولد وی گردآوری شده است          
ی هریس واقـع در اسـتان اردبیـل            است که در منطقه    )1306 -1375(هجری هریسی   

 به تبریز رفت و تا آخر عمر در فقر و تنگدسـتی             1330دیده به جهان گشود و در سال        
  .در این شهر بسر برد
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در پنج، شش غزلی که از . هنوز به حد کافی آثار این شاعر گرانمایه در دسترس نیست         
، فـضولی قـدری نظیـر سـعدی،         وران گران    در ردیف سخن   هجریسیده،  او به دست ر   

  .گیرد نظامی، هیدجی و محمد باقر خلخالی قرار می
 و  اش توجـه کـرده      اشـعار فارسـی و ترکـی      پس از آن، به سبک هجـری هریـسی در           

غزلي را كه تا حدي سبك هجري و قلـم           گاه  آن. گوید  باره سخن می    مختصری در این  
، به عنـوان حـسن ختـام ذکـر      رساند   اجتماعي و انتقادي او را مي      ي  موشكاف و كوبنده  

  .کند می

  بيند یقامت خود را بردار م. ٧
  )نقدی بر نمايش موزيکال حيدر بابايه سلام(

  .1377 مرداد ماه 29 پنجشنبه ؛2089 شماره ؛سال هشتم ؛»سلام« ی روزنامه
  

از اثر اسـتاد     برگرفته   »محیدربابایا سلا « نقدی است بر نمایش موزیکال       ی حاضر   مقاله
در فرهنگـسرای   .   شـ ـ 1377ی دوم مردادمـاه سـال          که در نیمه   شهریار به همین نام   

  .بهمن به روی صحنه رفت
هـایی اشـاره       با ذکـر مثـال      بارز و مهم نمایش مذکور      و ویژگی استاد در این مقاله به د     

  :کند که عبارتند از می
  .سلامی و کرامت انسانی بازیگرتوجه دقیق کارگردان به شؤون والای ا) 1
هـای    که به لحـاظ زمـان     ای در دوازده صحنه       اجرای مجموعه آوری در تکنیک      نوع) 2

  .فیزیکی، داستانی و دراماتیکی بسیار متفاوت و دور از هم است
هـایی از     و بخـش  . کنـد   گاه به توجّه خاص نویـسنده بـه عـدد چهـارده اشـاره مـی                 آن

کشد تا بدین طریق نقاط ضعف و قـوت            به تصویر می   های نمایش را برگزیده و      صحنه
  .آن را بیان نماید
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  از شبستر تا شبستر. ٨
  .1377  ماه دی21دوشنبه  ؛»همشهری«ی  روزنامه

  
های علمی و ادبی پروفسور محمدتقی زهتـابی       پیرامون زندگانی و فعالیتّ    در این مقاله  

های ایرانـشناسی     ی فعالیت   مینهسخن به میان آورده و او را صاحب آثاری گرانبها در ز           
در ادامه به معرفی برخی از آثار وی        . داند  و به خصوص تاریخ و فرهنگ آذربایجان می       

  .پرداخته است
  

   ستيزانیترآ ی علمیژستها. ٩
  .1378 سال ؛»نوید آذربایجان«ی  نشریه

  
  

  ترکی سومری و ترکی ستيزان وطنی: قسمت اول
شـناس و     زبـان  – Barentonهـای علمـی بـارنتون         در این مقاله ضمن اشاره به یافته      

ی    ترکـی اسـت و ریـشه       های سـومری    که زبان کتیبه     بر این   مبنی –پژوه معروف     دین
و همچنـین بیـان       منسوب اسـت   »ترکی سومری «های ترکی جهان به       ی گویش   کلیه

، هومـل   Opperاوپـر   : آوری چـون    شناسـان نـام     تأیید این نتایج علمی از سـوی زبـان        
Hommel،    مار  Marr   سایکه ،Sayce   گفتار دو تن از کارمندان میـراث فرهنگـی          ...و 
شـنبه و چهارشـنبه        سه 22820-21 .مندرج در ش  ( »اقوام پیش آریایی در ایران    «با عنوان   

 »سومرشناسـی « کـه بـا ادعـای    )ی اطلاعـات  روزنامهشناسی    بخش ایران  25-24/04/82
 و مـشکل  به میـدان نقـد کـشیده شـده        اند،    زدههای علمی فوق      دست به تحریف داده   

 و بالطبع ترکی کهن،     شان با ترکی معاصر     ها عدم آشنایی   اصلی این ادعاها از جانب آن     
  . میانه و سومری بیان شده است
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پژوهی لزوماً باید به زبان ترکی و یک یا           ی ناقد، مدعی سومرشناسی و ایلامی       به گفته 
و با تک زبانه بودن و قناعت به زبان فارسی دو زبان اروپایی آشنایی کامل داشته باشد 

 »ای  خانـه   قهوه«های    ها به صحبت    وی از این صحبت   . توان در این میدان وارد شد       نمی
 و بـه    ه را پـیش کـشید     »زبـان ایرانـی   «سـپس موضـوع     . نماید  میو عوام پسند تعبیر     

  . ازدپرد میکاوی آن  ریشه
ها را مطرح نموده و سپس با دلایـل            آن اساس  در تمام این مقاله ناقد ابتدا ادعاهای بی       

و در پایـان چنـین      . هـا پرداختـه اسـت       ورزی، به نقد آن     مستند و دور از هرگونه غرض     
 و همگـان را از آن        به شمار آورده   اعمالی را عامل اصلی دامن زدن به اختلافات قومی        

  .دارد میبرحذر 
  زبان و پيدايش آن: قسمت دوم

 ی انعکاسی، واکنشی و کار      عریفی از زبان، به سه نظریه     ی ت   ه پس از ارائ   در این قسمت  
های جهان از     بندی زبان   هاست، اشاره کرده و تقسیم      محوری که پیرامون پیدایش زبان    

 هـای  کـه زبـان     در ادامه با بیان این    . دهد  منظر ساختار واژگانی را ذکر کرده و شرح می        
خـزن واژگـان و تـاریخ       جهان براساس ساخت آوایی، واژه ساختاری، ساخت نحوی، م        

، طبقات زبانی شناسایی شده در جهان را یازده مورد   بندی است  ها قابل طبقه   تکامل آن 
ی   و زبان ترکی را در ذیـل طبقـه        . پردازد  ها می   عنوان کرده و به بررسی هرکدام از آن       

  .کند  آلتایی آورده و به طور مفصل شرح می-اورال
ین الفبای تاریخ بـشریتّ یـاد کـرده و آن را            تر  سپس از الفبای سومری به عنوان کهن      

. دهـد  آورد و در مورد آن مطـالبی را ارائـه مـی     می نخستین الفبای زبان ترکی به شمار 
های التصاقی سخن گفته و به بحث خاتمـه           افزوده یا وند در زبان      ی پی   سرانجام درباره 

  .دهد می
 پژوه ی هرزن زبان هرزنی و نوچه: قسمت سوم

کـه    ستیزانی که با پیروی از تئوری کسروی مبنی بر این           ادعاهای ترکی در این قسمت    
ای از زبان فارسی است، از یک سو زبان هرزنی را همان زبـان آذری            زبان ترکی لهجه  
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پندارنـد، مطـرح و       دانند و از سوی دیگر زبان آذری را از بین رفته و نابود شده مـی                 می
 »نوچـه   نـیم  « و »نوچـه «هـا تعبیـر بـه         ز آن کشد و ا    ی نقد می    های آن را به بوته      کتاب
   :ها عبارتند از ی این کتاب  از جمله.کند می

  . از منوچهر مرتضوی»فعل در زبان هرزنی«کتاب ) 1
 توسط این افراد    –زبان آذربایجانی      شاعر ترکی  –تحریف شخصیت قطران تبریزی     ) 2

  .رسد ه تبریز میگاه که ب ی خود، آن با استناد به سخنان ناصرخسرو در سفرنامه
  . از عبدالعلی کارنگ»تاتی و هرزنی، دو لهجه از زبان باستان آذربایگان«کتاب ) 3
  . از رحیم رضازاده ملک»گویش آذری«کتاب ) 4
  ».ی ادبیات تبریز دانشکده«ی  مقالات ادیب طوسی در نشریه) 5

  زبان موهومی آذری: قسمت چهارم
 تعبیـر و اصـطلاح      ...حوقل، مسعودی، المقدسی و      یعقوبی، ابن که    ناقد با استناد به این    

اند و حتی یاقوت حمـوی        یجان داده ا ترکی آذرب  آذری را به زبان رایج و غالب و فراگیرِ        
، ادعـای پیـروان     فهمنـد   تأکید کرده است که این زبان را در مناطق دیگر ایـران نمـی             

یر ترکی نبوده بلکه  زبان فراگ منظور از این زبان آذری ی کسروی را که معتقدند      نظریه
پس بـه معرفـی     س. کند   نقد می  الدین بوده است    های کشفی و شیخ صفی      زبان دو بیتی  

 »آذری یا زبان باستان آذربایگان    « ی  جزوه و چگونگی نگارش     تئوری کسروی پرداخته  
در ادامه به شـرح زنـدگانی کـسروی از تولّـد تـا              . کند  توسط احمد کسروی را بیان می     

 بـا شـعار وحـدت ملّـی و بعـدها      »باهماد آزادگـان «پیرامون تأسیسو . پردازد  مرگ می 
ی   هـایی، دربـاره     و با ذکر نمونه   . گوید  توسط او سخن می   ستیزی    اسلام ستیزی و   ترکی
  . پردازد   به بحث میهای موجود در تحقیقات او وییگ تناقض

  

 حدود جغرافيايی سرزمين آذربايجان: قسمت پنجم
المـشرق الـی      حـدود العـالم مـن       «های    ی موجود در کتاب    ابتدا گفتارها  در این قسمت  

ی حـدود جغرافیـاییِ        دربـاره  »القلوبهةنز« و   »البلدان  معجم«،  »البلدانةمرآ«،  »المغرب
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 از  .)م1914(المعارف اسـلام    ةسرزمین آذربایجان ذکر شده، سپس تعریفی را که در دائر         
 –ای را که رحیم رضـازاده ملـک          در انتها شواهد و امثله    . آورد   می آذربایجان ارائه شده  

ها را به زبان مجعول آذری نسبت دهد،           جمع کرده تا آن    –های کسروی     یکی از نوچه  
  .کند نقل می

 های ترآی ستيز نيم نوچه: قسمت ششم
ی    در تحکـیم نظریـه     ستیز را از آن جهت که نقـش چنـدانی           های ترکی   نوچه  ناقد، نیم 

هـا،    ی واقعـی آن      تنها برای نمایان شدن چهره      و .داند   قابل اعتنا نمی   کسروی نداشتند 
ی زبان ترکی نقد و بررسی        هایشان را درباره    ها پرداخته و دیدگاه     به معرّفی برخی از آن    

  :کرده است که عبارتند از
آتورپاتکان آذربایجان و نهضت ادبی از عهد باستان تا روزگار نظامی  «صاحب کتاب   ) 1

ها و زبان ادبی و شعر پارسی        تاریخی شیر لهجه  گنجوی مشتمل بر بحث جغرافیایی و       
  ».دری شرح حال و تحقیق آثار شاعران

  ».زبان آذربایجان و وحدت ملی«ناصح ناطق، صاحب کتاب ) 2
  .حسینقلی کاتبی) 3
  ».زبان کنونی آذربایجان«ماهیار نوابی، صاحب کتاب ) 4

سـتیزی بـه نظـام       ل ترکی های بازپسین و تحمی     ی نوچه   بعد از معرّفی این افراد، درباره     
هـا، مؤلـف      نوچـه    و یکی از این نـیم      .آورد  مقدّس جمهوری اسلامی سخن به میان می      

  . کند ، را معرفی می»آذربایجان در ایران معاصر«کتاب 
  بازی  هرزن: قسمت هفتم

منابع و مĤخـذ مربـوط بـه زبـان دیـرین مـردم              «ای تحت عنوان      در این قسمت، مقاله   
 26/06/82چهارشـنبه    22873 . ش  ، 6. ص منـدرج در  ( ر مرتـضوی  از منـوچه   »آذربایجان

ی این  نویسنده. گیرد مورد بررسی و نقد قرار می )ی اطلاعـات   روزنامهشناسی    بخش ایران 
ی وجـود     وی در این کتـاب فرضـیه      .  است »فعل در زبان هرزنی   «مقاله صاحب کتاب    
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او بـه   . کـشد   ذری پـیش مـی    ی زبان آ     را به عنوان تنها بازمانده     »هرزنی«زبانی به نام    
  .بود معروف گردیده »باز هرزن«دلیل تبلیغ مکرّر این فرضیه، در میان دانشجویان به 

هـای پیـشین بـه آن         او که در قسمت   » فعل در زبان هرزنیِ   «در این مقاله ابتدا کتاب      
گیرد، بعد از این مقدمه بـه نقـد و بررسـی              پرداخته شده، مورد بحث و بررسی قرار می       

  .شود ی مذکور پرداخته می های علمی موجود در مقاله خرافه

   یيميرزا مأذون قشقا. ١٠
  .1378  مرداد13شنبه   سه؛»سلام«ی  روزنامه

  
ی برگزاری مراسم بزرگداشت مقام علمـی و ادبـی سـید محمـد       بهانهاین مقاله که به  

سـی   نگارش یافته است، ضمن معرّفی ایـل قـشقایی و برر           ابراهیم قشقایی در بروجن   
و . پردازد زبان این ایل به میرزا مأذون قشقایی، یکی از سرایندگان نامبردار این ایل می  

انـواع و   گوید کـه او هـم در          هایی انجام داده و می      ی شاعری او بررسی     ی شیوه   درباره
ات و رباعيات   عي كرده و قصائد و غزليات و ترجي       یآزما اوزان شعر كلاسيك تركي طبع    

ی   خـش او در هـر دو گونـه        و الهام ب  . هم در انواع شعر عاشيقی    وده است و    لطيفي سر 
  . قرآن و احادیث نبوی بوده استاین اشعار

   ، فقدان دکتر حميد نطقی. ١١
 ای بزرگ برای فرهنگ و ادب آذربايجان ضايعه

شنبه   پنج؛  24ی    شماره؛  ی سوم    دوره ؛ سال چهل و هشتم    ؛»ندای آذرآبادگان «ی    نشریه
  .1378 مهرماه 22
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ی بزرگداشـت دکتـر حمیـد         گویی است که به دنبال برگزاری جلـسه       و  نقد حاضر گفت  
 که هدف از آن ارزیابی کارهای علمـی و          آمدهنطقی، در تبریز با دکتر صدیق به عمل         

  :ی آن بدین شرح است و خلاصه. باشد شناخت شخصیتّ وی می
گویـد و خـاطر    ی او سخن می  »یونس امره «حجم و پرمحتوای      ی کتاب کم    ابتدا درباره 
، »یـونس امـره   «کند که این کتاب، نخستین اثر پیرامون زندگی و خلاقیّـت              نشان می 

اش به عنـوان      سپس از جسارت علمی   .  است ْزبان قرن هفتم هجری      عارفِ ترکی  شاعر
آورد و او را در این راسـتا          ی شخصیتّ علمی وی سخن به میان می         بارزترین خصیصه 

 ملامحمد فضولی بـه      و ود کاشغری، امیر علیشیر نوایی    همگام امام محمد غزالی، محم    
آورد؛ چرا که در مقابل سیاست کلان شوونیسم فارسی ایستادگی کرده و بـه                شمار می 

ی سیاسـت   در ادامـه دربـاره  . هـای شوونیـسم پهلـوی پرداختـه اسـت        افشای سیاست 
  .دهد شوونیسم پهلوی توضیحاتی را ارائه می

مـی وی پرداختـه و رتبـه و مقـام ایـشان را در تحقیقـات                 در پایان به ارزیابی آثـار عل      
  .شوند شناسی متذکر می آذربایجان

  پاسخ به معترض. ١٢
  .1378؛ سال »مبین«ی  نامه هفته

  
بـا عنـوان    ] مهرکیش آوستا  [»زاده  فاروق صفی «ای با امضای      مقاله ی  جوابیهاین مقاله   

 فرهنـگ و ادب شـماره       منـدرج در صـفحه    ( »گویش کردی آذری و زبان کردی باستان      «
  .باشد می) 1378 آذر 11شنبه   ، پنج386

  چون غرض آمد هنر پوشيده شد. ١٣
  )به مناسبت فقدان تقی بينش(

  .1379  شماره دهم؛؛ی تازه دوره ؛»مقام موسیقایی«ی  مجله
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 در  های خود را که با مرحوم تقـی بیـنش           ای از درد دل     استاد در این مقاله، ابتدا چکیده     
سـتیزی و     آورد و در آن از اسـلام         بـه قلـم مـی      در تخـت جمـشید داشـته       1372سال  
 بـه   1340-57هـای     ی سـال    زدایی برخی بداندیشان سخن گفتـه کـه در فاصـله            دین

های دانـشگاهی دسـت زدنـد و اسـلام را             تخریب حصار معنویات اسلامی در پژوهش     
ینش بعد از انتشار    در ادامه، از آشنایی خود با مرحوم ب       . دشمن هنر و علم معرفی کردند     

ی کتاب را کـه        سخن گفته و بخشی از مقدمه      1344 به سال    »مقاصد الألحان «کتاب  
بـود، نقـل    ... مداری، خدامحوری، تسلیم در مقابل اسلام و          حاوی مضامینی چون دین   

سپس جواب ایشان   . کند  کرده و وجه اشتراک خود را با وی در همین نقطه معرفی می            
، ذکر کرده و برخـی از خـصوصیات         2خواره خواندند   ا مطرب و می   را به آنان که حافظ ر     

  .شوند خاص اخلاقی ایشان را متذکر می
ای کـه     ی اصلی شده و به جهت خـدمات ارزنـده           ی این مطالب، وارد مقوله      بعد از ارائه  

مرحوم بینش به موسیقی اصیل برخاسته از تفکّر دینی کردنـد، بـه تحلیـل و بررسـی                  
هـا    این کتـاب  . اند  ها اشاره کرده    ن پرداخته و به اهمیت و اعتبار آن       چهار اثر علمی ایشا   

  :عبارتند از
  .1374تاریخ مختصر موسیقی ایران، نشر آروین، تهران، ) 1
ای، تهران،     اثر عبدالقادر بن غیبی حافظ مراغه      )با متن ادوار و زوائد الفوائد     (شرح ادوار    )2

  . 1370مرکز نشر دانشگاهی، 
  .1371 ی فارسی در موسیقی، تهران،  ی علایی، سه رساله شنامهموسیقی دان) 3
  .ای کنز التّحف اثر عبدالقادر مراغه) 4
  

                                                 
  .که به همت آقای سعید نیاز کرمانی چاپ شده است، مذکور است» شناسی حافظ«این نامه در کتاب  2
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  پرداز خشم شقايق حماسه. ١٤
  .1380 شهریور ماه 29 ؛تهران؛ »همشهری«ی  روزنامه

  
 ضـمن   ناقد. شود  مرضامجدفر پرداخته می  در این مقاله به بررسی آثار و افکار حاج غلا         

پرداز عملی و  چندین اثر به جای مانده از او، وی را نه فقط شاعر، بلکه حماسهاشاره به   
ای از اشعار ترکی وی، رشد مفاهیم جدید انقلاب            و با ذکر نمونه    .کند  نظری معرّفی می  

اسلامی در شعر ترکی آذریِ بعد از انقلاب را مدیون چند شاعر از جمله آقای مجـدفر                 
  .داند می

هـا پرداختـه و       گوید و به بررسی و تحلیـل آن         های او سخن می     زلی غ   در ادامه درباره  
  .کند ها ذکر می هایی را برای آن نمونه

  قارامجموعهی  پيرامون اشتباه مرحوم تربيت درباره. ١۵
  .1381 خرداد ماه 21شنبه   سه؛228ی   شماره؛ سال چهارم؛»نوید آذربایجان«ی  نشریه

  
حـوم محمـدعلی تربیـت در بـاب قارامجموعـه در        این مقاله پیرامون اشتباهاتی که مر     

ادّعـای   به بحـث و بررسـی پرداختـه و           اند   مرتکب شده  »دانشمندان آذربایجان «کتاب  
اسـاس دانـسته و بـا آوردن دلایـل علمـی و            را بی  قارامجموعه پیرامون   مرحوم تربیت 

که، مرحوم تربیت هنگام سخن گفتن         این  ملهاز ج . ها را رد کرده است      پسند آن   محکمه
ی پارسـی و ترکـی     و غریبـی نیـز در تـذکره   بقـایی «: گوید الدین اردبیلی می   از شیخ صفی  

که ناقد اثبات کرده کـه بـرخلاف           آن  حال »... و   خودشان شرح حال مفصلی از وی نوشته      
   :ادعای او

 که در اوایل قرن یازدهم تألیف شـده،          اثر میرزا ابوالبقای تفرشی    یی بقای   در تذکره ) 1
  .  نرفته استگونه ذکری از شیخ صفی هیچ
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 بـه نـام     ای  های نسخ خطی ترکی تـا کنـون نـشانی از تـذکره              هیچیک از فهرست   )2

  .اند ی ترکی غریبی نداده تذکره

  ای بر آتاب  تكمله. ١٦
  »ايروان يک ولايت مسلمان نشين بود«

  .1381 تیرماه 29 ؛237 شماره ؛»نوید آذربایجان«ی  نشریه
   

ی سندی مبنی بر تعلّـق سـرزمین کنـونی جمهـوری ارمنـستان بـه                  استاد ضمن ارائه  
 اثـر آقـای     »نـشین بـود     یک ولایت مسلمان  ایروان،  «آذربایجان و جهان اسلام، کتاب      

و بـه   . کنـد    را تلاشی در جهت اثبات مستدل این امر معرفـی مـی            »نیا  صمد سرداری «
 در فـصل نخـست      ، مؤلـف بـا ایـن نیّـت        به اعتقاد وی  : پردازد  تحلیل محتوای آن می   

دهد که ایـن      گذارد و با ذکر اسنادی نشان می        ی تاریخی ایروان را به بحث می        پیشینه
ی اسـلامی نیـز بـه دسـت مـسلمانان اداره              نشین بـوده و در دوره       طقه پیوسته ترک  من
  . شده است می

  را که بخـشی از آذربایجـان بـوده و          »چخور سعد  «ف ولایت   لّ مؤ ،های بعدی   در بخش 
معرفی   است جمهوری سوسیالیستی ارمنستان نامیده شده    .  م 1937  خاکی که از    قطعه
   .کند می
 در نیم قرن اخیر در زدودن آثار اسـلامی          ها   از فجایع داشناک    ضمن ذکری  سرانجام،و  

سرا مانند   گو و ترکی    لامی و شاعران و سرایندگان فارسی     ی اس ها  شخصیت،  این منطقه 
 میرزا مسلم قدسی    ، شهاب ایروانی  ، حاج میرزا آقاسی   ، محمد ندیم ایروانی   ،حکیم لعلی 

  .شناساند ها ایروانی دیگر را می و ده
گیری ارمنـستان و وجـه     ی تاریخ شکل    ی چارچوب کلی کتاب، درباره      ز ارائه استاد بعد ا  

    هـا بـرای زدودن    هـای روس  سـپس از توطئـه   . کنـد   ی ارمن مطالبی را ذکر می       تسمیه
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ی ایـن اقـدامات    گویـد کـه از جملـه       گونه هویتّ اسلامی و آذربایجانی سخن مـی        هر
هـای ترکـی امـاکن جغرافیـایی ایـن            عام و اخراج مسلمین و تغییر نام        توان به قتل    می

  . هایی برای آن اشاره کرد سرزمین با ذکر نمونه
ی ایروانی آورده    برای حسن ختام این متن، یکی از اشعار میرزا کاظم قاضی عسگرزاده           

  .شده است

  بر عليه مدنيت ترکی ها ی باستان شناسی پان ايرانيسمها یباز. ١٧

  .1381 ؛ سال13 شماره ؛»پیام سولدوز«ی  نامه هفته
  

 به سلطان عبدالحمید بـرای تـصاحبِ         ناقد با توجّه به تاریخ، به پیشنهادات صهیونیسم       
و توجهّش را به . کند  المقدس و عدم پذیرش آن از جانب سلطان عثمانی اشاره می            بیت

هـا، بعـد از فروپاشـی         توسـط صهیونیـست   در ایـران     »پـان ایرانیـسم   «تشکیل حـزب    
  های قومیِ غیر آریایی بـه       وف کرده که در جهت نابودی گروه      امپراطوری عثمانی معط  

 تحـت  های ایـن حـزب   ی از بخشی از فعالیت    و. کردند  ویژه ترکان در ایران تلاش می     
 و بـه    .پـردازد   بـاره مـی      نام برده و به بحث در این       »شناسی  های باستان   کاوش«عنوان  

 داشته شده،    مسکوت نگه های ترکی باستان که از سوی این کاوشگران           برخی از یافته  
  .کند اشاره می

ی پـیش از اسـلام و خـواه در            شود که این دو زبان، خـواه در دوره          در پایان متذکر می   
اند و  هر گونه مطالعـه و        ی پس از اسلام در همدیگر تأثیر حیاتی و اساسی داشته            دوره

 و از این    . پذیرد بررسی در آثار ادب فارسی در ایران، باید با عنایت به ادب ترکی انجام             
 ادبیات فارسی نـسبت بـه ادب        اطلاعی متخصصان   بیکه  کند    گیری می   سخنان نتیجه 
 منجر به شوونیسم و پان ایرانیسم خود گردیده، و این »احساس کهتری «ترکی موجب 

 .شود اعتنایی به مدنیتّ گرانبهای ترکی می و بی
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  نگاهی به مطالب کتاب فارسی اول دبيرستان. ١٨
  ) آگاهانه خرافات شوونيستی در کتب درسیتبليغ(

  .1382 خرداد ماه 17 ؛289 شماره ؛»نوید آذربایجان«ی  نشریه
  .1381 بهمن ماه 21 دوشنبه ؛»3بهار زنجان«ی  نشریه

  
ناقد معتقد .  استمطالب کتاب فارسی اول دبیرستان به قلم آمده  این مقاله در انتقاد به      

 نـوعی    به و حتی . کنند  را تبلیغ می   »بیگانه ستیزی « تلویحاً این کتاب ؤلفان  م است که 
و  .گذارنـد  یم ـه   صحّ  »ناسیو نالیسم  « و نیز    »وطن دوستی « به جای     »وطن پرستی  «بر  

 از  .پردازند   می )پرستی افراطی   میهن(ی خرافات شوونیستی      غ آگاهانه یدر یک کلام به تبل    
  :ی این انتقادات عبارت است از جمله

 وارزمـشاه خالدین  لاز مهدی حمیدی شیرازی در وصف سلطان جلا شعری  انتقاد از   ) 1
  . که دو بیت از آن چنین است

  های ترک و خون تاجیک،  به آتش
  . ز رود سند تا جیحون نشیند

  
  بلی، آنان که از این پیش بودند، 

  . چنین بستند راه ترک و تازی
تیمـور گورکـانی و      میردر باب درایت ا   یدی  دجواد ح آمیز    تحریفی    انتقاد به ترجمه  ) 2

، کـه سرشـار از    شـاعر فرانـسوی  ، او به علما و شعرا به نقـل از فرانـسوا کوپـه            یاعتنا
  .ستیزی است ترکی

نـام و ترکـی سـتیز و         شـاعر ب   -با عارف قزوینی    آموزان    آشنا کردن دانش   انتقاد به ) 3
ی پـنج سـوال خودآزمـای      و    ملی و میهنی   با عنوان شاعر   - گوی رضا شاه پهلوی    مجیز

                                                 
 .چاپ شد» ترکی ستیزی موذیانه در کتاب اول دبیرستان«این مقاله در بهار زنجان تحت عنوان  3
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گرایـی افراطـی بـر نوجـوان         ییـد و القـاء ملـی      أاین درس که تاثیر روانی خاصـی در ت        
  .گذارد می
  .... و 

ها به نـژاد فـارس بـه شـدت      بات افراطی آن و تعصّ در ادامه از این عمل مؤلفان کتاب      
 قلمداد   ایجاد تفرقه در وحدت دینی ایرانیان و مسلمانان        انتقاد کرده و این امر را عامل      

   .کند می

  يی ملا صدرا و جعبه جادو،صفويه. ١٩
  )تر از خاموشی نگاهی به سريال روشن(

  .1382 مهرماه 5 دوشنبه ؛3207 شماره ؛»همشهری«ی  روزنامه
  .1382 آبان ماه 3 ؛319 شماره ؛»4نوید آذربایجان«ی  نشریه
  .1382 مهرماه 5  ؛63 شماره ؛ سال دوم؛»آراز«ی  نشریه

  
تـر از     روشـن «ضات دانشجویان مبنی بر توقّف پخش فـیلم         استاد ضمن اشاره به اعترا    

 فاقد   را فیلمآمیز در این رابطه، این        ی اعتراض    و آوردن بخشی از یک بیانیه      »خاموشی
 و سرشار از هجـو و       ،گرایی و حتیّ طنز یا نشاط      گرایی، آرمان  هر گونه آموزندگی، واقع   

 کـه   دانـد   مـی ی ضـد ایرانـی      ها  لغو، هزل، آرمان ستیزی، تحریف واقعیت و بد آموزی        
بـه  گـاه      آن .های متعددی از سوی دانشجویان و اهل قلم شـده اسـت             موجب اعتراض 

  :ها بدین قرار است  که اهم آنپردازد ح برداشت خود از سریال میشر
شـود کـه ضـمن        هر فیلمی در جریان نقد به عنوان یک موجـود کامـل انگاشـته مـی               

نقایص آن، لازم است که ساختار کلی آن هـم    یات آن و ذکر معایب و       ئپرداختن به جز  
 را بـه دلیـل کـنش اصـلی          »تر از خاموشی    روشن«وی سریال   . مورد ارزیابی قرار گیرد   

                                                 
 . چاپ شد» حقیقت کشی، تحریف واقعیت و بحران سازی«این مقاله در نوید آذربایجان تحت عنوان  4
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ستیزی و تحریف بخشی عظیم از تاریخ پر از فراز و نـشیب قزلبـاش و معیـوب                    ترکی
 ایـن فـیلم بـه جهـت          و معتقد است که    .داند  ی نقد نمی    اش، شایسته   بودن بستر اصلی  

که فاقد هرگونه هماهنگی، وحدت، تقارن و تناسب است، از نظر بیان غنی نبوده و                 این
  . کند پردازی رعایت نمی جهات زیباشناختی را به لحاظ صحنه

ی زندگی ملل است      که فیلم، مطالعه     برخلاف باور و اعتقاد ما به این        را بینندهاین فیلم   
دهـد، بـه سـکوت        ها به دست می     یتهایی از واقع    و تصاویری صریح و روشن از گوشه      

شـود کـه او       کنـد و سـبب مـی         را در او زنده مـی      »خود کهتری «وادار کرده و احساس     
  .وران طلایی تاریخ ایران بوده است دفراموش کند که دوران صفویه

تـر از     ی تعریفی از طنز، طنز جاری در این سریال را نقد و آن را مبتذل                در ادامه با ارائه   
  .داند  می»کمدی آمریکایی«عروف به کمدی فکاهی م
 شـده اسـت، اذعـان    »محتوامحور«که سینمای ایران بعد از انقلاب  نوی با اشاره به ای    

. کنـد    است و تنها تظاهر به ذات و دورن می         »محور  شکل«کند که این فیلم شدیداً        می
اصـول همکـاری فرهنگـی    «ی   اعلامیـه 5ی   و مـاده 1-2گاه با اشاره به بنـدهای       آن

 شک و تردید    ست که پخش این فیلم در سطح جهانی        یونسکو، معتقد ا   1966 »جهانی
  .همگان را نسبت به وفاداری ایران به مفاد فوق به همراه دارد

دانـد کـه ضـمن         حقیقـت و مـردم مـی       ورزانـه را    هـای غـرض      فیلم وی قربانی چنین  
 محدود کرده   ی درک مردم را     های محبوب هنری، قوه     کشی با استفاده از چهره      حقیقت

تفاوتی سوق داده به طوری که آگاهانه یا ناآگاهانه به حمایت از              ها را به حالت بی      و آن 
   .خیزند کشی برمی این حقیقت

  »ا منن«   به »من« رکت از سازی و ح تب غير واقعیمک. ٢٠
  )تر از خاموشی نگاهی به سريال روشن(

  .1382ماه  آبان 6 سه شنبه ؛3208 شماره ؛»همشهری«ی  روزنامه
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   .1382 آبان ماه 10 ؛320 شماره ؛»5نوید آذربایجان«ی  نشریه 
  

که ما     و تأکید بر این    »منشور حقوق بینندگان  «استاد ضمن اشاره به محتوای بند پنجم        
به دلیل اعتقاد به اسلام و همت به اجرای احکام آن نیـازی بـه ایـن قبیـل منـشورها                    

کـشد؛ چـرا کـه تمـام ایـن            ا به میدان نقد می     ر »تر از خاموشی    روشن«نداریم، سریال   
  .اصول را زیر پا گذاشته و کنشی غیراخلاقی و ضداسلامی دارد

 در  »سـازی   غیرواقعـی «تلاش ناقد در این مقاله بر این است که با اسـتناد بـه مکتـب                 
های موفق ایرانی  ی این سریال با سریال      ی سینما و تلویزیون و از منظر مقایسه         عرصه

بستر اصلی آن را به نقد کـشیده و نقـاط ضـعف و معایـب آن را نمایـان                    ،  نیو غیرایرا 
  :ها عبارتند از  این فیلم.سازد

  .لوزن  اثر نورمن مک»ها همسایه«فیلم ) 1
  . از خانم آزیتا حاجیان»ها دزد عروسک«فیلم ) 2
  . اثر ژرژ فرانزو»باشگاه معلولان«فیلم ) 3

 اسـت و  معیوب و بیمار اش بستر اصلیکه   اینناقد معتقد است که فیلم مذکور به دلیل      
هدف در آن تنها سرگرمی بـوده و بـس، بـه هـیچ              سراسر توهین به قوم ترک بوده و        

و تمام ادعاهای کـارگردان آن مبنـی بـر قـرار            . تواند با خواننده ارتباط بگیرد      روی نمی 
رای طبیعی  های مختلف ب    گیری از لهجه     و بهره  »تفکر مشارکتی  «دادن بیننده در بستر   
  .ها در عمل دروغ و تظاهری بیش نیست نشان دادن صحنه

تخریـب  بـه    ایـن سـریال      نیز بر این اعتقـاد اسـت کـه         »ملاصدرا«ت  در باب شخصیّ  
پردازد و بستر فلسفی زمان را مورد تجاوز قرار     می  و ملا رجبعلی تبریزی    شخصیت وی 

هـایی از     و نمونـه   .پـردازد    می ها   لذا با بیان برخی مسائل فلسفی به دفاع از آن          .دهد  می
  .کند اعتراضات وارده بر این سریال را عیناً نقل می

                                                 
 .چاپ شد» حقیت کشی، تحریف واقعیت و بحران سازی« نوید آذربایجان تحت عنوان این مقاله در 5
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   مانهيوجدان علمی و ادب کاوی صم. ٢١
  )درباره دآتر حميد محمدزاده(

  .1384 تابستان ؛ی هشتم  شماره؛ سال دوم؛»آذری«ی  نشریه
  

حـوم پروفـسور    ی خدمات علمی و فرهنگیِ پژوهشگر آذربایجـانی، مر          این مقاله درباره  
  .نشیند حمید محمدزاده یاغچی به بحث و بررسی می

توجه دانشمندان و پژوهشگران آذربایجـانی   ناقد، سخن را با اشاره به سهم بسزا و قابل 
در هنجارسازی تحقیقات ادبی و دانشگاهی قرن حاضر آغاز کـرده و پروفـسور حمیـد                

بـه شـمار آورده و بـه شـرح          های ادبی     محمدزاده یاغچی را یکی از پیشتازان پژوهش      
هـای ادبـی مهـم او سـخن           سـپس از کـشف    . پردازد  آشنایی خود با افکار و آثار او می       

  :ها عبارتند از ی آن گوید که از جمله می
 به میرزا ملکم خان را      »سه قطعه تئاتر  «ی دلایل متقن و باوربخش، انتساب         با ارائه ) 1

  .ا دلایل مستند معلوم ساخته استنفی کرده و مؤلف اصلی این سه نمایشنامه را ب
 های به جا مانـده از او  نویس  دست از طریق کاوش در  »دیوان بهار شیروانی  «کشف  ) 2

  .های آن در دیوان محمدتقی بهار وارده شده است که بسیاری از چکامه
  . آلمانی از رباعیات فلسفی میرزا شفیع واضح»دت بودنش«کشف انتحالی ) 3

قاتی ایشان را پژوهش در زوایای اندیشه و زندگی آخوندزاده          سپس مهمترین کار تحقی   
و فراهم آوردن مجلّداتی از مقالات ترکـی، فارسـی و اشـعار و مکتوبـات وی معرفـی                   

 است که   »میرزا فتحعلی آخوندزاده و شرق    «ی آن، کتاب پژوهشی       کند که از جمله     می
ی نـشان دادن وجـدان      ی این بحث و بـرا       در ادامه . ی دکترای ایشان بوده است      رساله

کاوی وی، به بررسی کتاب مذکور پرداخته و چـارچوب و محتـوای آن را                 علمی و ادب  
ی خط به خط  گاه از دیگر کارهای علمی ایشان، به ترجمه     آن. کند  تحلیل و بررسی می   

  ی ابـراهیم    نامـه   سـیاحت «ی     و ترجمـه   امی گنجوی از فارسی بـه ترکـی آذری        آثار نظ 
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نویسی مدرن سخن گفته و چهار نمونه  از اشتغال ایشان به داستان اشاره کرده و     »بیگ
از مجموعه داستان کوتاه ایـشان را نـام بـرده و سـخن را بـا ذکـر مطـالبی پیرامـون                       

  .برد زندگانی، تاریخ و محل تولد ایشان به پایان می

  »الترک ی جديد ديوان لغات ر پان ترکيسم و ترجمهظهو« ی پاسخ به مقاله. ٢٢
  ، 1384  ماه آبان؛199شماره  ؛ سال دهم؛»جهان کتاب« ی نشریه

  
ی جدیـد دیـوان    ظهور پان ترکیسم و ترجمه«ای تحت عنوان  این مقاله پیرامون مقاله   

ی جدیـد فارسـی       ی این مقاله را که ترجمه        نوشته شده و ادعای نویسنده     »الترک  لغات
کنـد و اشـکالاتی    بررسی میداند،  الترک را ظهور پان ترکیسم در ایران می   دیوان لغات 

التـرک وارد آمـده،       اش از دیوان لغات     ی فارسی   ی مقاله بر ترجمه     را که توسط نویسنده   
اش   در پایـان، از اعتنـای ناقـد بـه ایـن کـار علمـی               . دهـد   ها جواب می    مطرح و به آن   

ورزانـه را عـدم آگـاهیِ دقیـق           سپاسگزاری کرده و علت این نقدهای ناشیانه و غرض        
  .داند  اصول نقد نویسی می مبانی وبت بهنسناقدان 

  سرای خردگرا تغزلّ. ٢٣
  .1385؛ سال »وارلیق«ی  نشریه

  
در این مقاله به بررسی و تحلیـلِ محتـوا و مـضامین موجـود در آثـار صـمد وورغـون         

 تغزّل  شمارد که   ترین سیمای شعر پیشتاز معاصر آذربایجان می        پرداخته و او را درخشان    
ات عصر خـود  را محتـوایی خردگرایانـه داد و مـضامین فلـسفی و             جاری در بستر ادبی   

،   ی رمانتیکانه برای خواننـده      حماسی را با تصاویر ذهنی و بیانی عاطفی و شور و جذبه           
  . آمیز ساخت پر شور و حال و ادراک
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 »شـاعیر آنـدی  «ی شعری  و مجموعه. شود  با شرحی از زندگانی او آغاز می   متن حاضر 
منتـشر شـده، در واقـع       . شـ ـ1308مضمونی کاملاً نو و بدیع در سـال         را که با قالب و      

  .آورد ی ساختارشکنی شعر سنّتی آذربایجان به شمار می طلیعه
و .  حماسـی اسـت    –روش او در سرایش شاهکارهای شعر معاصر آذربایجـان غنـایی            

دار نوآوری در فرم و مـضمون در شـعر معاصـر از دو جهـت             نوآوری او به عنوان پرچم    
هـایی را ذکـر    هـا مطالـب و نمونـه     که در مورد آن  ،فرم و قالب  . 2 و   ونمضم. 1: تاس
ای بین این نگـرش و        داند و مقایسه    نگرش او را به تاریخ، نگرش محوری می       . کند  می

هایش با ذکر      و دلیل محوری بودن نگرش او را در سروده         .دهد  نگرش خطی انجام می   
ها توجه    هایش به آن    اتی را که او در سروده      و مضامین و موضوع    .کند  نمونه بررسی می  

  .کند داشته، با ذکر نمونه تحلیل می

   تلخیها شاعر خنده. ٢۴
  .1385 مهر ماه 16 تهران، ؛بزرگداشت عمران صلاحی

   
کند و    ای از او آغاز می      استاد، متن ادبی خود را در رثای عمران صلاحیِ شاعر با رباعی           

سپس آثار و مجموعـه اشـعار منتـشر شـده از            . دهد  های تلخ لقب می     او را شاعر خنده   
های او را به کاغذ آورده و مرور این خاطرات  ها و مسؤولیت سوی او و همچنین فعالیتّ  

  .کند را تلخ و دردناک توصیف می

  کاروان سالار نثر واقعگرا. ٢٥
  .1386ی یازدهم؛  ؛ سال دوم؛ شماره»آذری«ی  نشریه
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 بانی مکتب ملانصرالدین در نثر معاصـر        -زاده  محمدقلیی مذکور پیرامون جلیل       مقاله
های مطبوعـاتی و فرهنگـی او مطـالبی را            ها و فعالیت    ، زندگانی، اندیشه  - آذربایجانی

  :شود بدین شرح شامل می
دانا باش   « و داستان  »کیشمیش اویونو «، کمدی   »چای دستگاهی «ی منظوم     نمایشنامه

 .دهد  های میرزا فتحعلی آخوندزاده قرار می        نوشته  او را در کنار    »نین احوالاتلاری   کندی
 مورد بررسی قـرار داده و  »پوست قوتوسو«سپس نخستین داستان کوتاه او را با عنوان   

آورد کـه     ی ادبی در تاریخ نثر نـوین آذربایجـان بـه حـساب مـی                آن را بارزترین نمونه   
اج را به خواننـده      عمل کرده و استنباط و استنت      »سگ ولگرد «همانند صادق هدایت در     

  . واگذاشته است
بحث را به   . گوید  سخن می .  شـ   1274های مطبوعاتی او به سال        سپس از آغاز فعالیت   

 و نشریات و شاعرانی را که .کند کشاند و آن را تحلیل می   می »ملانصرالدین«ی    نشریه
یرپـذیری   و در این اثنـا از تأث       .کند  به تبعیتّ از آن شکل گرفته و شعر سرودند ذکر می          

  .گوید الدین گیلانی و دهخدا از سبک او سخن می سید اشرف
 که بعـد از امـضای       »اوستا جعفر «در ادامه پس از شمارش برخی آثار او، داستان کوتاه           

مشروطیت به صورت کتابچه مستقلی چاپ و میان مردم توزیع شد را بررسی کـرده و                
  .کند ها را نقل می بخشی از آن

  :ی او سخنی است از مرحوم پروفسور یاشار فارایف درباره حسن ختام این مقاله
یـی  اترین نماینده و سردار کاروان روشن نوین واقـع گر          جلیل محمد قولوزاده برجسته   «
   ».رود  نثر معاصر آذربایجان به شمار میدر

  »اشک سبلان«ی رمان  درباره. ٢٦
ی رونمـایی     جلـسه در   20/09/1387مطلب زیر از طرف استاد برای سـخنرانی در روز           

  . در تالار فرهنگسرای اندیشه در تهران آماده شده بود»اشک سبلان«کتاب 
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هـای واقعـی      ها براساس محتوا، رمان مذکور را جزء رمان         بندی رمان   استاد ضمن دسته  
ی   لذا خواننـده  . دهد   می ها در زندگی انسانی رخ      به حساب آورده که حوادث و وقایعِ آن       

ه با حوادث سیاسی و اجتماعی ایران و مبارزات مردم بـا رژیـم               در صورتی ک   این رمان 
ی تمییز    تواند تقریباً انتاج برخی حوادث را حدس زده و قوه           پهلوی دوم مطلّع باشد، می    

 ایرانـی و     چنـد رمـان     و بین این رمان  که  ی  های  قایسهمبا  سپس  . شود  در او تقویت می   
هـا    این رمـان  .  آن را متذکر شده است     ، نقاط ضعف و قوّت     انجام داده   دیگر غیر ایرانی 
  :عبارتند از

 یکـی از نوادگـان      – اثر محمـدباقر میـرزا خـسروی         »شمس و طغرا  «  فارسی رمان) 1
  .در سه جلد منتشر شده است.  شـ.   هـ1287 که در سال –شاه قاجار  فتحعلی

 ی آدمیت در دو جلد کـه جلـد اول           زاده  رمان تاریخی فارسی اثر محمد حسین رکن      ) 2
فـارس و   «و جلـد دوم آن بـا عنـوان          .  ش 1310 در سال    »دلیران تنگستان «آن با نام    

  . انتشار یافت. ـ  ش1312 در سال »جنگ بین الملل
  اثر سیمین دانشور» سووشون« سیاسیِ فارسی –رمان تاریخی ) 3
.   هـ ـ 1348 اثر اسلام کاظمیه که در سال        »ی دلبخواه   های کوچه   قصه«های    رمان) 4
انتـشار  .  شـ ـ.   هـ ـ 1353 اثر احمد محمود کـه در سـال          »همسایه«و  ؛  پ شد چا.  شـ

 اثر ایرج پزشکزاد، که هر سه تقریباً موضوعی مـشابه بـا             »دایی جان ناپلئون  «و  ؛  یافت
 آقـای    اشک سبلان دارند و کم و بیش حوادث همان زمان را که بـستر اصـلی رمـان                 

  .کنند  میدارابی است، دنبال
  .هاریت الیزابت بیچر استوواثر » مو تمی ع کلبه«رمان ) 5
  . اثر رضا براهنی»رازهای سرزمین من «سیاسی -رمان تاریخی ) 6

بعد از انجام مقایسه، به تحلیل محتوایی رمان مـذکور اهتمـام ورزیـده و آن را رمـان                   
  . آورد ی محتمل الوقوع و دور از هر گونه سمبولیسم و تمثیل به حساب می گرایانه واقع
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 نسان طالعينی دوشونن شاعيرا. ٢٧

  )بختيار وهابزاده(
  .1387 اسفند ماه 15تهران،  ؛بزرگداشت بختیار وهابزاده در سفارت آذربایجان

  
 شـاعر مبـارز و      – به شرح زندگانی، آثار، افکار و مبارزات بختیار وهابزاده           در این مقاله  

ی از زنـدگانی    ناقد ضـمن معرفـی مختـصر      . شود   پرداخته می  –ی آذربایجانی     برجسته
هایی    آوردن نمونه  ا کرده و ب    های سروده شده توسط او را ارئه        وی، فهرستی از منظومه   

  .  پردازد ی اشعار وی می مایه از اشعار او به تشریح درون

   اشعار سؤنمزی درباره. ٢٨
  .»وارلیق«ی  مجله

  
خاقـانی در  ی حـافظ و       ی علی دشتی دربـاره      در این مقاله، ناقد ضمن اشاره به مقایسه       

 پردازد؛  می»حبیب ساهر« با آثار »سؤنمز«ی اشعار  ، به مقایسه»شاعری دیرآشنا«کتاب 
بايد بـه   جا     مورد تأكيد علي دشتي را در اين       »تكلّف« ی ناقد   با اين تفاوت كه به عقيده     

هایی به نقد و بررسی شعر سؤنمز و مضامین به             او با بیان نمونه    . تبديل ساخت  »تبحّر«
  .پردازد ه در آن میکار رفت
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  اشک سبلان. ١
؛ 1387تالار فرهنگسرای اندیـشه،     : ن؛ تهرا مان اشک سبلان  ی رُ   درباره. م. صدیق، ح 

  .نامه کتاب
  

 بــرای ســخنرانی در روز »صــدیق. م. دکتــر ح«از طــرف اســتاد  کــه ایــن مطلــبدر 
بـود، پیرامـون    آماده شـده      »اشک سبلان «کتاب  از  مایی  ی رون    در جلسه  20/9/1387

های موفق    رمانهایی که بین این رمان و           نشیند و با مقایسه     رمان مذکور به بحث می    
  . شمارد می  نقاط قوّت آن بردهد، دیگر انجام می

  اوزان شعری در ديوان مختومقلی فراغی. ٢
  )ی باستانی زبان ترکمنی با نگاهی به پيشينه(

ی   هادار: ؛ گلستان ی فراغ یر ديوان مختومقل  دی  اوزان شعر . دزاده صدیق، حسین  محم
  .1387، »مختومعلی فراغی«المللی  ی بین کل فرهنگ و ارشاد اسلامی، کنگره

  
  : متن حاضر مشتمل بر دو قسمت است

پرداختـه  تـاریخ زبـان، ادبیـات و فولکلـور تـرکمن            در قسمت اول، به بحث پیرامـونِ        
های ساختار آوایی و لغوی این زبـان، سـیر    ترتیب که بعد از ذکر ویژگیشود، بدین     می

هـایی بررسـی    ی نخستینه، مشترک و خودویژه با ذکر نمونـه  تکوین آن را در سه دوره 
 سخن گفته و آن را به پنج دسته تقسیم          فولکلور و ادبیات شفاهی ترکمن    و از   . کند  می
  .کند می

های شعری موجود در دیوان مختومعلی         و قالب   هجایی ی اوزان   در قسمت دوم، درباره   
  .ی بومی و عروضی قابل رؤیت است  که به دو گونهآید سخن به میان می
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  تأثير آفرينش نظامی بر ادبيات ترکی. ٣
دانـشگاه  : تبریـز ؛  تأثير آفرينش نظامی بر ادبيـات ترکـی       . محمدزاده صدیق، حسین  

  .نامه ؛ کتاب1370، »شناسی نظامی«المللی  ی بین ، کنگرهتبریز
  

در این متن از تأثیرگذاری آثار نظامی گنجوی در رسایی و تکامل شـعر و ادب ترکـی                  
گردد که آثار نظامی، شـعر ترکـی را           و همچنین خاطر نشان می    . آید  سخن به میان می   

پیشگی، بشردوستی و مبـارزه بـا سـتمگری درآمیختـه             های خداجویی، عدالت    با آرمان 
  . است

همایـشی کـه از سـوی دانـشجویان         ن این سخنرانی همچنـین در       گفتنی است که مت   
دانشگاه آزاد اسلامی واحد کرج برای شناخت ابعـاد خلاقیـت ادبـی نظـامی گنجـوی                 

  .و در چند نشریه نیز انتشار یافت. تشکیل شده بود، توسط استاد  ایراد گردید

  حاج غلامرضا مجدفر. ٤
  .1380 ،؛ تهرانمجدفر غلامرضا حاج. م. صدیق، ح

  
 در  29/6/80متن این سخنرانی به مراسم بزرگداشت حاج غلامرضا مجدفر در تـاریخ             

به بررسی آثار و افکار حاج غلامرضا مجـدفر پرداختـه    اختصاص دارد که در آن      تهران  
  .شود می

  حکيم هيدجی و آذربايجان فيلسوفلاری. ٥
 همـایش   :؛ زنجان حکيم هيدجی و آذربايجان فيلسوفلاری    . محمدزاده صدیق، حسین  

  .نامه ؛ کتاب1382 علی هیدجی، بزرگداشت مقام فلسفی حکیم ملامحمد
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سـهروردی، ودود تبریـزی،     ( پیرامون حکیم هیدجی و فیلسوفان آذربایجانی        در این متن  
  .رود سخن می )ملا عبداالله و ملا رجبعلی تبریزی

  ابن سکيّت خطيب تبريزی، شارح . ۶
 ی  کنگـره : ؛ اهـواز  شـارح ابـن سـکيّت     خطيب تبريـزی،    . محمدزاده صدیق، حسین  

  .نامه ؛ کتاب1373، »بزرگداشت ابن سکّیت«
  

شناس شیعی     لغت –، شارح آثار ابن سکّیت      »یب تبریزی خط«ی حاضر به معرفی       مقاله
 پرداختـه    مـدارس نظامیـّه در زمـان سـلجوقیان          و مـدرس    -در عصر خلفای عباسی     

  .شود می

  در مورد ادبيات قشقايی. ٧
فرهنگـسرای بهمـن،    : ؛ تهـران  در مورد ادبيـات قـشقايی     . یق، حسین محمدزاده صد 

  .نامه ؛ کتاب1370ی شعر و ادبیات قشقایی،  کنگره
  

و سـیر تکـوین زبـان و        . پـردازد   ی زبـان قـشقایی مـی        این مقاله بـه بررسـی پیـشینه       
 و ی نخـستینه، مـشترک و همـسان         ه دوره های ترکـی و ادبیـات آن را بـه س ـ            گویش

و در ایـن اثنـاء،      . پـردازد   ی هرکـدام بـه بحـث مـی          ده و دربـاره   خودویژه تقـسیم کـر    
پـردازی ایـن زبـان را کـه          های موجود در ساختِ آوایی و ساختار لغوی و سـازه            ویژگی

ی    بـه دو دسـته     هـای زبـان ترکـی گردیـده          دیگـر شـاخه    باعثِ جـدایی انـدک آن از      
سیم کـرده و  های نوین یا صفوی تق ـ    و ویژگی  های دیرپای یا سومری و خلجی       یژگیو

  .دهد ها توضیحاتی را ارائه می ی آن درباره
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   سبک آذربايجانی در شعر فارسی. ٨
دانشگاه ارومیه،  : ؛ ارومیه سبک آذربايجانی در شعر فارسی    . محمدزاده صدیق، حسین  

  .نامه ؛ کتاب1376المللی سبک آذربایجانی،  ی بین کنگره
  

 شعر فارسی در تـاریخ نظـم         »هندیٍسبک معروف به      «کاوی    به ریشه که  این مقاله   در  
شناسـی فارسـی مـورد        نقش ملامحمد فضولی در تاریخ سـبک       ،ترکی اختصاص دارد  

 و تأثیرپـذیری صـائب      »سبک فضولی معروف به سبک هنـدی      « و از    .گیرد  بررسی می 
  .آید   از فضولی سخن به میان می- واضع سبک هندی در شعر فارسی –تبریزی 

  الدين اهری  شهاب خه و شيی مولويّ سلسله. ٩
ی   کنگره: ؛ اهر الدين اهری   ی مولويه و شيخ شهاب      سلسه. محمدزاده صدیق، حسین  

  .نامه ؛ کتاب1370الدین اهری، شیخ شهاب
  

 اثر غریبـی تبریـزی، بـه ذکـر و           »ی مجالس   تذکره«ضمن معرفیّ کتاب     این مقاله در  
ونگی ارتبـاط و    و چگ ـ . شـود   ی مولویـه پرداختـه مـی        فی برخی از شعرای سلـسله     معرّ

  .گردد وابستگی شیخ شهاب اهری به این سلسله بیان می

  عطار. ١٠
؛ المللـی عطـار     ی بـین    کنگـره : نیـشابور صـدیق؛   . م. ی ح   ؛ ترجمه عطاّر. ریتر، هلموت 

  .نامه کتاب
  

 »هلموت ریتـر « از  ای پژوهشگرانه  مقالهبرگردان فارسیمتن این مقاله عبارت است از  
ی بزرگداشت شـیخ      که توسط استاد به نخستین کنگره       -مانی ایرانشناس معروف آل   -

 مشتمل بر پژوهشی دقیق و علمـی در     این مقاله  .ار در نیشابور ارسال گردیده است     عطّ
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و در . پـردازد  و به بررسی تک تک آثار او می. باب زندگانی و آثار عطّار نیشابوری است   
   . کند ه عطّار را ارائه میانتها فهرستی از آثار مشکوک و یا ساختگی و منسوب ب

  فرزند ايل سرافراز. ١١
  .نامه  کتاب؛ 1379: ؛ تهرانفرزند ايل سرافراز. محمدزاده صدیق، حسین

  
هـای حکـیم    دیـشه المللـی بررسـیِ ان   ی بـین    ی حاضر کـه بـه مناسـبت کنگـره           جزوه

ی   به زبان فارسی نگارش یافتـه و از طـرف اسـتاد بـه دبیرخانـه     جهانگیرخان قشقایی 
گوید؛ سپس به شـرح       نگره اهدا شده است، ابتدا مختصری از ایل قشقایی سخن می          ک

در انتهـا  . کنـد  پردازد و از بُعدهای مختلف او را بررسی مـی    زندگانی حکیم قشقایی می   
  .کند ی او نقل می روایاتی چند را از زبان مردم عامه درباره

  

  کليات غريبی منتشا. ١٢
ی مجلـس شـورای       کتابخانـه : ؛ تهران ريبی منتشا کليات غ . محمدزاده صدیق، حسین  

؛ 1379؛  »ی مجلس شـورای اسـلامی       معرفی نسخ خطی کتابخانه   «ی    اسلامی، کنگره 
  .نامه کتاب

  
  

کلیات غریبـی  «فردِ  بها و منحصر به    ی بسیار گران    این مقاله به معرفی و بررسیِ نسخه      
  .پردازد ی دهم، می  فقیه و شاعر شیعی سده،»منتشا

  

  ای ی برای تدوين کتابشناسی اوحدی مراغهگام. ١٣
 :؛ مراغـه  ای  گامی برای تدوين کتابشناسی اوحدی مراغـه      . محمدزاده صدیق، حسین  

  .1376 ،ای ی بین المللی اوحدی مراغه کنگره
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الـدین اوحـدی      ی رکـن     که مشتمل بر کتابـشناسی چهـل و نـه اثـر دربـاره              این مقاله 
سخنور ژرف اندیش قرن    این   آثار   کتابشناسیِ گامی است در راه تدوینِ     است، ای  مراغه
در کـانون   های او و بحث در دقائق و ظرائـف آثـارش              که امروزه بررسی اندیشه   م  هفت

   . استتوجّه قرار گرفته

   منوچهری از ديدگاه مرحوم پرفسور احمد آتش. ١۴
: ؛ دامغـان  گاه مرحوم پرفسور احمد آتش    دمنوچهری از دي  . محمدزاده صدیق، حسین  

  .نامه ؛ کتاب1370اه دامغان، همایش منوچهری دامغانی، دانشگ
  

 در بـاب  -شناس نـامبردار ترکیـه        ایران –های مرحوم احمد آتش        دیدگاه در این مقاله  
  . شده است ی بررسی گذاشته زندگی و افکار منوچهری به بوته

  ی باستانی زبان ترکمنی نگاهی به پيشينه. ١۵
: ؛ تهـران ی باسـتانی زبـان ترکمنـی       يـشينه  بـه پ   ینگـاه . محمدزاده صدیق، حسین  

همـایش فرهنـگ    ،  )شناسـی   گـروه انـسان   (ی علوم اجتماعی دانـشگاه تهـران          دانشکده
  .1379ترکمن، 

  
، آیـد  سـخن بـه میـان مـی    تاریخ زبان، ادبیات و فولکلور ترکمن    پیرامون   در این مقاله  

 ان، سیر تکوین آن های ساختار آوایی و لغوی این زب         بعد از ذکر ویژگی    بدین ترتیب که  
و در  . کند  بررسی می هایی    با ذکر نمونه   و خودویژه    ی نخستینه، مشترک    را در سه دوره   

 سخن گفته و آن را بـه پـنج دسـته تقـسیم              فولکلور و ادبیات شفاهی ترکمن    پایان از   
   .کند می
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  های نظامی نوع سيرسوژه در منظومه. ١٦
دانـشگاه  : ؛ تهـران ادبيات ترکـی  تأثير آفرينش نظامی بر     . محمدزاده صدیق، حـسین   

  .نامه ؛ کتاب1370، »شناسی نظامی«المللی  ی بین تهران، کنگره
  

هـای نظـامی      ی داسـتانی موجـود در منظومـه         نـوع سیرسـوژه   در این مقاله به بررسی      
ی    که وی این نوع سیرسوژه را از شـیوه         شود  اثبات می  بیان دلیل  و با    .شود  پرداخته می 

تـرین اثـر مکتـوب        ، کهن »دقورقو  دده«ی کتابٍ     گانه  های دوازده   حماسه پردازیِ داستان
  . آذربایجان، أخذ کرده است

  قويونلوها به آناطولی ورود آق. ١٧
. شـهر باتمـان  : ؛ ترکیـه قويونلوها به آناطولی    ورود آق  .ی صدیق، حسین    محمدزاده

  .نامه  کتاب؛1387دانشگاه دیاربکر، 
  

  .قویونلوها به آناطولی پرداخته شده است د آقدر این مقاله به تشریح چگونگی ورو
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  :ادبيات در عصر نوين. ١
 بـه   »عـصر نـوین   «ی    ی روزنامه   به عنوان ضمیمه  » ادبیات در عصر نوین   «ی    نامه  هفته

در تبریـز انتـشار   . شـ .  هـ  1346صاحب امتیازی و سردبیری احمد بنی احمد در سال          
 ترکی آذری و فارسی بود که توسط اسـتاد        های  نامه به زبان     این هفته  مطالب. یافت  می

تنظـیم  دو صـفحه     در    نـشریه ایـن   . گردید  ی چاپ می    و برخی از دوستان ایشان آماده     
 منتـشر   »عصر نـوین  «ی    ی روزنامه   شنبه  های پنج    به صورت هفتگی با شماره     و شد  می
هـا،    المثـل   هـا و ضـرب      ننـد ترانـه   های فولکلور آذربایجان ما     محتوای آن نمونه  . شد  می

نامه بـه      این هفته  . بود.... هایی از ماکسیم گورکی و        مقالات روشنفکری و گاه داستان    
  . بعد از انتشار دوازده شماره تعطیل گردیدی ساواک دسیسه

  :هنر و اجتماع. ٢
 بـه صـاحب     »مهـد آزادی  «ی    روزنامـه ی     به عنوان ضـمیمه    »هنر و اجتماع  «ی    نشریه
 .شـد   در تبریز منتشر می   .  شـ.   ه ـ1347 در سال    ی مرحوم حاج اسماعیل پیمان    امتیاز

کـه   گردیدمنتشر   به سردبیری استاد      و  هفتگی   به صورت  نامه  ویژههفت شماره از این     
ی هفـتم آن بـه حبیـب سـاهر اختـصاص              ی اول آن به صمد بهرنگی و شماره         شماره
وم ساواک قرار گرفـت و اسـتاد بـه          ی هشتم مورد هج      در شماره  نامه  این هفته . داشت

 – مـدیر داخلـی روزنامـه        –همراه مرحوم حاج اسماعیل پیمان، مرحوم جـواد پیمـان           
 به قیـام مـسلحانه       از طریق این نشریه    اتهام استاد این بود که مردم را      . دستگیر شدند 

توسـط اسـتاد و     هـای فارسـی و ترکـی           مطالب آن بـه زبـان      .خواند  علیه رژیم فرا می   
ی ادبیـات و فولکلـور        مقـالات دکتـر صـدیق دربـاره       شد و شـامل       تهیه می ش  دوستان

های ترکی از ادبیات شـفاهی آذربایجـان و مقـالات روشـنفکری بـا                 آذربایجان، نمونه 
 بهروز  توان   می نامه  از همکاران استاد در این ویژه     . رویکرد انقلابی و ضد آمریکایی بود     

  . نام برد مفتون امینی را و ی، علیرضا نابدلدهقان



  181                                                            کتابشناسی آثار دکتر صدیق 

  

واقف، شاعر زیبـایی و  «: نامه مانند  گفتنی است که بعضی از مقالات استاد در این هفته         
 بعـدها بـه     »ترین اثر مکتوب آذربایجان      قورقود، کهن   دده«، کتاب   »سایالار«،  »حقیقت

  .  صورت کتاب مستقل چاپ گردید

  شعر و ادب آذری. ٣
ی بخـشی از آن را   شد و اسـتاد اداره   در تهران منتشر می»امید ایران«ی هفتگی    مجله

در . شـ .  هـ 1349این بخش از سال . دار بودند  عهده»یشعر و ادب آذر«تحت عنوان 
. نـد کرد  این مجلّه گنجانده شد که استاد مطالب آن را هر هفتـه از تبریـز ارسـال مـی                  

 هـایی از فولکلـور نظیـر        مطالب این بخش تماماً بـه زبـان ترکـی آذری بـود و نمونـه               
این بخش که استاد به تنهـایی مطـالبش را          . گرفت  را در برمی  ها    المثل  ها، ضرب   بایاتی

  .کردند، بیش از ده شماره دوام نیاورد تهیه می
 را در چنـدین     »نامـه   روبـاه « تحـت عنـوان       مقالات خـود     است که استاد سلسله    گفتنی

. اپ گردیـد  ی مذکور به چاپ رسانید که بعدها بـه صـورت کتـاب چ ـ               هشماره از نشریّ  
  ... و »ستارخان در فولکلور آذربایجان«، »مرداد و امرداد«های  همچنین است مقاله

  يولداش. ٤
در تهـران   .  شـ ـ.   هـ ـ 1358در سال    صاحب امتیازی و سردبیری استاد    به  این نشریه   
یافت، تماماً بـه زبـان     مطالب این مجله که به صورت هفتگی انتشار می.شد منتشر می 

اخبار سیاسی، فرهنگی، مقـالات سیاسـی،       : هایی چون   ود و حاوی بخش   ترکی آذری ب  
... های کلاسیک و معاصر آذربایجان و         ، اشعار شعرای دوره   ...ادبی، فلسفی، تاریخی و     

ی انقلابـی ایـران بعـد از          ی تند انقلابی پیشروترین مجلـه       این مجله با روحیه   . شد  می
 رسـید و   هـم هزار نـسخه   راژ آن به سی   رود که تی    پیروزی انقلاب اسلامی به شمار می     

به مـدت دو هفتـه       18ی    انتشار این مجله بعد از شماره     . مورد استقبال عام قرار گرفت    
 را  21،  20،  19هـای      رویه توانست شماره   دچار وقفه گردید و پس از آن با اندکی تغییرِ         
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 مـذکور   ی  اغلب مطالـب مجلـه    . نیز منتشر کند و بعد از آن به طور کلی تعطیل گردید           
گردیـد در     این مجله که در قطع وزیری منتـشر مـی         . گردید  توسط خود استاد تهیه می    

ی هفـتم بـه بعـد بـه         های نخستین شامل چهل و هشت صفحه بود و از شماره            شماره
  .هشتاد صفحه رسید

  آزادليق. ٥
مطالب . شد  در تهران منتشر می   . شـ  . هـ  1358این نشریه به صورت هفتگی در سال        

گردید، تماماً بـه زبـان ترکـی  آذری      که توسط استاد و شاگردانش تهیه می ریهاین نش 
نامه بیش از دو شـماره دوام نیـاورد و    این هفته. یافت بود و در هشت صفحه انتشار می  

  .تعطیل شد

  انقلاب يولوندا . ٦
در تهـران  .  شـ ـ.   هـ ـ1360 - 61 هـای   این نشریه به صورت ماهنامه در طـی سـال         

استاد این نشریه را پس از بازگشت از ترکیه در چهل و هـشت صـفحه                 .شد منتشر می 
هـای سیاسـی، مقـالات        این ماهنامه با رویکرد انقلابی دارای سـرمقاله       . اندازی کرد   راه

تمـام  .  بـود  ... و   های شعر و فولکلـور ترکـی        فلسفی، ادبی، اجتماعی، نقد کتاب، نمونه     
. شـد    می  وسط استاد و شاگردان ایشان تهیه     ب این ماهنامه به زبان ترکی آذری، ت       مطال
ی دیگـر در قطـع رحلـی انتـشار             و سه شـماره    ماره از این ماهنامه در قطع رقعی      ده ش 
  . یافت

 کوتاه و رمان ترکی نیز به صورت پاورقی در این ماهنامه            های  گفتنی است که داستان   
  .شد چاپ می
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  يئنی يول. ٧
ایـن   .شـد   در تهـران منتـشر مـی      .  شـ ـ.   هـ ـ 1362 در سال    »یئنی یول «ی    نامه  فصل
پرداخـت و     نامه که تنها چهار شماره از آن انتشار یافت، به موضوعات ادبـی مـی                فصل

حاوی مقالات تحقیقی و ادبی دکتر صدیق و همکاران ایشان بود که اغلب شاگردان و   
  . آذری بود ترکیِ،نامه زبان این فصل .تربیت شدگان خود وی بودند

  ن زبان ترکیيولتن انجم. ٨
 کـه  »انجمن زبـان و ادب ترکـی  «از سوی .  شـ.  ـ ه 1364ی مذکور در سال       گاهنامه

 اعـضای ایـن انجمـن آقایـان          از جملـه  . یافت   انتشار می  توسط استاد تأسیس شده بود    
بودنـد کـه هـر هفتـه یـک بـار در             ... فیروز رفاهی، مرتضی مجدفر، بهروز گلزاری و        

دادنـد و بـه بحـث و تبـادل            یق تـشکیل جلـسه مـی       دکتر صد  »ی رسمی   دارالترجمه«
 مطالب ایـن گاهنامـه بـه        .پرداختند  های آثار خویش می     نظرهای ادبی و خواندن نمونه    

ورقی و در چهل صفحه به صـورت کپـی      در قطع نیم   های ترکی و فارسی بود که       زبان
  .و چهار شماره از آن به چاپ رسید. یافت تکثیر و انتشار می

  سهند. ٩
ی خـود را در   ی اطلاعات، اولین شـماره    ی روزنامه   ی سهند به عنوان ضمیمه      امهن  هفته

ت پانزده این مجموعه که انتشار آن به مدّ  . در تهران منتشر کرد    1368/ 12/ 10تاریخ  
ی گرانبهـایی از زبـان و ادبیـات             ادامـه یافـت، گنجینـه       1383 یعنـی تـا سـال        ،سال

نامه تماماً به زبان      مطالب این هفته  . آید   می ارشمآذربایجان اعم از کلاسیک و نوین به        
  :شده است که عبارتند از  ترکی بوده و در چهار صفحه تنظیم می

  . است بودهل مربوط به حوادث و اخبار جاری کشوری اوّ صفحه )الف
های علمی   ترجمه،شتهدااختصاص  به مطالب مذهبی و فرهنگی        که می دوّ    صفحه )ب

االله تانیما، پیغمبر تانیما، پیغمبرلردن : متون مذهبی و دینی همچونی استاد از  و ادیبانه
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 کـه   شده  را شامل می   ...لر، آذربایجانین شهید عالیملری، هامی ایچون اسلام و           حیکایه
  .رسیده است به صورت مسلسل در این صفحه به چاپ می

 ن صفحه یدر ا . اختصاص داشته است  م به ادبیات، زبان، شعر و عرفان        ی سوّ   صفحه )ج
ی زبان و ادبیات ترکیِ ایران زمین به مرور منتـشر             در زمینه دستاوردهای علمی استاد    

   .شده است می
  .رداخته استپ  ی چهار به مسایل سیاسی، اجتماعی، اقتصادی می صفحه )د

البتـه  . شده است   این مطالب همگی توسط استاد تألیف و یا ترجمه می         گفتنی است که    
کردنـد و مطـالبی را جهـت چـاپ ارسـال        نیز به استاد کمک مـی در این میان افرادی  

 کمـک   بـه ولی واقعیـت امـر ایـن اسـت کـه اسـتاد بـه تنهـایی و بعـضاً                      ؛داشتند  می
  .شاگردانشان در این مسیر دشوار گام برداشته بودند

حسین دؤزگون، حـسین    : های خود را در این مجموعه با امضاهایی چون          ایشان سروده 
  .اند دهیرسان به چاپ می... ین سرخابلی و فاضل تبریزی، حس
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  دانشجو بايد مدام در حال جهاد علمی باشد. ١
  .آقای رزاقی: کننده ؛ مصاحبه1374سال ؛ »خانواده«ی  مجلّه

  
  :وگو محورهای گفت

:  از جملـه   ،ل در خصوص زندگانی استاد و نظرات ایشان پیرامـون برخـی مـسای             -.الف
ی تـدریس     هـای فرهنگـی ایـشان، شـیوه         ، سـمت   ایشان  استادان  و دوران دانشجویی 

های یـک دانـشجوی خـوب، آثـار و تألیفـات              ی استاد و دانشجو، ویژگی      ایشان، رابطه 
  ...ایشان و 

  لزوم اجرای اصل پانزده قانون اساسی. ٢
: کننده  ؛ مصاحبه 1375،  ؛ تبریز 115 ی  ؛ شماره سال سوم ؛  »آذربایجانفجر  «ی    نامه  هفته

  .آقای بهروز ایمانی
  

  

  : وگو محورهای گفت
مندی علمی از زبـان    درخواست اجرای کامل اصل پانزدهم قانون اساسی و بهره      -.الف

  .ها ترکی در مراکز آموزشی و رسانه
  .های قومی و ملیّ با اصل اسلام و دین ی توجّه به ویژگی رابطه -.ب
  . ادبیات ترکی و تأثیر آن بر زبان فارسیی زبان و  تبیین پیشینه-.پ

  

  »قارامجموعه«کشف کتاب . ٣
؛ تبریـز،   20ی    ی سوم؛ شـماره     ؛ سال چهل و هشتم؛ دوره     »ندای آذرآبادگان «ی    نشریه
  .آقای ابوالفضل وصالی: کننده ؛ مصاحبه1377

  
  



  187                                                            کتابشناسی آثار دکتر صدیق 

  

  : وگو محورهای گفت
  .قارامجموعه کشف کتاب -.الف
   خطی مربوط به آنی   معرّفی این کتاب و نسخه-.ب
  . بیانِ اهمیت این اثر در تاریخ ادبیات آذربایجان-.پ
  . آماده کردن این کتاب برای چاپ-.ت

  »های ترکی باستان يادمان« و »قارامجموعه«پيرامون . ٤
؛ تبریـز،   21ی    ی سوم؛ شـماره     ؛ سال چهل و هشتم؛ دوره     »ندای آذرآبادگان «ی    نشریه
  .س امید نیایشآقای مهند: کننده ؛ مصاحبه1377

  
  :وگو محورهای گفت

 ایـن مجموعـه   کشفی     و نحوه  »البویوروق«ی     و رساله  »قارامجموعه« پیرامون   -.الف
  .توسط استاد

  ».های ترکی باستان یادمان« در خصوص ترکی باستان و کتاب -.ب

  تلاش برای احيای نسخ خطی رسالات موسيقی. ٥
 ،سـازمان تبلیغـات اسـلامی؛ تهـران       ،  »مهـر « اجتمـاعی    ،نری، ه ی فرهنگی   نامه  هفته

  .آقای رضا مهدوی: کننده ؛ مصاحبه1378
  

  :وگو محورهای گفت
هـای    ی کار استاد در احیـای نـسخه          و شیوه  »رسالات موسیقی «پیرامون درس    -.الف

  .خطی رسالات موسیقی
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  یپيرامون زبان ترآ. ۶
ــه ــه هفت ــز « ی نام ــمس تبری ــال دوّ؛»ش ــماره  س ــز،40، 39، 37م، ش ؛ 1378 ؛ تبری
    .آقای علی حامد ایمان: کننده مصاحبه

  
  : وگو محورهای گفت

  )لقسمت اوّ(
های مختلف، همچون آذری، آذربایجانی،        بیان علتّ نامگذاری زبان ترکی به نام       -.الف

  ...ترکی آذری و 
زبان ترکی از قرن دهم در آذربایجان رایـج شـده و قـبلاً              «:  تبیین این نظریه که    -.ب

  ».ه فارسی بوده استزبان این منطق
  

  )مقسمت دوّ(
 نام داشته و به تـدریج از  "آذری"زبان آذربایجان در قدیم «: تبیین این نظریه که  -.الف

  ».بین رفته و جای خود را به ترکی داده است
  .آنترکیسم و ماهیتّ آن و تاریخ و عملکرد  پیدایش پانی  نحوه -.ب
  

  )قسمت سوّم(
آکـسفورد از تـدریس زبـان و        : ر سطح جهـان همچـون     ها د   بیان اهداف دانشگاه  : الف

  .ادبیات آذربایجانی
  

  ی زبان در آذربايجان مسأله. ٧
آقـای  : کننـده   ؛ مـصاحبه  1378؛ تبریـز،    67ی    ؛ سال دوم؛ شـماره    »پیام نو «ی    نامه  هفته

  .حیمد آرش آزاد
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  : وگو محورهای گفت
سومری، گـؤی تـورک،     (های کهن      معرفی سه الفبای ترکی به کار رفته در کتیبه         -.الف

  .)اویغوری
ی ایمـان آوردن       و نحـوه   ر اقوام ایرانی در روزگاران قـدیم      ها با سای    ی ترک    رابطه -.ب
های مختلـف علمـی، فرهنگـی و          ها به دین اسلام و خدماتشان به اسلام و عرصه           آن

  .ادبی
  ».آذری«ی   بیان معنای واژه-.پ
  . تاریخ زبان ترکی در ایران قبل از صفویه-.ت
  . تبیین چگونگیِ برخورد حکومت پهلوی با زبان ترکی و مردم آذربایجان-.ث
  . اشاره به اصل پانزدهم قانون اساسی و تدریس زبان ترکی-.ج

   آذربايجانیبا امام تا روستاها. ٨
مورتـوز  : کننـده   مـصاحبه ؛1378 خـرداد مـاه    16؛ یک شنبه    »کتاب هفته «ی    نامه  هفته

  .تبریز اوغلو
  

  :وگو محورهای گفت
هـای    و تعـداد کتـاب   توسط استادی آثار امام به ترکی آذری     زمان شروع ترجمه   -.الف

  . شده ترجمه
هـای موجـود در ایـن     ی این آثار و مشکلات و دشواری       ی استاد در ترجمه      انگیزه -.ب
  .راه
  . میزان ظرفیت زبان ترکی در جهت حفظ آثار فلسفی امام-.پ
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  در دانشگاه شهيد بهشتی تهران ت ترکی زبان و ادبياهای کلاستشکيل . ٩
؛ خرداد  18ی    ی سوم؛ سال چهل و هشتم؛ شماره        ؛ دوره »ندای آذرآبادگان «ی    نامه  هفته
  .بان آقای کامران کشتی: کننده ؛ مصاحبه1378ماه 

  
  :وگو محورهای گفت

  . چگونگی تشکیل کلاس زبان و ادبیات ترکی آذربایجانی در این دانشگاه-.الف
 و همچنـین تعـداد      هـا و منـابع تـدریس در ایـن درس            لاسپایی این ک ـ   مدت بر  -.ب

  .ها کنندگان در این کلاس شرکت
ی راهکـار از سـوی اسـتاد بـه             و ارائـه   ها در تبریـز      عدم تشکیل این کلاس     علت -.ج

  .مسؤولان محلی تبریز در این رابطه

  شوونيسم و فراماسونری. ١٠
: کننــده ؛ مــصاحبه1378یــز؛ تابــستان  در تبر»امیــد زنجــان«ی  هی نــشریّ نامــه ویــژه
  .دوست الاسلام کسب حجت

  
  :وگو محورهای گفت

  . ارزیابی زبان و ادبیات ترکی در بین دانشجویان آذری و غیرآذری-.الف
  .وزشیم تبیین اهداف تدریس زبان و ادبیات ترکی در مراکز آ-.ب
پـانزدهم   علل عدم تدریس زبان ترکی در مراکز آموزشی کـشور علیـرغم اصـل                -.پ

  .قانون اساسی مبنی بر گنجاندن آموزش و تحریر به زبان مادری
  .ی پنجم مجلس شورای اسلامی در این رابطه  ارزیابی عملکرد دوره-.ت
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  »قارامجموعه«پيرامون . ١١
خــانم : کننــده ؛ مــصاحبه1378 آذر مــاه 10؛ تهــران، چهارشــنبه »ایــران«ی  روزنامــه

  .السادات کوشه مریم
  

  :وگو محورهای گفت
  . پیرامون چگونگی یافتن این مجموعه توسط استاد و چاپ این اثر توسط ایشان-.الف

  تدريس زبان و ادبيات ترکی در دانشگاه تبريز. ١٢
؛ شـنبه  29ی   ی سوم؛ شماره    ؛ سال چهل و هشتم؛ دوره     »ندای آذرآبادگان «ی    نامه  هفته

  .مهندس امید نیایشآقای : کننده ؛ مصاحبه1378 دی ماه 7
  

  :وگو محورهای گفت
  .ها  پیرامون مکان و زمان شروع و اتمام کلاس-.الف
ی درسی اسـتاد در        و تشریح برنامه   ظایف مسؤولان تبریز در این رابطه      نقش و و   -.ب

  .ها این کلاس

  دورنمای فرهنگی در آذربايجان. ١٣
حامد آقای علی   : کننده  ؛ مصاحبه 1379؛ تبریز   58ی    ؛ شماره »شمس تبریز «ی    نامه  هفته
  .ایمان

  
  :وگو محورهای گفت

 پیرامون مراجعات مکتوب آقایـان پرویـز ورجاونـد، پیـروز مجتهـدزاده و فـارغ                 -.الف
سازی اقدام عملـی دانـشجویان و          به مسؤولان جمهوری اسلامی برای خنثی      ای  بورکه
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ی قـشر      و وظیفـه   تـدریس زبـان ترکـی در مراکـز آموزشـی          جوانان آذربایجانی برای    
  .ها گیری ایجان در برابر این موضعروشنفکر آذرب

  . ترسیم دورنمای فرهنگی در آذربایجان با وجود معضلات فرهنگی-.پ

  ی حکمت عصاره. ١۴
  )حكيم جهانگيرخان قشقايیی  آنگرهپيرامون (

  .1379 تیر 7شنبه  ؛ سه»همشهری«ی  روزنامه
  

  :وگو محورهای گفت
  . آثار به جا مانده از او پیرامون زندگانی حکیم جهانگیرخان قشقایی و-.الف
  .های تبحّر حکیم قشقایی  زمینه-.ب
  .ی ادبیات قشقایی  معرفی آثار و تألیفات خودشان درباره-.پ
  .ی مذکور ی کنگره ای از برنامه ی خلاصه  ارائه-.ت

  ان قشقايیگو پيرامون کنگره حکيم جهانگير خو گفت. ١۵
: کننـده  ؛ مـصاحبه 1379 مرداد  25ه  شنب  ؛ سه 61 شماره   ؛ سال اول؛  »حیات نو «ی    نشریه
  .خاطره رضیانخانم 

  
  : وگو محورهای گفت

المللـی حکـیم جهانگیرخـان قـشقایی و           ی بـین     تاریخ و محل برگزاری کنگـره      -:الف
  .اهمیت آن

 و  -»تخـت فـولاد   « گورستان   – سخن گفتن پیرامون محل دفن حکیم قشقایی         -.ب
  .معرفی آن

  .یی و امیّ بودن وی تا سن چهل سالگیی محلّ تولد حکیم قشقا  درباره-.ج
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  تاريخ زبان ترکی ايرانی. ١۶
  .1379  ماهشهریورل؛ شماره دوم؛ ؛ سال اوّ»سحر«ی  نشریه

  
  :وگو محورهای گفت

  .ی زبان ترکی در ایران  پیرامون ترکی مادر و پیشینه-.الف
  ».آذربایجان« و »آذری«ی   و ماهیت دو کلمه  در خصوص زبان آذری و سابقه-.ب

  گو پيرامون فولکلور آذربايجانو گفت. ١٧
  حمید شهانقیآقای : کننده ؛ مصاحبه1379 ماه  آذر؛»سحر«ی  نشریه

  
  :وگو محورهای گفت

بـه عنـوان     - »ترین سرودهای مقدّس آذربایجـان      سایالار، کهن «فی کتاب    معرّ -.الف
 و »هفــت مقالــه«، کتــاب -ی فولکلــور آذربایجــان نخــستین کتــاب اســتاد در حیطــه

  ».عاشیقلار«موضوعات آن، و کتاب 
ی آن بـا اسـطوره     و رابطـه که افسانه چیست، کـی بـه وجـود آمـده           پیرامون این  -.ب

  .چیست
  .های آذربایجان  پیرامون حیوانات در قصّه-.پ
  ».قورقود دده«ی کتاب   پیرامون تحقیقات استاد درباره-.ت

  وگو با تاريخ گفت. ١٨
، بنیاد پژوهشی تاریخ ادبیات کودکان ایران،       »ان ایران تاریخ ادبیات کودک  «ی    مجموعه

آقـای  خانم زهری قایینی و     : کنندگان  ؛ مصاحبه 1379انتشارات چیستا؛ تهران، دی ماه      
   .محمدهادی محمدی
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  :وگو محورهای گفت
  .ی ادبیات شفاهی و ادبیات مکتوب در بین مردم در دوران پهلوی مقایسه -.الف
  .ها سپاری آن ها و چگونگی ثبت و سینه ها، نقّالان آن  متلها و پیرامون افسانه -.ب
  .های ادبیات شفاهی آذربایجان  ویژگی-.پ

  شناسی ی آذربايجان پژوهشکده. ١٩
؛ 1380 تبریـز،    ؛)آذربایجـان (، دانـشگاه تربیـت معلـم        »خـزر «ی دانـشجویی      نامـه   هفته

  .گشا آقای امیر چهره: کننده مصاحبه
  

  :وگو محورهای گفت
  .شناسی توسط استاد ی آذربایجان پیرامون طرح پیشنهادی تأسیس پژوهشکده -.الف
  . و روند آن در آینده در این رابطهارزیابی جنبش مردمی ملت آذربایجان -.ب
ی طـرح     های تـاریخی اقـوام ایرانـی و شـیوه            پیرامون مطالبات محلی و خواست     -.پ

  .مطالبات اقوام
   ».قارامجموعه« در خصوص کتاب -.ت

  ی جهان اسلام است باغ مسأله  قره.٢٠
ــشریه ــشجویی  ن ــر«ی دان ــون خب ــران، »دوزگ ــدرس؛ ته ــت م ــشگاه تربی ؛ 1380، دان
  .زاده آقای سیدین: کننده مصاحبه

  
  :وگو محورهای گفت

  .باغ و زمان تشکیل دولت ارمنستان ی قره ی مسأله  پیرامون آینده-.الف
غ و تشریح وظایف دانشجویان در این با ی قره ها در مورد مسأله ایرانیسم  نقش پان-.ب

  .رابطه
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  هويت افراد قابل انکار نيست. ٢١
  .آقای شریفی: کننده ؛ مصاحبه1380؛ سال»سینا«ی  نامه هفته

  
  :وگو محورهای گفت

  ».بحران هویت« و »هویت«ی   پیرامون مسأله-.الف
د در  هـای اسـتا      و فعالیّـت    همدان و نقش ترکان در این استان        در خصوص تاریخ   -.ب

  .های آن راستای زبان ترکی و لهجه
 پیرامون پیشهاد طرح تأسیس فرهنگستان زبان ترکی از جانـب اسـتاد بـا هـدف                 -.پ

  .سازی در کتابت این زبان و حدود فرهنگی و جغرافیایی آذربایجان یکسان

  های ادبيات ترکی در دانشگاه صنعتی اصفهان ی کلاس مراسم اختتاميه. ٢٢
آقـای مهنـدس    : کننـده   ؛ مـصاحبه  1380ماهخرداد  ؛ شماره پنجم؛    »پیک آذر «ی    نشریه

  .ساسان ضحّاک
  

  :وگو محورهای گفت
  .ها ها و میزان استقبال دانشجویان از این کلاس  پیرامون وضعیتّ کلاس-.الف
  .ها التحصیلی دانشجویان این کلاس ی برگزاری مراسم فارغ  پیرامون نحوه-.ب
 کشوری،  –دی زبان و ادبیات ترکی در سطح ملی         ی درس دو واح      پیرامون آینده  -.پ

ی وزرات علوم، تحقیقات و فناوری در         با توجّه به ایجاد تحولی جدید در اجرای مصوبه        
  .این رابطه

  ».ستیزی ترکی« پیرامون -.ت
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  قارامجموعهی  درباره. ٢٣
مـتن ایـن   . آقـای مهنـدس ابـراهیم رف رف   : کننـده   ؛ مـصاحبه  1380تهران، آذر مـاه     

  . چاپ و تکثیر شده است»قارامجموعه«ی رایگان کتاب  و به عنوان ضمیمهوگ گفت
  

  وگو محورهای گفت
  . و مؤلف آنقارامجموعهپیرامون  -.الف
  . کسروی»زبان آذری«ی   و نظریّه»قارامجموعه « در خصوص ارتباط-.ب
  .»قارامجموعه« و کتاب ترکی » الصفاةصفو« پیرامون ارتباط کتاب فارسی -.پ
  .و ارزیابی نقش آن در ارتقاء موقعیتّ زبان ترکی »اورتوگرافی«امون سمینار  پیر-.ت

  : ترکیزبانمترجم آثار امام به دآتر صديق، . ٢۴
خـانم مـریم منـافی      : کننـده   ؛ مصاحبه 1381؛ شهریور ماه    3ی    ؛ شماره »قرار«  ی  نشریه

  .ملایوسفی
  

  :وگو گفتمحورهای 
ی آثار امـام بـه زبـان          ی ترجمه   یتّ در زمینه  ی فعال   پیرامون زمان شروع و نحوه     -.الف

. هایی که در کار این ترجمه و انتقال مفاهیم وجود داشت ترکی، و مشکلات و دشواری
ای کـه منظـور و هـدف          برگرداندن برخی اصطلاحات به زبان ترکی به گونه       : از جمله 

  .خاص بیان حضرت امام را به دنبال داشته باشد
  .مام که توسط استاد به زبان ترکی آذری ترجمه گردید پیرامون نخستین اثر ا-.ب
ی آثـار امـام، و نقـش          ها در ترجمه    های شعر ترکی و استفاده از آن         پیرامون قالب  -.پ

  .زبان ترکی در حفظ و انتقال آثار غنی به جا مانده از گذشته
  .ی آثار ایشان  میزان تأثیر شناخت استاد نسبت به امام خمینی در ترجمه-.ت
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 به ترکی آذری توسط »بنیاد نشر متون اسلامی «اندازی  در خصوص تأسیس و راه-.ث
  .استاد

  .ی ادبیات عرفانی ترکی در ایران  تاریخچه-.ج

  سازترين زبان دنيا ، واژهیزبان ترآ. ٢۵
  )قسمت اول(

ــشریّ ــان «ی  هن ــان آذربایج ــال اوّ؛»ارمغ ــماره ل س ــاه  ؛5؛ ش ــه دوم مهرم ؛ 1381 نیم
  .ی محمد مرادیآقا: کننده مصاحبه

  
  :وگو محورهای گفت

کل ساختار زبانشان بـا ترکـی       که    قدمت زبان ترکی و اقوامی که با این       پیرامون   -.الف
کـه   ای تشابهات ظاهری اسـامی و یـا صِـرف ایـن             کنند با پاره    متفاوت است سعی می   

، ای از سرزمین فعلی آنان را در بر گرفتـه بـود      ها گوشه   ی جغرافیایی آن تمدن     محدوده
  .خود را بازماندگان آن اقوام بخوانند

  .ی جغرافیایی آذربایجان  در خصوص گستره-.ب
  .های ایرانی از جمله فارسی و عربی ی زبان ترکی آذری با زبان  پیرامون مقایسه-.پ
 و جایگـاه زبـان      »ی کامپیوتر اسـت؟     زبان ترکی، واسطه  « پیرامون این جمله که      -.ت

  .یی و شرق پیشرفته از لحاظ علمی، اقتصادی و فرهنگیهای اروپا ترکی در بین تمدنّ
  .سازی هر فعل ساده در زبان ترکی  و واژه میزان افعال ساده-.ث
  . با نسخ خطی عربی و فارسی ی ترکی در مقایسه میزان نسخ خطّ-.چ
  . پیرامون اشعار و آثار صادقی، شاعر قرن دهم-.ح
  . پیرامون مبادلاتِ نسخ خطی بین کشورها-.خ
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  )قسمت دوم(
؛ 1381اول آبـان مـاه       ی  نیمـه  ؛6؛ شـماره     سـال اول   ؛»ارمغـان آذربایجـان   «ی    نشریه

  .آقای محمد مرادی: کننده مصاحبه
  

  :وگو محورهای گفت
ی رایج زبان ترکی و  های گفتاری موجود بین بیست و نه لهجه  پیرامون تفاوت-.الف

  .ی مشترک ایجاد یک لهجه
ها به عنوان تنها مشکل  ادی از جانب شوونیست پیرامون طرح مسائل اقتص-.ب

  .ها از طرح این نقشه آذربایجان و اهداف آن
 پیرامون اصل پانزدهم قانون اساسی و اقدامات صورت گرفته از طرف مقامات -.پ

  .مسؤول دولت در این جهت
  .الخط زبان ترکی در ایران  پیرامون رسم-.ت

  ی استاد نامه زندگی. ٢٦
  )قسمت اول(

: کننـده   ؛ مـصاحبه  1381 اسـفندماه    ؛6ی    ؛ سال بیست و یکم؛ شماره     »معلم«ی    امهماهن
  .آقای جواد محققّ

  
 :وگو محورهای گفت

های علمی ایشان از آغاز تا سال به امروز و شرح               شرح زندگی و معرفی فعالیت      -.الف
ال ، امث ـ قارامجموعـه ی میرزا آقـا تبریـزی،          نمایشنامه  پنج: برخی آثار ایشان، همچون   

  ...لقمان مرحوم رشدیه، نصاب اعتماد و 
  .های سیاسی استاد در دوران دانشجویی  شرح فعالیت-.ب
  . توضیح پیرامون احمد کسروی و تئوری او-.پ



  199                                                            کتابشناسی آثار دکتر صدیق 

  

  )قسمت دوّم(
: کننده ؛ مصاحبه1382 فروردین ماه ؛7ی  ؛ سال بیست و یکم؛ شماره»معلم«ی  ماهنامه

  .آقای جواد محققّ
  

  :وگو محورهای گفت
  .نشین  پیرامون زبان ترکی و آموزش آن در مناطق ترک-.لفا

  .ی عمومی ی شخصی به یک کتابخانه خانه  پیرامون ماجرای اهداف کتاب-.ب
  .1380 پیرامون سفر به آذربایجان از طرف آکادمی علوم آذربایجان در سال -.پ
خلـی و  هـای دا  های مطبوعاتی، آثار در دست چاپ و فهرست کنگره     شرح فعالیتّ  -.ت

  .ها شرکت کردند خارجی که در آن

  بازشناخت فولکلور آذربايجان. ٢٧
 :کننـده   ؛ مـصاحبه  1382مهر ماه    1 ی اول؛   ی جدید؛ شماره     دوره ؛»فرجام« ی  نامه هفته

  .آقای ائلیار آذران
  

  :وگو محورهای گفت
  . تعریف فولکلور و اهمیت و کاربرد آن-.الف
ی آن بـا اسـطوره    ی به وجـود آمـده و رابطـه     پیرامون این که افسانه چیست و ک       -.ب

  .چیست
  .های آذربایجان  پیرامون حیوانات در قصّه-.پ
 انتـشار    پیرامون زمان شروع به کار گردآوری و تجزیه و تحلیل مـواد فولکلـور و               -.ت

  .و آثار ایشان در این زمینهاین متون از جانب استاد 
  



    ها مصاحبه                            200 
   

  ی آذربايجان فرزند بلندآوازه. ٢٨
  .صمد اسماعیلیآقای : کننده ؛ مصاحبه1382 ماه آبان؛ »مغان آذربایجانار«ی  نشریه

  
  :وگو محورهای گفت

  )قسمت اول(
  .ی ایشان به فرهنگ آذربایجان شائبه  شرح زندگانی استاد و خدمات بی-.الف
  ».قارامجموعه« پیرامون -.ب
  . به غیر و تغییر زبان آن»سهند«ی   پیرامون انتقال مجوز نشریه-.پ

  
  )مت دومقس(

  .طلبان بر فرهنگ غنی آذربایجان   پیرامون تأثیر مجلس اصلاح-.الف
  .شناسی  پیرامون طرح بنیاد آذربایجان-.ب
  . پیرامونِ عملکرد صدا و سیما و تأثیر آن بر فرهنگ اصیل ترک و ایران-.پ

  )1 (ی حکيم هيدجی وگو پيرامون کنگره گفت. ٢٩
خـانم  : کننـده   مـصاحبه  ؛1382 دی ماه    9شنبه   سه؛  81شماره  ؛  »بهار زنجان «ی    نشریه

  .زینب ضیایی
  

  :وگو محورهای گفت
  .المللی حکیم هیدجی ی بین   پیرامون کنگره-.الف
  .فی شخصیت حکیم هیدجی معرّ-.ب
ی توضیح پیرامون اعطای دکترای زبان و ادبیات ترکی آذربایجانی به دو تن         ارائه -.پ

  . ایشاناز فعالان فرهنگی آذربایجان از جانب
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طلب خواندن ادیبـان و اندیـشمندان ادبیـات ترکـی از               نظر استاد پیرامون تجزیه    -.ت
  .سوی برخی افراد

  )2 (ی حکيم هيدجی وگو پيرامون کنگره گفت. ٣٠
جـواد  آقـای   : کننـده   ؛ مـصاحبه  1382 دی مـاه     18پنجـشنبه   ؛  »بهار زنجان «ی    نشریه
  .کریمی

  
  :وگو محورهای گفت

  .ت حکیم هیدجیی شخصیّ  درباره-.الف
 سخن گفتن پیرامون سطح علمی همایش حکیم هیدجی و نقاط ضـعف موجـود               -.ب

  .در این همایش
  .شناسی های استاد برای هیدجی  توصیه-.پ

  پژوهی سخت باور واژه. ٣١
  )»الترک ديوان لغات«ی فارسی کتاب  ی انتشار ترجمه به بهانه(

مرتـضی  آقـای   : کننـده   ؛ مصاحبه 1384 اردیبهشت   1شنبه    پنج؛  »همشهری«ی    روزنامه
  .مجدفر

  
  :وگو محورهای گفت

 بـه   »التـرک   دیـوان لغـات   «ی     و دلیل احـساس ضـرورت وی در ترجمـه            انگیزه -.الف
  .فارسی

 و تأثیرگـذاری آن در سـیر تـاریخ ادبیـات           »التـرک   دیوان لغات « پیرامونِ موضوع    -.ب
  .فارسی

  ».کالتر دیوان لغات«گذاری این کتاب به   علتّ نام-.پ
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  .ی ایران از منظر ادبیات تطبیقی  بررسی جایگاه این کتاب در جامعه-.ت

  پيرامون ترکمن. ٣٢
آقـای  : کننـده   ؛ مـصاحبه  1384 دی ماه    13 شنبه   ؛ گنبد کاووس،  »صحرا« ی  فته نامه ه

  .لطیف ایزدی
  

  :وگو محورهای گفت
  .های ترک و ترکمن ی واژه  در خصوص ریشه و وجه تسمیه-.الف
های شـاخص آن      ی تاریخ ادبیات ترکی، میراث ادبی ترکان ایران و چهره         ها   دوره -.ب

  .در طول تاریخ
  .های مختلف آن ی زبان ترکی و شاخه  درباره-.پ
  .داشت امیر علیشیر نوایی  نظر استاد پیرامون برگزاری مراسم گرامی-.ت

  . اثر استاد شهريار»حيدربابايا سلام«ی  پيرامون منظومه. ٣٣
  .1385؛ تهران، »ایسکانیوز« هنری –بخش فرهنگی 

  
  :وگو محورهای گفت

ی خلق تصاویر    و بررسی آن از زاویه    » حیدر بابایا سلام  «ی     در خصوص منظومه   -.الف
  .انسانی

  .های دیگر ی این اثر به زبان های این منظومه و ترجمه  پیرامون ویژگی-.ب

  پيرامون ديوان اشعار ترکی ملامحمد فضولی. ٣٤
آقـای  : کننـده   ؛ مـصاحبه  1385 خـرداد مـاه      8؛  »ایـسکانیوز « هنری   –بخش فرهنگی   

  .حیدری
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  :وگو محورهای گفت
  . پیرامون شخصیتّ و اشعار حکیم ملامحمّد فضولی-.الف
  . تبیین نوع نگاه فضولی در اشعارش-.ب

  های ترکی آثار مولوی نخستين ترجمه. ٣٥
  .1385 خرداد ماه 21؛ »ایسکانیوز« هنری –بخش فرهنگی 

  
  :وگو حورهای گفتم

  .های آثار مولوی  پیرامون نخسین ترجمه-.الف

  پيرامون کوراوغلو. ٣٦
  .1385 خرداد ماه 30 ،تهران؛ »ایسکانیوز« هنری –بخش فرهنگی 

  
  :وگو محورهای گفت

  . جایگاه کوراوغلو در ادبیات آذربایجان-.الف
  .های منحصر به فرد کوراوغلو  پیرامون ویژگی-.ب

  

   شودی غيررسمی زبانهای نبايد سبب نابودین رسمآموزش زبا. ٣٧
  .خانم خاطره رضیان: کننده ؛ مصاحبه»نوید آذربایجان«ی  نشریه

  
  

  :وگو محورهای گفت
  .ی زبان ترکی در ایران و میزان تأثیر آن بر زبان فارسی  پیشینه-.الف
تطبیقی های زبان و ادبیات ترکی و ادبیات   راهکارهای قانونی باری تأسیس رشته    -.ب

  .های کشور در دانشگاه
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  . پیرامون زبان رسمی کشور و عامل ایجاد یکپارچگی میان ایرانیان-.پ

  سيناپژوهی پيرامون ابن . ٣٨
  .آقای شریفی: کننده ، همدان، مصاحبه»سینا«ی  نامه هفته

  
  :محورهای مصاحبه

  .ی اسلامی  بیان نقش ابن سینا در تاریخ فلسفه-.الف
ی خاص او در نگارش به زبان عربی بـا توجـه              ی ابن سینا و شیوه     پیرامون زندگان  -.ب

  .که این زبان را بعدها آموخته بود به این
  
  



 

  
  
  

  
  

  :ൈএ࣎مমࡑش 
تاد భباره  ণی ا

  
  
  

ی  دربــاره:  هفــتمبخــش
   استاد

  

  

  

  

  
  
  
  
  
  
  

  



 

  سی ائل قايغی. ١
 105؛ تـک جلـدی؛      1383مؤلـف،   : ؛ چاپ اول؛ تهـران    سی  قايغی ائل. گشا؛ امیر   چهره
  .؛ رقعی.ص
  

  .نامه است  کتابکتاب در انتها شامل
  

شـود،    کتاب حاضر که زندگینامه و آثار استاد را به زبـان ترکـی و فارسـی شـامل مـی                   
  : فصل است4مشتمل بر 
  . تا به امروز دارد1324نگاه کلی به زندگی استاد از سال : فصل اول
آراء و افکار دکتر صدیق در مورد حوادث مختلف کشور مخـصوصاً نظـرات             : فصل دوم 

  .ی مسائل فرهنگی و اجتماعی آذربایجان آورده شده است نهایشان در زمی
  .اختصاص به مقالات علمی در ارزیابی آثار ایشان دارد: فصل سوم

  .اشعاری از دفتر شعر ایشان آورده شده است: فصل چهارم

  ادراکات. ٢
؛ ]چـا   بـی [؛  از تقريرات پير رهـا    : ادراکات.) گردآورنده و مؤلف   (شکرخدایی، سید احسان  

  . عکس؛ رقعی:. ص128؛ تک جلدی؛ 1384گردآورنده، : نتهرا
  

ی حاضر شامل هفتاد و سه قـسمت از سـخنان قـصار اسـتاد در موضـوعات                    مجموعه
باشد که توسط یکی از شاگردان        می... مختلف عرفانی، سیر و سلوک، آداب طریقت و         

  .جوی ایشان گردآوری شده است طریقت
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  رهاسخنان پير سلطان : اندر يافت تو. ٣
؛ اقتبـاس و    سخنان پير سلطان رهـا    : اندر يافت تو   .)حسین محمدزاده صدیق  (سلطان رها   

؛ تک جلدی؛ 1384دانشگاهیان، : برداشت از سید احسان شکرخدایی؛ چاپ اول؛ تهران
  .؛ رقعی. ص112

  
کتاب حاضر سخنان استاد با مضامین عرفان، خودشناسـی و آداب طریقـت بـه زبـان                 

  . و گردآوری شده استکی از شاگردان ایشان اقتباسی فارسی است که توسط

  ليميزين آجيان ياراسیئا. ٤
محمـدزاده   شرح زندگی و آثار دکتر حـسين      ( آجيان ياراسی لیمیزین  ئا. کریمی، محمدرضا 

 :. ص 88؛ تـک جلـدی؛      1380حـسین محمـدزاده صـدیق،       :  چاپ اول؛ تهران   ؛)صديق
  .عکس؛ رقعی

  
  :ی آخر کتاب عنوان موجود در صفحه

ELİMİZİN ACIYAN YARASI (Dr. Hüseyin Düzgün yaşayışı və 
yaradıcılğı) 

 
  .دهد کتاب حاضر زندگانی و افکار و آثار استاد را به زبان ترکی شرح می

  بير بؤلوک دورنا. ٥
صـدیار  : بیر بؤلوک دورنا؛ مقدمه و حاشـیه .) حسین دؤزگـون  (محمدزاده صدیق، حسین    

  .؛ رقعی. ص75؛ تک جلدی؛ 1381زوفا، : ؛ تهرانچاپ اوّل ؛)ائل اوغلو(وظیفه 
  

  :ی آخر کتاب عنوان صفحه
BİR BÖLÜK DURNA 
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کتاب حاضر مجموعه اشعار ایشان در موضوعات مختلف اسـت کـه بـه زبـان ترکـی                  
های شعری استاد  از مجموعه) ائل اوغلو(و توسط آقای صدیار وظیفه . سروده شده است

  :ستگردآوری و در دو بخش تنظیم شده ا
  .)شعرهای نو(یئنی شعرلر : بخش اول
  .)غزلیات(غزللر : بخش دوم

  ی ميرزا آقا تبريزی چند گفتار پيرامون پنج نمايشنامه. ٦
ی میرزا آقا تبریزی؛ چـاپ         چند گفتار پیرامون پنج نمایشنامه     ).گردآورنده(سالک، حمید   

  .؛ رقعی. ص74؛ تک جلدی؛ )1357( 2537نوبل، : اول؛ تبریز
  

 از میرزا   »ی فارسی نخستین فارسی     پنج نمایشنامه « به جهت انتشار     ی حاضر   مجموعه
 که به همت استاد برای اولین بـار      –نویس آذربایجانی الأصل       نمایشنامه –آقا تبریزی   

 و مـشتمل    .به طور کامل و تحقیقی در ایران منتشر گردید، تنظیم و تدوین شده است             
  .یرزا آقا استهای م بر پنج گفتار پیرامون نمایشنامه

  دکتر صديق و هويت آذربايجان. ٧
 شرح احـوال و آثـار اسـتاد دکتـر حـسین           ( دکتر صديق و هويت آذربايجان    . نیایش، امید 

  .؛ رقعی. ص95؛ تک جلدی؛ 1381زوفا، :  چاپ اول؛ تهران؛)محمدزاده صدیق
  

  .نامه است کتاب در انتها شامل کتاب
  

ی زبان و ادبیات ترکـی و ادبیـات معاصـر             شینهنویسنده ابتداء سخن را با مروری بر پی       
 وگـو  گفت آنگاه زندگانی و آثار و افکار استاد را موضوع بحث و         .کند  آذربایجان آغاز می  
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قرار داده و پس از شرح احوال و آثارش، از نقش وی در جنبش فرهنگی آذربایجان در                 
  .گوید روزگار ما سخن می

  ديوان رها. ٨
؛ تک جلـدی؛    1387تکدرخت،  : ؛ چاپ اول؛ تهران   وان رها دي. شکرخدایی، سید احسان  

  .؛ رقعی. ص161
  

ی    از شاگردان طریقتْ پیـشه     –کتاب حاضر مجموعه غزلیات سید احسان شکرخدایی        
ها اسـتاد     ی آن    با مضامین عرفانی و به زبان فارسی است که مخاطب در همه            –استاد  
  .است غزل به همراه یک مستزاد 151این مجموعه شامل . است

  روزها با استاد. ٩
؛ تـک   1387؛ چـاپ اول؛ تبریـز،       روزها با اسـتاد   .) گردآورنده(شکرخدایی، سید احسان    

  . ؛ جیبی. ص112جلدی؛ 
  

شـود کـه      کتاب حاضر مجموعه سخنان قصار و جملات معنوی اسـتاد را شـامل مـی              
... ی موضـوعاتی چـون خودشناسـی و نـشان دادن راه و رسـم زنـدگی و                     دربرگیرنده

  .باشد می

  زندگی و بعضی از آثار دکتر محمدزاده صديق. ١٠
 چنـت ود: ؛ اسـتاد راهنمـا    زندگی و بعضی از آثار دکتر محمدزاده صديق       . دمیر، آیدین 
ی زبـان و ادبیـات ترکـی          مقطع کارشناسی رشته  ؛  2002 گؤک داغ؛ . خان آ   دکتر بیلگه 
  .کتابنامه.: ص229 ؛)ترکیه( ی ادبیات دانشگاه قرق قلعه دانشکده
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DEMİR, AYDIN. DOCTOR MUHAMMAD SIDDIK’IN HAYATI və 
BAZI ESERLERİ;KIRIKKALE:2002.  

  
ی مقطع کارشناسی است، بـا هـدف شناسـاندن دکتـر              نامه  پایانی حاضر که      مجموعه

صدیق و خدمات فرهنگی ایشان به ادبیات ترکی، در سه بخش تدوین شده است کـه                
  :عبارتند از

  .اد شرح زندگانی است-.الف
ی دکتـر محمدرضـا کریمـی          نوشـته  »ایلیمیزین آجیان یاراسـی   « برگردان کتاب    -.ب

  .پیرامون زندگانی، افکار و آثار استاد
شـیخ محمـد    «و  » لـری   زنگان لوحـه  «هایی از اشعار استاد از دو کتاب           ذکر نمونه  -.ج

  ».سی خیابانی حماسه
 بـوده و تمامـاً بـه لاتـین          نامه ترکـی اسـتانبولی      لازم به ذکر است که زبان این پایان       

  .نگارش یافته است

  اغيندارسؤز سو.  ١١
 ؛)دؤزگون های دکتر حسين  نگاهی به سروده  :)به دنبال سخن  ( سؤز سواغيندا . ایمانی، بهروز 

  . عکس؛ رقعی:. ص102؛ تک جلدی؛ 1379مؤلف، : چاپ اول؛ تهران
  

کیفیت نقد شعر و تـاریخ      ی    ای تحلیلی درباره    ی مقاله    مؤلف پس از ارائه    ،در این کتاب  
کیچیک شعرلر، یورد   «: نقد شعر آذربایجان، هفت مجموعه شعر استاد را که عبارتند از          

لـری و آنامـا       لری، زنگان لوحـه     لری، قاشقایی لوحه    غزللری، اوچغون داخما، باکی لوحه    
  .کتاب حاضر به زبان ترکی تألیف شده است. دهد  مورد نقد و بررسی قرار می»هدیه
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  مادالدين نسيمی و نهضت حروفيهع. ١٢
تـلاش،  : ؛ چاپ اول؛ تبریـز  عمادالدين نسيمی و نهضت حروفيه     .)تدوین(خمارلو، تقی   

  .؛ رقعی.ص44؛ تک جلدی؛ )1357( 2537
  

سه گفتـار پیرامـون عمادالـدین    : عمادالدین نسیمی و نهضت حروفیه: عنوان روی جلد 
  . آذریجان تحت عنوان حروفیهنسیمی، شاعر انسانگرای آذری و جنبش مترقیّ مردم

  
ی استاد بـر   از مقدمه که مشتمل بر سه مقاله است، گردآورنده بخشی          در این مجموعه  

 »خلاقیـت نـسیمی   «آشوروف را تحت عنـوان      ی فریدون      نوشته »درام نسیمی  «کتاب
  . کند ذکر می

  شناسی بنياد آذربايجانطرح فرجام . ١٣
؛ 1381مؤلـف،  : تهـران ؛ چاپ اول؛ شناسی انبنياد آذربايج طرح  فرجام  حیدری، لیلا؛   
  . عکس؛ رقعی، نمونه:. ص87تک جلدی؛ 

  
کتاب حاضر که به زبان ترکی و فارسی است، ابتدا نگاهی کوتـاه بـه زنـدگانی اسـتاد                   

بنیـاد  «طرفـی، از طـرح پیـشنهادی ایـشان تحـت عنـوان                سپس بـا حفـظ بـی      . دارد
هــا و  در ایــن رابطــه، مخالفــتربــط  هــای ذی ، مکاتبــات وی بــا ارگــان»آذربایجــانی

ها و اتمام حجت ایشان بـا مـسؤولان فرهنگـی شـهر تبریـز در                  ها، حمایت   اعتنایی  بی
بـه  . سپارد  گوید و قضاوت را به دست خوانندگان می         ای سرگشاده سخن می     ضمن نامه 

ی وقفـی دکتـر صـدیق و         ی پیـشنهادی کتابخانـه      نویس اساسنامه  انتهای کتاب، پیش  
  .ز مکاتبات مهم ضمیمه شده استتصویر تعدادی ا
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  قارامجموعه. ١٤
حـسین محمـدزاده    : تـدوین  ؛قارامجموعـه . الدین اردبیلی، اسحاق بـن جبرئیـل        صفی

؛ تـک   2004نـشر جاویـدان،   : صدیق؛ به اهتمام دکتر اسلام غریبلی؛ چـاپ اول؛ بـاکو          
  .؛ رقعی.ص139جلدی؛ 

  
ŞEYX SƏFİƏDDİN ƏRDƏBİLİ. QARA MƏCMUƏ(Şeyx Səfiəddin 
Ərdəbilinin şe'rləri, sözləri, izah və şərhlərin müəllifi); Doctor Hüseyn 
Məhəmməszadə Sədiqin hazırlayıb nəşr etdirdiyi mətn əsəsında (Tehran – 
2001- ci il) transliterasiya edib çapa hazırlayan, ön söz, izah və şərhlərin 
müəllifi; f. e. n. Dosent İSLAM QƏRİBIİ; Redaktoru, farsça mətn və 
beytlərin tərcüməçisi: f. e. n. MƏSİAĞA MƏHƏMMƏDİ; Rə'yçilər: t. e. 
d.I prof. ŞÖVKƏT TAĞIYEVA, f. e. n.:İMAMVERDİ 
HƏMİDOV;BAKI:CAVIDAN,2004;139 P.  

  
ی    در ایران به چاپ رسیده بود، بـا مقدمـه          1380کتاب حاضر که توسط استاد در سال        

نگاری جدید لاتین به همراه شرح لغات در سـال            و حروف   دکتر اسلام غریبلی   وچنتد
گفتنی است که ابیات و عبـارات فارسـی را در ایـن             . باکو چاپ شده است    در. م 2004
 . به ترکی ترجمه کرده است»مسیح آقامحمدی«چاپ 

  شناسی  از منظر واژهقارامجموعه. ١٥
مؤلـف،  : ؛ چـاپ اول؛ تهـران     شناسـی   ظـر واژه   از من  قارامجموعه. نائبی، محمدصادق 

  .؛ رقعی. ص71؛ تک جلدی؛ 1380
  
 پژوهشی استاد اسـت     –رو کارهای علمی       دنباله پژوهی  ؤلف که در مسیر قارامجموعه    م

  .این اثر را به جهت ارج نهادن به مقام علمی استاد به ایشان تقدیم کرده است
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  پشتی کوه در کوله. ١٦
؛ تـک جلـدی؛     1387تکدرخت،  : پشتی؛ چاپ اول؛ تهران     لهکوه در کو  . حیدری، یعقوب 

  . عکس؛ رقعی:. ص47
  

کتاب حاضر که در قالب داستان و با هدف شناساندن استاد و خدمات فرهنگی ایـشان                
نویسنده، استاد را که قهرمان     . برای نوجوانان نگارش یافته است، به زبان فارسی است        

 و در انتها او  را به طور کامـل معرفـی             .دکن   خطاب می  »پیرمرد«داستان اوست با لفظ     
  .آورد کرده و سالشمار زندگی او را می

  گوللر آچاجاق. ١٧
؛ مقدمـه و حواشـی از رضـا         گوللر آچاجـاق   .)حسین دؤزگون (محمدزاده صدیق، حسین    

؛ . ص 126؛ تـک جلـدی؛      1380حـسین محمـدزاده صـدیق،       : همراز؛ چاپ اول؛ تبریز   
  .رقعی

  
های شعری استاد است که به زبان ترکـی سـروده             از مجموعه ای    کتاب حاضر برگزیده  

هـا    این مجموعه . شده است و توسط آقای رضا همراز گردآوری و به چاپ رسیده است            
  :عبارتند از

شـیخ  . 5لـری،     یورد غزل . 4لری،    قاشقایی لؤوحه . 3آناما هدیه،   . 2کیچیک شعرلر،   . 1
. 8سـی،    صـمد بهرنگـی منظومـه   .7لـری،   باکی لؤوحـه . 6سی،  محمد خیابانی حماسه 

  .اوچغون داخما
های شـعری کـه هریـک بـه           ی این مجموعه    شناسی به همه    جا که در این کتاب      از آن 

ی   اند، به صورت جداگانه پرداخته شده است لذا از ارائـه            صورت مستقل به چاپ رسیده    
  .کنیم ها خودداری می ی آن توضیحات بیشتر درباره
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  بسته های يخ لب. ١٨
؛ 1382ائلـشن،   : ؛ چاپ اول؛ تهران   بسته  های يخ   لب .]تألیف و گردآوری  [، خاطره   رضیان

  .؛ رقعی. ص115تک جلدی؛ 
  

  

ی بزرگداشت مقام شعری        پنج مقاله از استاد در زمینه      ی حاضر   در بخش اول مجموعه   
ی   همچنین گردآورنده در مقدمـه    . استاد شهریار و تحلیل اشعار او گنجانیده شده است        

  .گوید تصری پیرامون شهریارپژوهی استاد سخن میکتاب، مخ

  .١ –مجموعه . ١٩
شـبتاب،  :  تهـران  ؛.]چـا   بـی [؛  ١ –مجموعـه    .)به اهتمام (جمعیت نویسندگان آذربایجان    

  .؛ رقعی. ص132؛ تک جلدی؛ 1357
  

  

چـای  (ای از مجموعه اشعار ترکی پنج شـاعر پیـشتاز آذربایجـان               کتاب حاضر برگزیده  
ی ادبیات مقاومت   در حوزه)ن، حبیب ساهر، عمران صلاحی و قافلانتی   حسین دؤزگو  اوغلو،
های رژیم پهلوی بـرای نـابودی زبـان           و بیانگر این مطلب است که تمام تلاش       . است

در ایـن   . دار کرده اسـت     فایده است، بلکه این زبان را هدفمند و جهت          ترکی نه تنها بی   
 بـه جـای مقدمـه قـرار     »ریلانیانـدی «کتاب، شعر معروفِ صمد وورغون تحت عنوان       

  . گرفته است
  

  های علمی پدرم مصاحبه. ٢٠
؛ بـه کوشـش ائلـدار محمـدزاده         های علمی پـدرم     مصاحبه. محمدزاده صدیق، حسین  
  . عکس؛ رقعی:. ص136؛ تک جلدی؛ 1381مؤلف، : صدیق؛ چاپ اول؛ تهران
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  :ی آخر کتاب به انگلیسی عنوان صفحه
My Father’s Scientific Interview 

 
هـای علمـی اسـتاد بـه      کتاب حاضر شامل بیست و دو مصاحبه از مجموعـه مـصاحبه           

هـایش، پـس از ذکـر         های فارسی و ترکی است که محورهـای اصـلی مـصاحبه             زبان
. مختصری از زندگانی و افکار وی توسط گردآورنده به زبان فارسی آورده شـده اسـت               

گـران، سالـشمار زنـدگی        های مـصاحبه   ها، یادداشت   گردآورنده در انتها، منابع مصاحبه    
  .استاد و منابع تحقیق آن را ذکر کرده است

  نجوای سکوت. ٢١
؛ تـک   1384دانشگاهیان،  : ؛ چاپ اول؛ تهران   سکوت نجوای. شکرخدایی، سید احسان  

  .؛ رقعی. ص11جلدی؛ 
  

 از شاگردان   –ی سید احسان شکرخدایی        اشعارِ دیوان رها سروده     ی  کتاب حاضر گزیده  
ی این     شاعر در همه   مخاطبِ.  است که مضامین عرفانی دارد     –ی استاد     تْ پیشه طریق

  ها استاد بوده که الهام بخش وی در سرودن این اشعار بوده است سروده



 

  
  



 

 
 
 
 

  :঒ു࣎مমࡑش 
  ଓฬ ୓ پایان

 
 
 

: بخــــــش هــــــشتم
  ها نامه پايان

  

  

  

  

  

  
  
  
  

  
  
  



 

  استاد شهريار و آفرينش شعری و آفرينش موسيقايی او. ١
اسـتاد   ؛آفرينش شـعری و آفـرينش موسـيقايی او        استاد شهريار و    . شیرازی، مهسا 

ی موسـیقی دانـشگاه       مقطع کارشناسـی رشـته     ؛دکتر حسین محمدزاده صدیق   : راهنما
  .ی فارسی نامه  عکس و نمونه؛ کتاب:. ص147 ؛1381سوره؛ 

  
ی حاضر با هـدفِ تحقیـق در بـاب زنـدگی اسـتاد شـهریار، آشـنا شـدن بـا                        مجموعه

هـا و همچنـین       هـا و مـشقت      ز او، مطلـع شـدن از رنـج        سرگذشت و آثار به جا مانده ا      
 و  .ی شـعری و موسـیقایی گـردآوری شـده اسـت             های او در زمینه     ها و فعالیت    استعداد
ی اصطلاحات موسیقایی موجود در آثار شهریار به انتهای این مجموعه ضمیمه          واژنامه

  .گردیده است

  سپهریبدايع هنری آفرينش سهراب . ٢
اصطلاحات موسيقايی در   (ايع هنری آفرينش هنری سهراب سپهری       بد. نیا، رزا   صباحت

ی  مقطـع کارشناسـی رشـته      دکتر حسین محمدزاده صدیق؛   : استاد راهنما  ؛)هشت کتاب 
  .ی فارسی نامه  عکس؛ کتاب:. ص203 ؛1381موسیقی دانشگاه سوره؛ 

  
 با هدف شناخت شخصیت هنری و بـدایع سـهراب سـپهری و خـدمات                 نامه  این پایان 

شان به شعر و ادب معاصـر، بـه مـسائلی همچـون شـرح زنـدگانی و آثـار شـاعر و                       ای
های خود شاعر، و گفتارهـا و شـعرهای          هایی از سروده     و نمونه  .پردازد  بینی او می    جهان

 و اصطلاحات موسیقیایی موجـود در اشـعار او را شـرح             .آورد  دیگران را پیرامون او می    
  .کند می
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  ی کراميه ی موجود در متن رسالهبررسی اصطلاحات موسيقياي. ٣
 ؛ی کراميـه    بررسی اصطلاحات موسيقيايی موجود در متن رسـاله       . پور، مریم   صمیمی

ی موسـیقی     مقطـع کارشناسـی رشـته      دکتر حسین محمـدزاده صـدیق؛     : استاد راهنما 
  .ی فارسی نامه  نمونه؛ کتاب:. ص115؛ 1377 دانشگاه سوره؛

  
ی علایـی، الأدوار،    دانـشنامه (ی موسـیقیایی      لهای از پـنج رسـا        چکیده ی حاضر   همجموع

ی کرامیـه در      را به انضمام اصل متن رسـاله      ) ییی بنا   رساله نفایس الفنون، کنز التحف، و    
  .ی اصطلاحات موسیقایی در انتها گردآوری شده است همچنین واژنامه. گیرد برمی

  بررسی اصطلاحات موسيقی در آثار ملامحمد فضولی. ٤
ديـوان و هفـت     (بررسی اصطلاحات موسيقی در آثار ملامحمد فضولی        . رفیروزمند، اکب 

ی موسـیقی     مقطع کارشناسی رشته   دکتر حسین محمدزاده صدیق؛   : استاد راهنما ؛  )جام
ی  چکیـده + ی فارسـی   نامـه  عکـس ؛ کتـاب  مصور،  :. ص 349؛  1377 دانشگاه سوره؛ 

  .فارسی
  

حات موسیقیایی موجـود در     ی حاضر با هدف استخراج و شرح لغات و اصطلا           مجموعه
در همچنین  . دیوان و هفت جام حکیم ملامحمد فضولی گردآوری و تنظیم شده است           

  . ، زندگانی و آثار وی مورد بررسی قرار گرفته است کتاببخش اول

  ی اسلامی بررسی ايقاع در رسالات موسيقی دوره. ٥
:  اسـتاد راهنمـا    ؛یی اسلام   بررسی ايقاع در رسالات موسيقی دوره     . ورمزیار، مرتضی 

 ی موسـیقی دانـشگاه سـوره؛        مقطع کارشناسـی رشـته     دکتر حسین محمدزاده صدیق؛   
  .ی فارسی نامه ؛ کتاب.ص144؛ 1377
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پـردازد،    ی اسلامی می    ی حاضر که به بررسی ایقاع در رسالات موسیقی دوره           مجموعه
  :در سه بخش تنظیم شده است که عبارتند از

الألحان، شرح  ی جامع اع و ادوار ایقاعی در هفت رسالهی مفاهیم ایق چکیده: بخش اول
 التحف    و کنز  الحکمة ی اعلایی، مجمل    ی بنایی، دانشنامه    ادوار، مقاصد الألحان، رساله   

  .شود را شامل می
ی مفـاهیم و ادوار ایقـاعی    به بررسی ایقاع در رسـالات پرداختـه و دربـاره        : بخش دوم 
  .کند بحث می

  .پردازد یقی ایقاع با اوزان امروزی میبه بررسی تطب: بخش سوم

   نباتی حكيمبررسی و شرح اصطلاحات در دو ديوان ترکی و فارسی. ٦
بررسی و شرح اصطلاحات در دو ديوان ترکی و فارسی حکـيم            . اله  زاده، عین   مسیب

مقطع کارشناسـی    دکتر حسین محمدزاده صدیق؛   :  استاد راهنما  ؛سيد ابوالقاسم نباتی  
  .ی فارسی نامه ؛ کتاب1378 دانشگاه سوره؛ی موسیقی  رشته

  
 موسـیقی دیـوان فارسـی و    )شناسـی  اصطلاح(نولوژی ی حاضر به بررسی ترمی   مجموعه

ی بیوگرافی شـاعر، کـاربرد    پردازد که در آن پس از ارائه  ترکی سید ابوالقاسم نباتی می    
ر در   و معرفی دیوان فارسی و ترکی شـاع        حات موسیقی در شعر فارسی و ترکی      اصطلا

ی تمام ابیات موجود در دیوان نباتی را که به نوعی اصـطلاحات               مبحث نخست، نمایه  
و در مبحث سـوم بـه       . آورد  موسیقی در آن به کار رفته است بر اساس حروف الفبا می           

  .پردازد شرح این اصطلاحات موسیقیایی می
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  تحليل محتوای آثار صمد بهرنگی. ٧
دکتر علی شکویی؛   : ؛ استاد راهنما   صمد بهرنگی  محتوای آثار تحليل  . صفریان، سلمان 

مقطع کارشناسـی ارشـد گـروه آموزشـی          دکتر حسین محمدزاده صدیق؛   : استاد مشاور 
  .ی فارسی ؛ کتابنامه. ص170؛1381 رسانی دانشگاه تهران؛ کتابداری و اطلاع

  
 برای نیل به این مقصود،    . باشد   محتوا می  ترین هدف و روش این تحقیق تحلیلِ        عمده

شود کـه در آن بـه     آغاز می»ادبیات کودکان«ی حاضر با فصلی تحت عنوان     مجموعه
بـه سـبب    (شـود     ی نثر پرداخته مـی      تعریف و معرفی ادبیات کودکان خصوصاً در حیطه       

سـپس نظـری بـر تـاریخ        .) ی نثر بـوده اسـت       که فعالیت صمد بهرنگی بیشتر در حیطه        این
 و برای ورود به موضوع اصـلی تحقیـق، وارد           ادبیات کودکان در جهان و ایران انداخته      

شود تا معلـوم گـردد        زندگی، ظهور و نقش صمد بهرنگی در ادبیات کودکان ایران می          
که او در چه مقطعی از تاریخ ایران ظهور پیدا کرد و در چه شرایطی بـه ایفـای نقـش                     

پـردازد      یگردد و با دو نگرش متفاوت به آثارش م          آنگاه وارد آثار وی می    . خود پرداخت 
  :که عبارتند از

 محتوای این آثار پرداخته     که در آن به فرم و     :  نگرش توصیفی به آثار صمد بهرنگی      )1
  .ر وی حاصل گرددا تا آشنایی نسبی با آثشود می

که در آن به شـکل دادن       : شناسی و منزلت صمد بهرنگی       نگرش تحلیلی یا شناخت    )2
هویـت قـومی و   «، »منـابع الهـام   «ات  بندی آنچه از کـل آثـار وی در موضـوع            و دسته 
ی   سـبک، لحـن و شـیوه      «،  »تعهّـد «،  »هـا   اهداف و اندیـشه   «،  »شخصیت«،  »فرهنگی
 قابل استخراج اسـت،     »تأثیرات صمد بهرنگی  « و   »مخاطبین«،  »بینی  جهان«،  »نگارش

هـایش را بـا    و اندیشه اندیشید شود تا معلوم گردد که او که بود، چگونه می          پرداخته می 
  .داد ای به کدام دسته از مخاطبین ارائه می  و شیوهچه سبک
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  حکيم سنايی و موسيقی. ٨
بررسـی اصـطلاحات موسـيقيايی در غزليـات         (حکيم سنايی و موسـيقی      . شاملوکیا، شبنم 

ی   مقطـع کارشناسـی رشـته      دکتـر حـسین محمـدزاده صـدیق؛       : استاد راهنما  ؛)سنايی
  .ی فارسی چکیده+  ی فارسی  هنام ؛ کتاب. ص168؛ 1381 موسیقی دانشگاه سوره؛

  
 با هدف بررسی اصـطلاحات موسـیقیایی غزلیـات دیـوان سـنایی و      ی حاضر   مجموعه

ها در مخزن واژگان موسیقی ایرانی، در شش فصل تنظیم شده است که در                جایگاه آن 
ها به شرح زندگانی و آثار حکیم سنایی، سبک و افکار وی، معاصـران و ممـدوحان                   آن

 و سپس ابیات دارای اصطلاحات موسیقیایی را براسـاس حـروف الفبـا              .پردازد  وی می 
  .کند میمرتب و شرح 

  ی خطی موسيقی فارسی عهد قاجار سه رساله. ٩
:  اسـتاد راهنمـا    ؛ی خطی موسيقی فارسی عهـد قاجـار         سه رساله . حقیقی شاد، مجید  

 ی موسـیقی دانـشگاه سـوره؛        مقطع کارشناسـی رشـته     دکتر حسین محمدزاده صدیق؛   
  .ی فارسی نامه صور؛ کتابم :. ص229؛ 1377

  
ی قاجـار     ی سه رساله در باب موسیقی است که در دوره           ی حاضر دربرگیرنده    مجموعه

  :استنساخ شده است و عبارتند از
الدین بن عزّالدین بن محیی  تألیف عبداالله المؤمن ابن صفی: رساله در علم موسیقی) 1

  .ی ملک  کتابخانه494. ؛ ش.ـ ق1303 ؛نستعلیق؛ اله الدین بن نعمت
. ش؛  .قـ ـ.  ه ـ1238 به خط رضا حسنی در سال        ؛نستعلیق: مجموعه رساله موسیقی  ) 2

  .ی ملک  کتابخانه3326
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آبـادی     بـه خـط محمدصـادق علـی        ؛نـستعلیق : رساله کمتـرین غلامـان امیرخـان      ) 3
  .ی ملک  کتابخانه1652.  ش؛مازندرانی

  .ه این مجموعه ضمیمه گردیده استهمچنین شرح اصطلاحات موسیقیایی نیز ب

  شهريار و موسيقی. ١٠
هـا و اصـطلاحات موسـيقايی در آثـار            بررسـی واژه  (شـهريار و موسـيقی      . نژاد، جواد   کریم

ی   مقطـع کارشناسـی رشـته      دکتر حـسین محمـدزاده صـدیق؛      : استاد راهنما  ؛)شهريار
ی   چکیـده + ی فارسـی      نامـه    عکس؛ کتـاب   :. ص 330؛  1381موسیقی دانشگاه سوره؛    

  .فارسی
  

هـا در     ی حاضر به بررسی اصطلاحات موسیقیایی اشعار شهریار و جایگـاه آن             مجموعه
ی شـرحی از زنـدگانی و         ئـه او ضـمن ار   . پـردازد   مخزن واژگان موسـیقی ایرانـی مـی       

 های استاد شهریار و جایگاه موسیقی در شعر او، عناصر آوایی و موسیقیایی شعر     اندیشه
 و بررسـی  شـرح در اشعار شهریار را فت دستگاه موسیقی ایران    های ردیف و ه      گوشه و

هــا و  در ادامــه ســازها و آلات موســیقی را معرفــی کــرده و بــه شــرح واژه. کنــد مــی
ها و هنرمنـدان       موسیقیدان ی این مجموعه،  در انتها . پردازد  اصطلاحات موسیقیایی می  

  .شوند اند، معرفی می این عرصه که معاصر وی بوده

   اصطلاحات موسيقايی و اوزان عروضی در ديوان عطّارلغات و. ١١
استاد ؛  لغات و اصطلاحات موسيقايی و اوزان عروضی در ديوان عطاّر         . حاجیان، سمیه 

ی موسـیقی دانـشگاه       مقطع کارشناسـی رشـته     دکتر حسین محمدزاده صدیق؛   : راهنما
  .ی فارسی نامه ؛ کتاب.ص174 ؛1381 سوره؛
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 و  ی عطّار نیـشابوری پرداختـه       شده  تهدگانی و آثار شناخ   ی حاضر به بررسی زن      مجموعه
های هنری وی را با خلاقیّـت خواجـه نـصیرالدین توسـی، مولـوی و سـنایی                    آفرینش
 و به شرح لغات و اصطلاحات موسیقیایی استخراج شده از دیوان و             .کند  میای    مقایسه

  .پردازد ی عطّار می مختارنامه

  وی زبان ترکی آذریی رده شناختی ساخت نح مطالعه. ١٢
؛ اسـتاد  ی رده شناختی ساخت نحوی زبان ترکـی آذری        مطالعه. باطن، حـسین    خوش
مقطـع   دکتـر حـسین محمـدزاده صـدیق؛       : دکتر بلقیس روشن؛ اسـتاد مـشاور      : راهنما

ی علوم انـسانی مرکـز تهـرانِ          شناسی همگانی دانشکده    ی زبان   کارشناسی ارشد رشته  
ی   چکیـده +  ی فارسی، انگلیـسی، ترکـی         نامه  ؛ کتاب .ص221؛  1385 نور؛  دانشگاه پیام 

  .فارسی
  

های زبـان، آرایـش جملـه، زبـان ترکـی آذری و               شناختی زبان، جهانی    رده: ها  کلیدواژه
  .های پیوندی زبان

  
شـناختی توصـیف       از دیـدگاه رده    ی نحـوی    این مجموعه زبان ترکی آذری را در حوزه       

ی  آیا ساختار نحوی زبـان ترک ـ      )1: قیق شامل ی پاسخ به سؤالات تح       و با ارائه   .کند  می
شناسـی    های آن بخش که در رده       با یکی از رده   های مختلف     آذری در هریک از بخش    

 آیا ساخت نحوی زبان ترکی آذری قابل مقایسه و بررسی     )2گیرد؟،    آمده است قرار می   
زو نشان در زبان ترکی آذری ج ـ       ی بی    ساخت جمله  )3تطبیقی با زبان فارسی است؟ و       

ای زبـان ترکـی    هاست؟ جایگاه رده ی آرایش واژه ی شناخته شده  کدامیک از شش رده   
گیری از الگـوی جـامع و کلـی         بهره با مشخص ساخته و     ،آذری را از نظر آرایش جمله     

 هـای و مـشترکات زبـانیِ        ی جهـانی    های نحوی و ارائـه      برنارد کمری و با تحلیل داده     
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ی این زبان را با سـایر          امکان تطبیق و مقایسه    ،اسیشن  انطباق با پارامترها و اصول رده     
  .سازد میها از جمله زبان فارسی فراهم  زبان

ی تحقیـق،     کلیات تحقیق، مبانی نظری تحقیـق، پیـشینه       : این تحقیق در شش فصل    
گیـری تنظـیم و تـدوین         ها و نتیجـه     ی توصیفی زبان ترکی آذری، تحلیل داده        پیشینه

  .گردیده است

   آثار عطارموسيقی در. ١٣
 ؛دکتر حسین محمدزاده صدیق   : استاد راهنما ؛  موسيقی در آثار عطاّر   . آلقویی آذر، سعید  

ی   نامـه   ؛ کتـاب  . ص 127 ؛1377 ی موسـیقی دانـشگاه سـوره؛        مقطع کارشناسی رشته  
  .فارسی

  
، به طـور اختـصاصی بـه          با هدف شناساندن صوفیان و عارفان دلسوخته      این مجموعه   

 – شاعر قـرن شـشم هجـری         –شیخ فریدالدین عطار نیشابوری     شرح زندگانی و آثار     
در این مجموعه، همچنین    . دهد  پردازد و موسیقی را در آثار او مورد بررسی قرار می            می

ی رقــص و ســماع در میــان مــشایخ صــوفیه فــصلی اختــصاص داده شــده و  دربــاره
  .شود اصطلاحات موسیقیایی موجود در آثار عطّار با ذکر نمونه شرح داده می

  موسيقی و ديوان شمس تبريزی. ١٤
دکتـر حـسین   : ؛ اسـتاد راهنمـا  موسيقی و ديوان شمس تبريـزی . موسوی، سید امین 
 324؛ 1377 ی موسـیقی دانـشگاه سـوره؛    مقطع کارشناسـی رشـته     محمدزاده صدیق؛ 

  .ی فارسی چکیده+ ی فارسی  عکس؛ کتابنامهمصور، : .ص
  

 موسـیقی و ادبیـات، در شـش فـصل            هنرِ ویِاین رساله با هدف شناساندن ارتباط معن      
ی مولانـا بـرای       از جمله موارد خاص در این فـصول، بیـان انگیـزه           . تنظیم شده است  
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استفاده از موسیقی در زندگی پر از فراز و نشیب، پرداختن بـه برخـی صـنایع شـعری                   
و  ، تـدوین فرهنـگ موسـیقی دیـوان شـمس     ...مانند ایهامات، تمثیلات، تـشبیهات و   

در انتهـا، مؤلـف     . باشد  ری ابیات حاوی اصطلاحات موسیقی از دیوان مذکور می        گردآو
  .کند  میپژوهش خود را به طور خلاصه بازگو و فواید  نتیجه



 

  
  
  
  

  :৩ھمমࡑش 
ور غ سا   ୌ࡬زি ࣣಧ 

  
  
  

  

ــم ــغ : بخــش نه ــر تي زي
  سانسور

  

  

  

  

  

  

  

  



 

  : در آذربايجانفئوداليسماز پيدايی انسان تا رسايی . ١
گوتنبرگ، :  تهران -.حسین صدیق / جاناز پیدایی انسان تا رسایی فئودالیسم در آذربای       

  .ص137. 1353
  :نظرات ممیزان

  . منفی؛ این کتاب سم هلاهل است-  
هایی را کـه بـرای        انداز بودند و آن      منفی؛ از شاهانی تمجید کرده که نفاق       -  
سـازی بـرای       نامیده اسـت و زمینـه      »غارتگر«اند،    یکپارچگی کشور کوشیده    
 .کند بدآموزی و فساد روحی می  

  :ی بررسی نتیجه
  .مجوز داده نشده  
  .28/5/53: تاریخ ورود کتاب به اداره نگارش  
  .16/6/53: تاریخ اعلام آخرین جواب  

. ر.  توسط انتشارات گوتنبرگ در تهران به چاپ رسیده است     1357این کتاب در سال     [
  .] 79 .ها، ص بخش ترجمه. ک

  استتيک و شناخت هنر. ٢
. 1353گوتنبرگ،  :  تهران -.صدیق.ح: جعفروف؛ مترجم جعفر  / استتیک و شناخت هنر    

  . ص51
  :نظرات ممیزان

  . مثبت-  
ی   منفــی؛ چــاپ کتــاب از جهــت یــک طرفــه بــودن و انتخــاب فلــسفه -  
  .ماتریالیسم در ارزیابی هنر و تعریف آن مقرون به صلاح نیست  
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ی علمی شوروی مـدد گرفتـه         های بنیانگذار فلسفه     مشروط؛ مرتباً از گفته    -  
  .است  
  . مثبت؛ با یک سری اصلاح و حذف، چاپ کتاب بلامانع است-  

  : ی بررسی نتیجه
  .مجوز داده نشده  
  .9/4/53: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره  
  .8/8/53: تاریخ اعلام آخرین جواب  

  ! اوه–! اوه. ٣
  .ص128. 1353بابک، :  تهران-.صدیق. ح: مترجم! عزیز نسین!../  اوه-!اوه

  : ممیزاننظرات
  . قابل تأمل است119، 83، 45 مشروط؛ صفحات -  
وگوی وزیـر و شـاه اسـت کـه وزیـر       در مورد گفت : 83 مشروط؛ صفحات    -  
  .گوید از تمام وسایل استفاده کردم باز هم ملت ناراضی است می  

  :ی بررسی نتیجه
  .پس از اصلاح مجوز داده شده  
  .3/12/53: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره  
  .6/2/54: تاریخ اعلام آخرین جواب  

  تاريخ آذربايجان. ٤
  .مصور.: ص137. 1357نا،  بی: جا  بی-.صدیق. ح/ تاریخ آذربایجان
  :نظرات ممیزان

منفی؛ مطالب کتاب به مصلحت ملت و کشور و وحدت ملی نیست و این               -  
ای از اشکال مختلف تهاجم فرهنگی است کـه از سـوی عمـال        کتاب نمونه   
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بیشتر مطالـب کتـاب مربـوط بـه قفقـاز اسـت نـه               . گیرد  انه صورت می  بیگ  
سـت از مؤلفـان آذربایجـان        ا ای  کتاب تألیف نیست بلکه ترجمـه     . آذربایجان  
و کـشورهای کمونیـستی راجـع بـه           با شیوه تفکر مورخان شوروی     .شوروی  
به طور کلـی از نظـر       . پیدایش طبقات و ظهور دولت ایران بحث کرده است          
  .و جغرافیایی در خیلی از مطالب اشتباهات به عمد موجود داردتاریخی   
ی نظریات دولت شـوروی و        منفی؛ بسیاری از مطالب آن اقتباس و اشاعه        -  
ی   ی محـدوده    توضیحی دربـاره  . مرزهاستکنندگان تاریخ در آن سوی        جعل  
تـاریخی   ها و بناهای    اسامی شهرها محل  . آذربایجان واقعی داده نشده است      
که به نام ایرانی معروفیت دارند، عمـداً یـا ناشـیانه بـه صـورت                  وجود این با    
هـا و     گیـری   تعبیرها و تفسیرها و جهت    . است  روسی و غیرایرانی ذکر شده   
هــا از حکومــت صــفوی و نادرشــاه افــشار غالبــاً مغرضــانه و  گیــری نتیجــه  
  .مĤبانه است مارکسیست  

  :ی بررسی نتیجه
  .مجوز داده نشده  
  .3/4/57:  نگارشی رود کتاب به ادارهتاریخ و  
  .17/5/57: تاریخ اعلام آخرین جواب  

  

  تاريخ تکامل فئوداليسم در ايران. ٥
نـا،    بـی : جا   بی -.ی حسین محمدزاده    تألیف و ترجمه  / تاریخ تکامل فئودالیسم در ایران    

1355.  
  :نظرات ممیزان
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ن جـدا از     مشروط؛ در بسیاری از صفحات، آذربایجان بـه عنـوان سـرزمی            -  
ایران نام برده شده و از ایرانیان به عنوان مهاجم و متجاوز نام برده اسـت و                   
  .آن را قابل تأمل با تجدید نظر و تصحیح کرده است  
  .آمیز است  منفی؛ کتاب سراپا جنایت-  
  . منفی؛ برخلاف مصالح ملی است-  

  :ی بررسی نتیجه
  .مجوز داده نشده  
  .3/7/55:  نگارشی تاریخ ورود کتاب به اداره  
  .10/55/ 5: تاریخ اعلام آخرین جواب  

  تاريخ تيمورلنگ. ٦
  )2.ج. (ص78. 1353انتشارات مازیار، :  تهران-.صدیق. ی ح فومامتسوبسکی؛ ترجمه

  :نظرات ممیزان
  . منفی؛ بسیاری از مطالب کتاب اهانت است-  
سـت   منفی؛ اصلاحات در موارد تاریخی و جغرافیایی کـه تحریـف شـده ا              -  
به زبان فارسـی   . کند  بین مسلمین و مسیحیان اختلاف ایجاد می      . لازم است   
  .نیز ایراد وارد شده است  
  . مثبت-  
  . مشروط؛ تأیید موارد فوق-  

  :ی بررسی نتیجه
  .جواب مانده است بی  
  .28/5/53: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره  

 توسـط   1357 در سال    »مور لنگ ارمنستان در زمان تی   «این کتاب بعدها تحت عنوان      [
   ].78 .ها، ص بخش ترجمه. ک.ر. انتشارات ساوالان در تبریز به چاپ رسیده است
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  تاريخ کهن ايران. ٧
.  ص 119. 1353گـوتنبرگ،   :  تهـران  -.حـسین محمـدزاده   : مترجم/ تاریخ کهن ایران  

  )2.ج(
  :نظرات ممیزان

  .شود یی زیادی م  منفی؛ انتشار این کتاب باعث گمراهی عده-  
منفی؛ در بسیاری موارد شاهان را جبار معرفی کرده و نظام فئودالیـسم را               -  
  .تأیید کرده است  
  .ونات ایران داردؤ منفی؛ مطالبی منافی با ش-  

  :ی بررسی نتیجه
  .مجوز داده نشده  
  .28/11/53: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره  

  دوازده گفتار. ٨
  .1357نا،  بی: جا  بی-.حسین صدیق/ دوازده گفتار

  :نظرات ممیزان
 آزادی اندیشه و بیان تضاد طبقـاتی         مشروط؛ فقر و محرومیت، محدودیت     -  
  .اشعار آذربایجانی ترجمه نشده و چند مورد دیگر. را مطرح کرده  

  :ی بررسی نتیجه
  .جواب مانده است بی  
  .26/5/57: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره  
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  ی نظامی هزندگی و انديش. ٩
 -.مبارز؛ ترجمـه و اقتبـاس حـسین محمـدزاده صـدیق        . ع/ ی نظامی   زندگی و اندیشه  

  . ص210. 1355انتشارات امیرکبیر، : تهران
  :نظرات ممیزان

  .که به زبان ترکی در کتاب آمده است مشروط؛ مشروط به حذف مطالبی -  
  . مشروط؛ بسیاری از مطالب کتاب احتیاج به حذف و اصلاح دارد-  
  . منفی؛ انتشار این کتاب خلاف وحدت ملی ایران بوده و مصلحت نیست-  
 مشروط؛ مشروط به اصلاح و حذف مطالبی که از جهت ملیت و فرهنگی              -  
  .مشکل دارد  

  :ی بررسی نتیجه
  .مجوز داده نشده  
  .12/6/56: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره  
  .11/5/57: تاریخ اعلام آخرین جواب  

 توسط انتشارات تـوس در تهـران بـه چـاپ       1360 و   1356های    ها در سال    باین کتا [
  ].92. ها، ص بخش ترجمه. ک.  ر.رسیده است

  های کچل قصه .١٠
  .1352نبی، :  تهران-.صدیق. ح: مترجم/ های کچل قصه

  :نظرات ممیزان
  .باشد  منفی؛ مناسب کودکان نمی-  
  . مثبت-  
  . منفی؛ ایجاد بدآموزی-  

  :یی بررس نتیجه
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  .پس از اصلاح مجوز داده شده  
  .16/7/52: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره  
  .52/ 9/ 20: تاریخ اعلام آخرین جواب  

. ک. ر.  توسط انتشارات نبی در تهران به چاپ رسیده اسـت          1352این کتاب در سال     [
  ].117. بخش ادبیات کودکان، ص

  های کچل قصه. ١١
  . ص96. 1355رز، : ن تهرا-.صدیق. ح/ های کچل قصه

  :نظرات ممیزان
ها برای خوانندگان کم سن و سال غیر قابـل درک و فهـم                 منفی؛ داستان  -  
  .است  
  . مثبت-  
  . مشروط؛ نام کتاب باید اصلاح یا عوض شود-  

  :ی بررسی نتیجه
  .پس از اصلاح مجوز داده شده  
  .25/5/55: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره  
  .21/7/55: خرین جوابتاریخ اعلام آ  

  .گفتارهايی پيرامون مسايل زبانشناسی ايران. ١٢
 حـسین محمـدزاده     :انتخـاب و ترجمـه    / گفتارهایی پیرامون مسایل زبانشناسی ایـران     

  .جدول، نمودار.:  ص164. 1354سازمان نشر کتاب بامداد، :  تهران-.صدیق
  :نظرات ممیزان

  .ر خور توجه بیشتر است تعبیر زبان فارسی در چند مورد دمشروط؛ -  
  . مثبت-  
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  . مثبت-  
  :ی بررسی نتیجه

  .مجوز داده نشده  
  .21/1/55: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره  
  .24/5/55: تاریخ اعلام آخرین جواب  

 در تهران به چاپ رسـیده       )بامداد( توسط سازمان نشر کتاب      1354این کتاب در سال     [
  ].94. ها، ص بخش ترجمه. ک.  ر.است

   در آذربايجان ايرانیهای رايج ی زبان گفتاری درباره. ١٣
.  ح :یـف؛ متـرجم     عبـداالله . ح. تألیف ای / های رایج در آذربایجان     ی زبان   گفتاری درباره 

  .ص56. 1351نا،  بی: جا  بی-.صدیق
  :نظرات ممیزان

ی   منفــی؛ مقدمــه کتــاب دروغ مغرضــانه اســت، در واقــع طرفــدار فرقــه-  
گرداننــدگان روســی و قفقــازی آنــان صــحه  ی است و به ور دموکرات پیشه  
  ...ای بزرگ است و  گذارده است، متن کتاب نیز دارای نقیصه  
 مشروط؛ متن کتاب بلااشکال، ولی مقدمه جای بحث زیادی دارد، انتـشار    -  
  .مقدمه به صلاح نیست  
  . مشروط؛ پس از حذف مقدمه، متن کتاب قابل انتشار است-  

  :ی بررسی نتیجه
  .جواب مانده است بی  
  .4/1/51: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره  

. ک. ر. ه است به چاپ رسید    در تهران  توسط انتشارات بابک   1351در سال   این کتاب   [
  ].95. ، صها بخش ترجمه
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  های ماکسيم گورکی مجموعه داستان. ١٤
.  ب صـدیق؛ .  ح :ماکـسیم گـورکی؛ متـرجم     / های ماکـسیم گـورکی      مجموعه داستان 
  . ص214. 1355بابک، :  تهران-.زاده محمدحسین قلی
  :نظرات ممیزان

  . مثبت-  
  . مثبت-  
 کـسانی  ،ی تزاری نوشـته شـده   جایی که در انتقاد از جامعه  مشروط؛ از آن -  
  .شوند بینند تحت تأثیر واقع می خود نمی که امروزه جامعه را مطابق آمال  
  . مثبت-  

  :ی بررسی نتیجه
  .ه استجواب ماند بی  
  .8/2/55: ی نگارش تاریخ ورود به اداره  

. ک. ر.  توسط انتشارات بابک در تهران به چاپ رسیده است       1355این کتاب در سال     [
  ].99. ها، ص بخش ترجمه

  

  مسايل ادبيات نوين ايران. ١٥
  .1355دنیا، : نا، تهران  بی-. حسین محمدزاده:مترجم/ مسایل ادبیات نوین ایران

  :نظرات ممیزان
های میرزا ملکم خان نقل شده قابـل تأمـل             مشروط؛ مطالبی که از نوشته     -  
چون زن و   : 132. ی ص   چنین ترجمه   و هم . است و بهتر است تصحیح شود       
  .سگ را از یک نژاد دانسته است  
  . مثبت-  

  :ی بررسی نتیجه
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  .پس از اصلاح مجوز داده شده  
  .28/4/55: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره   

  .25/5/55: تاریخ اعلام آخرین جواب  
. ک. ر.  توسط انتشارات دنیا در تهران به چاپ رسیده اسـت          1354این کتاب در سال     [

  ].96. ها، ص بخش ترجمه

  )های فارسی مقاله(مقالات تربيت . ١٦
 حـسین محمـدزاده   : محمـدعلی تربیـت؛ گردآورنـده   /)های فارسی مقاله(مقالات تربیت  

  . ص394. 1355ی کتاب، دنیا: جا  بی-.صدیق
  :نظرات ممیزان

 مشروط؛ دو مقاله یکی از آقای محمدزاده صدیق و دیگـری از سـلام االله                -  
 آقای صدیق از    :5. در ص . جاوید است که چاپ آن زیانبار و خطرناک است          
جز به زبان » تربیت«گوید، مگر  مقام تربیت در تاریخ ادبیات آذری سخن می       
آقـای  : 6. در ص. دهد  صدیق به آن نسبت آذری می     فارسی نوشته که آقای       
عنـوان  های ادبی و علمی آذربایجان و خاورمیانـه            یکی از شخصیت   ،صدیق  
. نیز همین مسأله است   :   7. در ص. کند گویی از بردن نام ایران بیم دارد می  
آقـای جاویـد گفتـه اسـت کـه          . ی آقای جاوید نیز قابل انتشار نیـست         مقاله  
.ص. زادیخواهان در بادکوبه است که این نیز غیرممکن است        ی اول آ    هسته  
آقـای جاویـد بـه      .  نمایانگر نظر کمونیستی بلشویکی جاوید اسـت       15 -16  
جویانه بـه خـود گرفتـه         علت عدم همکاری همسر آقای تربیت حالت انتقام         
 نوشـته شـده، قابـل چـاپ و          27. ها و دیگر سخنانی که تا ص        مقدمه. است  
  .انتشار نیست  
  . مثبت-  

  :ی بررسی نتیجه
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  .پس از اصلاح مجوز داده شده  
  .22/4/56: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره  
  .2/11/56: تاریخ اعلام آخرین جواب  

.  به چاپ رسیده استتهران در  دنیای کتاب  توسط انتشارات    1355این کتاب در سال     [
  ].60. ، صتصحیح و تحشیهبخش . ک. ر

  گ آذربايجاننظامی، شاعر بزر. ١٧
انتـشارات  :  تهـران -.صـدیق .  ح :برتلس؛ مترجم . ا. ی/ نظامی، شاعر بزرگ آذربایجان   

  . ص176. 1355پیوند، 
  :نظرات ممیزان

 منفی؛ کتاب تهاجمی است به فرهنگ ملی ایـران، بـا انتـشار ایـن گونـه                  -  
  .ها باید شدیداً مبارزه کرد کتاب  
  .شود  منفی؛ نظر بررس فوق تأیید می-  

 شروط؛ مشروط به اصلاح مطالب کتاب که از لحاظ ملی و میهنی قابـل             م -
  .تأمل است

  :ی بررسی نتیجه
  .مجوز داده نشده  
  .31/6/55: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره  
  .19/8/55: تاریخ اعلام آخرین جواب  

. ک. ر.  توسط انتشارات پیوند در تهران به چاپ رسیده است         1355این کتاب در سال     [
  ].101. ها، ص خش ترجمهب
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  صحنهدرام تاريخی در سه پرده و چهار : نسيمی. ١٨
 -. حسین صـدیق   :آشورو؛ مترجم . ف/ درام تاریخی در سه پرده و چهار نسخه       : نسیمی
  . ص112. 1353کوروش کبیر، : تهران

  :نظرات ممیزان
انـد و بـسیاری از        ی حروفـی نـسبت کفـر داده         مشروط؛ چـون بـه فرقـه       -  
اند طبع و انتـشار       زمان کشته شده     مکتب حروفی به فرمان امراء طرفداران  
  .این نمایشنامه که مبتنی بر این جریانات است قابل تأمل است  

  :ی بررسی نتیجه
  .مجوز داده نشده  
  .25/3/53: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره  
  .23/9/54: تاریخ اعلام آخرین جواب  

. ر. تشارات باغبان در تهران به چاپ رسـیده اسـت          توسط ان  1353این کتاب در سال     [
  ].100. ها، ص بخش ترجمه. ک

  

  هايی از شعر معاصر آذربايجان نمونه. ١٩
انتـشارات بابـک،    :  تهـران  -.صـدیق . ح: مترجم/ هایی از شعر معاصر آذربایجان      نمونه
  . ص152. 1352

  :نظرات ممیزان
منـوط بـه نظـر اداره و    . های سیاسی خالی نیـست   مشروط؛ اشعار از کنایه   -  
  .نظر بررسان دیگر است  
  . مشروط؛ به شرط حذف و اصلاح بعضی از اشعار-  
  . مثبت؛ اصلاحات لازم صورت گرفته است-  

  :ی بررسی نتیجه
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  .پس از اصلاح مجوز داده شده  
  .19/9/52: ی نگارش تاریخ ورود کتاب به اداره  
  .10/11/52: تاریخ اعلام آخرین جواب  

 توسـط انتـشارات بابـک در تهـران بـه چـاپ              1353 و   1351های    در سال این کتاب   [
  ].101. ها، ص بخش ترجمه. ک. ر. رسیده است

  واقف، شاعر زيبايی و حقيقت. ٢٠
  . ص88. 1355پویا، :  تهران-.صدیق. ح/ واقف، شاعر زیبایی و طبیعت

  :نظرات ممیزان
می مغـایر    صـفحات متعـدد کـه تمـا         مشروط؛ ناشر پس از اصلاح مطالبِ      -  
تواند کتـاب     تمامیت ارضی و وحدت ملی و یکپارچگی خاک ایران است می            
  .را چاپ کند  
ای فـضولی او    « مشروط؛ علاوه بر موارد اصلاح شده، لازم است عبـارت            -  
  .ودش  حذف»دلار ایانسین بساط سلطنت  

  :ی بررسی نتیجه
  .پس از اصلاح مجوز داده شده  
  .31/1/55: گارشی ن تاریخ ورود کتاب به اداره  
  .27/6/55: تاریخ اعلام آخرین جواب  

. ک. ر.  توسط انتشارات پویا در تهران به چاپ رسیده اسـت          1352این کتاب در سال     [
  ].73. ها، ص بخش ترجمه



 

  

dissembled. 
This bibliography is presented in nine sections: 

1. Teacher’s works. 
2. Teacher’s prefaces on books. 
3. Teacher’s criticisms on persons, books and articles. 
4. Congresses 
5. Periodicals 
6. Interviews 
7. About teacher 
8. Thesises 
9. Under the blade of censorship. 

We divided first section of this book to six parts: 
I. Corrections 
II. Researchs 
III. Translations 
IV. Collections of poems 
V. University texts 
VI. Children literature 

All details related to these sections are said in the persion 
preface completly. 
In the end, I heartly appreciate my cultured teacher, Dr. Sadiq 
that in all time of compilation and authorship,responded to 
my questions with his indescribable patience,and guided me 
in this way. I wish he will succeed in all stages of his life. 
also, I thank my co-workers in Danesh institute for their 
unsparing helps to me. and I respect their efforts. 
Last but not least is thank existenece creator and saying this 
prayer: "o'God! Give us things that are better for us." 
 

Ma'soomeh Gholamnezhad 
Tehran- 1388 



 

  

In the Name of Allah 
The Compassionate, the Merciful 

 
Dr. Hossien Mohammad zadeh-e Sadiq is one of Azari 
literature masterminds. we can include him verily the 
consummate mirror of culture and literature of his fatherland -
Azerbaijan-. He suffered many pains and afflications to enrich 
his land literature, and in spite of expiring six decades of this 
pains, He adore his fatherland’s culture firmly and 
energetically, yet. And in this way, he spares no effort. 
I- as one of his least students- was observing his good 
intention and perseverance in the field, from nearby; so I 
decided to compile bibliography of that cultured teacher’s 
works and give in charge of his lovers, until hereby I am able 
to perform my duty and don’t become indebted of my dear 
teacher and countrymen too; because one of student’s duty 
about his/her teacher is that He/She try to write his memoir 
and his scienctific and personal life; until guide posterity  in 
his exact and better recognition. 
Dr. Sadiq – as I indicated in persion preface- has doctorate 
degree of linguistics from Estanbool university. He was born 
on 15th tir, 1324 (solar year) in a religious family in Tabriz 
city. He is a revolutionary man that in science parapet fought 
against  discriminations and tyranny of  Pahlavi monarchy. 
And in this way, He toiled a lot. 
In spite of the face that he had been deprived  of  his citizen 
rights completely, didn’t retread and continued his battle until 
He achieved part of his desires–conquest of Islamic revolution 
– in 1357 (solar year), with his fellow fighters.  
I hope his way and other teachers like him endure and their 
ways always have many disciples. And their efforts aren’t 
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